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etindvajsetega junija lani je bilo v sloven­
skem zraku, srcih in drobovju veliko za­
molkle tesnobe in veliko odločnosti, veliko 
upanja in mnogo negotovosti. Rojevala se 
je država, vendar ni vedela, ali bo prijokala 
i’ vojno ali mir. Za babico si je bila kar 
suma — nihče ji ni pomagal. V dolgih mese­
cih pred rojstvom si je postavila en sam 
aksiom — osamosvojitev. O vseh okolišči­
nah tega dejanja ni mogla in niti ni hotela 
razmisliti. Morda je bilo bolje tako. Tako 
pa se je torej odločila in vodila jo je dobra 
intuicija.

Naslednji dan je bila seveda vojna, za Slo­
venijo morda celo dobrodejna vojna. Kaj bi 
se na primer dogajalo z nami, z našim 
mednarodnim priznanjem, če nas armada 
takrat ne bi napadla, ampak bi se deloma 
umaknila na Hrvaško in začela vojno tam?

Z.a nazaj sicer nuna smisla ugibati, a nekaj 
je nedvomno jasno: slovenska vojna, krat­
ka in ne zelo krvava, je sprostila velikanske 
nakopičene napetosti, neznansko pospešila 
dogodke, definitivno pokopala Jugoslavijo 
in dokončno zakoličila slovensko osamo­
svojitev. Jugoslavija bi tudi brez tistih slav­
nih desetih dni. ko smo bili popek sveta, 
razpadla v prah in pepel, toda vsaj za Slo­
venijo bi bita njena dolga agonija nepri­
merno bolj mučna in nevarna.

Armada je takrat napadla naivno, amater­
sko in oholo, toda če se ji ne bi uprli, tudi 
sanje ne bi bile več dovoljene. Odpor pa ni 
bil tako zelo samoumeven. Ljudstvo je mo­
ralo biti dovolj »atavistično«, da se je hotelo 
boriti, nekdo ga je moral vsaj za silo pripra­
viti na boj, politika je morala jasno reči, da 
je to vojna, in izrecno ukazati, da začnemo 
na vojsko streljati. Armada pa se je takrat 
zdela velikanska, neranljiva, nepremagljiva 
pošast. Seveda se je nato iz Slovenije tako 
naglo umaknila tudi zalo, ker so vsi poznej­
ši dogmi ki pokazali, da v intimi blaznih 
srbskih generalov in politikov ne spadamo
r tisti pogubni centralni del nekdanje Jugo­
slavije, ki ga je ubijalska zmes preživete 
ideologije (realsoc ializma), države (Jugo­
slavije) in volje po dominaciji (srbske) 
spremenila r klavnico. Toda umaknila se je

šele po vojaškem porazu. Slovenska vojna 
res ni imela vseh količinskih razsežnosti 
»mednarodno priznane« vojne, toda Slove­
nija je vanjo investirala tako rekoč vso svojo 
usodo. Skoraj vse je bilo na kocki. Ker je 
spopad dobila, se je še pravočasno rešila iz 
Jugoslavije in to je bi! tudi temelj vseh. 
temeljev za poznejše mednarodno priz­
nanje.
Tako smo izrabili zgodovinsko priložnost 
in prišli do lastne države - z nenavadno 
mešanico daljnovidnosti in blažene neved­
nosti, drznosti in sreče, slepe volje in prera­
čunanega tveganja. Mešanica je bila očitno 
prava. S tem se je herojsko obdobje postav­
ljanja države v glavnem končalo in nadalje­
val se je do takrat z državotvorjem zasenčen 
proces preobračanja slovenske družbe, ve­
liko počasnejše in mučnejše dogajanje. He­
rojsko obdobje lahko ohranimo v lepem in 
ponosnem spominu (a se bomo očitno pre­
pirali tudi o njem), s preobračanjem pa se 
otepamo še zdaj. Tu je vse še precej flu­
idno.
Demos, zelo zaslužen za osamosvojitev, je 
takoj po vojni, takoj ko je imperativ notra­
nje sloge zaradi zunanje nevarnosti popu­
stil, zaradi svoje raznorodnosti začel pokati 
po vseh šivih. Njegova kriza je neizbežno 
pomenila tudi krizo vlade, parlament se je 
vkopal v svoje rove in samo nekaj mesecev 
po zmagoviti vojni je Slovenija že tičala 
v polni politični krizi in blokadi poglavitnih 
ustanov. To je bilo zanjo skrajno škodlji­
vo: zastalo je sleherno spreminjanje politič­
nega in gospodarskega sistema, še zmeraj 
približno tako hibridnega kot pes. ki mijav­
ka. Vlada ni bila sposobna smiselno voditi 
tekočih gospodarskih zadev, deloma tudi po 
krivdi nesrečnih lastnosti premiera Peterle­
ta. Tudi priznani še nismo bili na široko.
Slovenija je tako r času, ko je bita najbolj 
potrebna pozitivne dinamike, naglo posta­
jala politična mlaka, vedno bolj zastruplje­
na od lastnih izločkov.
C e bi se la ohromljenost nadaljevala, bi lah­
ko postalo do kraja kritično. Toda potem se 
je nova vladna koalicija nekako le sestavila, 
tretja konstruktivna nezaupnica se je posre­

čila — in za novo opozicijo se je zrušil svet. 
Zavpila je k preplahu zaradi levega udara, 
okrepila dejavnost na vseh »pomožnih« 
terenih (Svetovni kongres itd.) in zelo radi­
kalizirala stališča, ki jih je do takrat kolikor 
toliko blažil oblastni položaj. Hkrati je na­
glo strnila vrste.

Tak je bil prvi refleks desnice, ki je napove­
dal mračne čase: psihološko državljansko 
vojno in podaljšano blokado volitev ter 
lastninske reforme, dveh ključnih elementov 
dokončne normalizacije. Nato se je nova 
opozicija očitno zavedela, da ji tako slepo 
besna drža škodi; nekoliko se je umaknila 
in zdaj se zdi, da se utegneta lastninska in 
volilna zakonodaja vendarle prebiti skozi 
parlament. To bi bil preboj, koristen za vse, 
in optimisti mislijo, da je Slovenija po dolgi 
politični krizi prišla v bolj produktivno ob­
dobje relativne politične stabilnosti in pred­
vidljivosti. ki ju ne bo popolnoma izničila 
niti predvolilna vročica.

V vladni koaliciji za zdaj ni čutiti velikih 
trenj in tudi tu se nakazuje podoben trend 
kot na desnici: grupiranje in tesnejše pove­
zovanje. Iz tega gibanja, ki vodi k tripolni 
strukturi slovenske politične scene, bi uteg­
nila nastati center (LDS, demokrati) in le­
vica (socialisti, socialni demokrati in še 
enkrat prenovljeni prenovitelji). To so za 
zdaj še zelo rahli premiki, bolj želje in prva 
otipavanja. Ali se bo iz njih rodilo kaj 
trdnejšega, je zelo odvisno tudi od dobre ali 
slabejtreče Drnovškove vlade.

Ta ima pred nekdanjo Peterletovo ekipo 
načeloma nekaj lepih prednosti. Za njo stoji 
kar složna koalicija, ki ve, da pol leta pred 
volitvami sedi v enem čolnu, v parlamentu 
pa večina, ki je vsaj teoretično ne more 
blokirati niti zbor občin. Je bolj pragmatič­
na, manj ideološka in v odločilnem gospo­
darskem delu sestavljena iz ustreznejše me­
šanice strategov in operativcev. Ta napo­
sled predvsem »ekonomska« vlada je že 
ponudila gospodarski program, po prevla­
dujočem strokovnem mnenju ustrezen. Ali 
ga bo sposobna tudi izvesti? Načeloma da. 
Toda iz politične psihologije je že takoj na 
začetku grmeče padla. Zvišala je plače tam.

kjer ni tega nihče resno pričakoval in tako 
sprožila spiralo aspiracij in zahtev, čeprav 
so bili v bistvu vsi vnaprej sprijaznjeni z za­
tegovanjem pasu. Duh je napol že ušel iz 
steklenice in začetni spodrsljaj se lahko izro­
di v pravo socialno vojno. Dokončno ni 
izgubljeno še nič, toda Drnovšek bi moral 
pri priči zastaviti vso svojo osebno avtorite­
to za nekakšen socialni sporazum. Kredi­
bilnosti ima še dovolj, sindikati pa bi tudi 
morali imeti zadosti dolgoročne pameti. Si­
cer pa ta primer kaže, da lahko že drobne 
napake prinesejo hude posledice. To pome­
ni, da je ravnotežje na vseh bistvenih po­
dročjih izredno krhko. To pa spet jasno 
pripoveduje, da ostaja Slovenija v tem pr­
vem povojnem letu še naprej v zelo pre­
hodnem stanju - politično, gospodarsko in 
socialno. To je zahtevno stanje: vsak spodr­
sljaj lahko prinese globok padec nazaj, za 
premike naprej pa so nenehno potrebne 
tako rekoč optimalne poteze.

Splošni položaj vendarle še zdaleč ni kata­
strofalen in tujcem (z Zahoda) se zdi pravi­
loma bolj rožnat kot nam. Z nekdanjo 
Jugoslavijo se sploh ne primerjamo več in 
nekaj prednosti smo verjetno obdržali tudi 
pred Vzhodno Evropo. Pomembno je, da 
na nobenem področju ni prišlo do popolne­
ga razkroja, da je kljub vsem skušnjavam 

5spreminjanja s šoki in radikalnimi rezi pre­
vladovala politika postopnosti in kontinu­
itete (sicer z vsemi nujnimi pastmi nadalje­
vanja statusa quo) in da je ves politični 
spekter ohranil vsaj minimalno sposobnost 
konsenzualnosti. Politična scena se je, kot 
rečeno, za silo umirila in volitve so poslale 
dosegljive. Gospodarstvo je glede na stra­
hovite objektivne težave presenetljivo vital­
no in nekako preživlja drago državo in 
armado upokojencev, nezaposlenih in zdaj 
še beguncev. Če bo vlada speljala svoj pro­
gram, utegne relativno politično stabilizaci­
jo podpreti tudi gospodarska. Možnosti za 
to so. Se najmanj predvidljiv je pravzaprav 
socialni razvoj, čeprav je bilo prebivalstvo 
doslej kar čudno potrpežljivo. Tu ho doga­
janje odvisno ne samo od gibanja standar­
da, nezaposlenosti itd., ampak vsaj toliko 
tudi od splošnega političnega ozračja

— predvsem od vladne sposobnosti, da lju­
di prepriča, da pelje stvari na bolje, pa 
čeprav z začasnimi žrtvami, in od vsaj mini­
malne konstruktivnosti opozicije.

Velikih iluzij o odgovornosti naših strank 
za skupno stvar si seveda ni treba delali. 
K sreči je tu javno mnenje. Če vsaj malo 
verjamemo raziskavam, ostaja večinski Slo­
venec zmeren in nenaklonjen levim in des­
nim ekstremizmom. Tako deluje javno 
mnenje v tem času mladih, divjih in šele 
oblikujočih se strank kot pomemben korek­
tiv in jih sili v kolikor toliko salonsko obna­
šanje. Lep zgled za to je omenjeni odmik 
nove opozicije od začetnega slepega naspro­
tovanja novi oblasti.

Seveda pa javno mnenje ru konstanta, ne­
odvisna od dogajanja v družbi, če se bo 
gospodarski in socialni položaj slabšal, če 
bo politika kot celota izgubljala verodostoj­
nost, če bo še naprej tako rekoč sistematično 
zastrupljala in delila prebivalstvo, če se bo­
sta še dolgo nadaljevala relativno brez­
pravje in anarhija, če se bo poglabljal obču­
tek posameznikov in celih slojev, da so 
nezaščiteni, odrinjeni na rob, nemočni, po­
tem se bo vse to moralo poznati tudi 
v splošnem vrednosten! sistemu — začel bo 
razpadati na posamične, pogosto nasprotu­
joče si dele, in to bi bil začetek resne družbe­
ne dezintegracije. Tako daleč še ni in poleg 
negativnih nastajajo tudi nove, pozitivne 
vrednote (podjetnost, individualizem).
A tako kot na vseh drugih ostaja tudi stanje 
na tem področju krhko in ranljivo. Odprta 
rana občutljivega slovenskega družbenega 
tkiva potrebuje obzirno zdravljenje, bi rekel 
kak poetičen družboslovec. Trav zato tako 
tolčejo v ušesa kriki in sikanje listih, ki 
vidijo za vsakim vogalom rdečo ali črno 
zaroto, programirani padec nazaj r boljše­
vizem ali naprej v laissezfairovski kapitali­
zem. Eno in drugo je ob kolikor toliko 
normalnem in predvidljivem razvoju prak­
tično nemogoče. Toda nekateri kol da hi se 
radi kar naprej vojskovali, tudi leto dni po 
vojni. Mir z njimi.

Janko Lorenci
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Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega zani­
manja bralcev za sodelovanje v rubriki PP 29 in 
upoštevaje priporočilo delegatov Skupščine 
CGP Delo z dne 8. maja 1985 sklenil, da 
prispevki v Poštnem predalu načelno ne smejo 
biti daljši od dveh tipkanih strani (60 vrstic), 
v rubriki Prejeli smo pa naj obsegajo do največ 
tri tipkane strani (90 vrstic). Namen tega je, da 
bi čim več bralcem omogočili izražati mnenja, 
stališča, pripombe, ugovore in predloge; zato 
smo hkrati odmerili še več prostora rubriki PP 
29. Avtorji predolgih prispevkov, podpisani 
s polnim naslovom, pa v skladu s tem prepustijo 
uredništvu pravico do krajšanja oziroma manj­
ših predelav (strnitev), ne da bi bila tako bistve- 
no okrnjena vsebina njihovega sporočila.
Delo, 13. junija
Kam to pelje
Prof. dr. France Bučar je ugotovil, da se 
v katoliškem tedniku Družina pojavlja če­
dalje več člankov, ki so zelo daleč od vere, 
zelo blizu pa boju za Oblast in njenemu 
poganskemu malikovanju. Tega ni izposta­
vil le kot predsednik skupščine, ampak tudi 
kot kristjan in kot nekdo, ki pripada rimo- 
katoliški Cerkvi na Slovenskem.

Na njegove ugotovitve so reagirali teologi 
(obenem seveda tudi duhovniki) Anton 
Stres, Drago Ocvirk in Janez Juhant. Bu­
čarju očitajo podtikanja, potvarjanja, agit- 
propovstvo, dvomijo o njegovi intelektualni 
poštenosti in podobno. Ker navedeni du­
hovniki niso le med najbolj vidnimi teologi, 
ampak so hkrati tudi vodilni ideologi (v 
časopisju nastopajo s svojimi pravimi pa 
tudi s sposojenimi imeni) Slovenskih krš­
čanskih demokratov, kajpada niso mogli 
mimo napada na Demokrate, ki jim nalepi­
jo maniheizem, težnjo po avantgardizmu in 
še nekatere druge grehe. Poglejmo, kako se 
ustvarja javno mnenje!
Ocvirk v zvezi z Bučarjem zastavi retorično 
vprašanje: »Ali še ni slišal za gostilniško 
prisluškovanje policije za potrebe (demo­
kratične) avantgarde?« S tem vprašanjem 
se dela, kakor da je zares odprto in da 
ničesar ne prejudicira. Toda Stres obenem 
zapiše, da je njegova, se pravi Bučarjeva 
stranka » v začetku politične pluralizacije sa­
njala o tem, da bo za sabo potegnila vse, ki 
so za demokracijo« (Je bilo to sporno ne 
samo za ZKS, ampak tudi za RKC?), da bo 
»torej postala nekakšna slovenska različica 
HDZ (Le od kod Stresu ta navidezni sklep, 
predstavljen kot samoumeven podatek?) ali 
pa kot nekdanja OF, kjer bi vlogo »glave« 
imela »avantgardna elita, zbrana okoli No­
ve revije«. Bržkone bosta Ocvirk in Stres 
trdila, da nista nameravala povezati avan- 
gardne elite, zbrane okoli Nove revije, s po­
licijskim prisluškovanjem za njene potrebe, 
vendar posledic takšnega neodgovornega 
pisanja ni mogoče kar tako preskočiti.

Ker sem se iz politike umaknil nazaj v kul­
turo, s strankarsko pristranskimi teologi ne 
nameravam polemizirati na ideološki rav­
ni. Želim kot prvi glavni in odgovorni 
urednik Nove revije in kot njen sedanji 
odgovorni urednik le ubraniti njeno dobro 
ime in čast njenih sodelavcev, med katere 
spada tudi France Bučar.

Dr. France Bučar je bil gimnazijski sošolec 
dr. Alojzija Šuštarja v Škofijskih zavodih. 
Prvo vprašanje, ki se mi ob tem zastavlja, 
je: Kako se Stres, Ocvirk in Juhant, ki so iz 
moje generacije in bi jim bil dr. Bučar lahko 
oče, zmorejo tako paglavsko obnašati do 
njega? Kaj bi dejali, če bi se, recimo, mlajši 
novorevijaši obnašali do nadškofa tako, 
kot se oni do predsednika skupščine? Dr. 
France Bučar je bil med narodnoosvobodil­
nimi borci, po vojni je tako rekoč ob delu 
doštudiral vse univerzitetne stopnje, do 
doktorata. Ko je postal univerzitetni učitelj 
ga je Partija zaradi svobodomiselstva in 
neuklonljiv osti izključila z univerze. Vrsto 
let, ki jih je na primer dr. Anton Stres prebil 
na fakulteti in brez večjih težav izdajal svoje 
knjige, Bučar ni mogel objaviti ničesar. Te­
ologi pogosto in upravičeno tarnajo, da so 
bili kristjani v bivšem režimu drugorazred­
ni ljudje, ob tem pa pozabljajo, da smo 
obstajali tudi tretjerazredni tisti, ki nismo 
imeli opore in podpore ne v Partiji ne 
v Cerkvi.

Dr. France Bučar je bil med prvimi, ki je 
nastopal po vseh mestih Evrope, da bi opo­
zorili na težnjo Slovencev po samostojno­
sti, bivši režim pa ga je zaradi tega razgla­
šal za narodnega izdajalca. Med avtorji 
Prispevkov za slovenski nacionalni pro­
gram iz 57. številke Nove revije se ja naj­
bolj izpostavil in zvezni javni tožilec mu je
grozil z največjo kaznijo. Bil je, skupaj z dr. 
Dimitrijem Ruplom, pisec demosovske 
Majniške deklaracije 1989 itn. Prvega dne 
zasedanja novoizvoljene skupščine, ki se je 
zavleklo dolgo v noč, do jutranjih ur, so se 
mu komunisti posmehovali, češ, »ta starec« 
ne bo zdržal. A je kot alpinist zdržal in bil 
celo vsako uro bolj čil in krepak. Bi se 
morda, spoštovani teologi, kdaj vprašali, 
kako da se je dr. Bučar kljub vsemu temu in 
kljub dejstvu, da je kristjan, navsezadnje 
moral distancirati tudi od politike krščan­
skih demokratov?

Niso bili za to krivi njihov napuh, njihova 
brezmejna samozaverovanost in hinavšči­
na? In kaj je tisto, kar pri Stresu že od 
vsega začetka povzroča takšno sovraštvo do 
Nove revije, da se ob njo spotika tudi tedaj, 
ko ni prav nobenih razlogov za to? Ni 
razlogov, namreč pri novorevijaših, je pa 
kar precej velik razlog pri teologih in cerk­
veni hierarhiji sploh. Ta je v njihovem per­
manentnem zamudništvu in slabi vesti za­
radi njega, ki jo skušajo nato preglasiti 
z neupravičenimi obtožbami. Naj tu ome­
nim le. eno izmed teh zamudništev. Gre 
prav za osamosvojitveno Majniško dekla­
racijo, ki jo je uradna Cerkev sprva omalo­
važevala, se ji posmehovala, in tedaj je 
prišlo v Družini tudi do prve polemike 
med Stresom in Bučarjem.

Druge kazalce zamudništvu lahko nave­
dem, zdaj se moram temu zaradi pravil 
o obsegu tekstov v p p 29 odpovedati, na­
slednjič.
Tine Hribar, Ljubljana

Le nekaj pomladi je minilo, kar je gospod 
dr. France Bučar v znani slovenski reviji 
pod naslovom »Slovensko krščanstvo kot 
družbeni dejavnik« med drugim zapisal:

»Tako je danes cerkev lahko, in celo mora 
biti, protagonist demokratičnih stremljenj za 
civilno družbo, enakopravnost ljudi in na­
rodov, mir v svetu, pravičnejšo delitev da­
nega in ustvarjenega gospodarstva, pravič­
nejši družbeni red ter boja proti militariz­
mu in oboroževanju ter proti ropanju in 
zastrupljanju narave itd. Nobenega antago­
nizma ni med njo in različnimi gibanji, kise 
zavzemajo za te cilje, pač pa prav nasprot­
no: če bi se cerkev takemu prizadevanju 
odpovedala, bi se odpovedovala svojemu 
bistvenemu poslanstvu...«

Zakaj torej danes taka sprememba v odno­
su do cerkve in kristjanov? Se je v tem času 
spremenila cerkev in smo se spremenili 
kristjani ali se je spremenil le gospod dr. 
France Bučar in sredi mandata prešel na 
drugo politično stran ? Je takrat kot politično 
zapostavljen univerzitetni učitelj videl dru­
gače, kot vidi sedaj kot politik na najvišjem 
(zakonodajnem) položaju? A tudi če je pre­
pričan, da s tega visokega položaja vidi dlje, 
bi se moral zavedati, da smo mu to v veliki 
meri omogočili prav (premoženjsko in poli­
tično razlaščeni) kristjani.
Damijan Dolinar, Ljubljana

Delo, 6. junija
Upoštevali bomo evropske norme
V svojem intervjuju z Romano Dobnikar- 
Šeruga (objavljenem v sobotni prilogi De­
la) sem v prvih dneh na svoji novi funkciji 
med drugim izjavil, da so slovenski izse­
ljenci (člani SLS), ki so se pridružili Krš­
čansko demokratski stranki, zagrizeni des­
ničarji in kolaboracionalisti, ki nimajo pra­
vice deliti političnih nasvetov Slovencem 
v domovini. Ta izjava je bila plod moje 
napačne informiranosti. Povzročila je upra­
vičeno ogorčenost in prizadetost med delom 
Slovencev. Za to bi se jim želel najiskreneje 
opravičiti, kajti evropska norma, na katero 
se sklicujem, je tudi priznanje napak in 
opravičilo.

Medtem sem bil izčrpno in bolj objektivno 
informiran in vem, da so Slovenci, ki so se 
po vojni pred komunizmom umaknili iz 
domovine, ostali zvesti slovenstvu, ga 
v svojih novih domovinah (Argentini, 
ZDA, Kanadi, Avstraliji in nekaterih 
evropskih državah) ohranjali, razvijali in 
mnogo pripomogli k njegovi afirmaciji. 
S tem pa so mogli veliko storiti tudi v boju 
za priznanje neodvisne Republike Sloveni­
je. Zaradi tega zaslužijo vse naše priznanje, 
razumevanje in hvaležnost. Kot minister za 
Slovence po svetu bom storil vse, kar je 
v moji moči, da jim bodo vrnjene vse držav­
ljanske pravice (kolikor so jim bile odvzete) 
in da bodo lahko dostojno in mirno živeli 
in delali v svoji prvotni domovini Republiki 
Sloveniji.

Glede njihove vključitve v Krščansko demo­
kratsko stranko in na vodilne funkcije 
v njej pa bo odločala Krščansko demokrat­
ska stranka sama po svoji presoji.
Dr. Janko Prunk, minister za Slovence po 
svetu in narodnosti v Sloveniji

Dragi Janko,

seveda je Tvoja pravica ocenjevati zgodo­
vinske dogodke, kakor si jih Ti spoznal. Bil 
si pri nas zdomcih v Stuttgartu in vsi smo 
Tvoja predavanja radi poslušali, imeli smo 
vtis, da si človek zgodovinar, ki objektivno 
prikazuje našo novejšo preteklost. Tudi 
midva, čisto osebno, sva našla mnogo stičišč 
ob pogovorih o perspektivah slovenske de­
mokratične prihodnosti. Tudi Jože Pučnik 
Te sprejema v svojo družbo, v veri, da si iz 
notranjega prepričanja vrnil partijsko knji­
žico. Jaz pa sem našel v Tebi dragocenega 
prijatelja, tega nočem skrivati.

Kar pa sva oba s srcem povezana z našo 
slovensko demokracijo na podlagi najinih 
zelo različnih izkustev, si morava reči odprto 
prav vse, kar naju tare. Jasno, Ti si strokov­
njak, ki zdaj raziskuje novejšo zgodovino, 
prej pa zgodovino delavskega razreda, jaz 
pa sem le majhen predsednik skromnega 
slovenskega kulturnega društva v zdom­
stvu, pa se vendar čutim dolžnega, da Ti 
ugovarjam ob Tvoji oceni zgodovinske vlo­
ge zdomske slovenske ljudske stranke.

Ni res, dragi Janko, da so to zagrizeni 
desničarji in da so njihove ideje preživete. 
Posebej pa se čudim Tvoji obtožbi o kola­
boraciji in Tvojem prerokovanju, da jih je 
čas povozil. To vidim drugače. Pa tudi resni­
ca ni. Mi demokrati, prej 45 let stalno 
psovani kot »antikomunisti« — sem sodijo 
Slovenci kot dr. Marko Kremžar iz Argen­
tine, Milan Finec, soustanovitelj »Sloven­
ske legije«, prof. Ljubo Sire, prof. Bitk vic iz
USA, pa še pok. škof dr. Rozman in še 
cela vrsta rojakov — smo imeli prav, zgo­
dovina nas je potrdila, upor zoper kriminal 
slovenskega vodstva KPS pod voditelji Ki­
dričem in Kardeljeni je bil upravičen in ple­
menito dejanje. Domobranec, ki je branil 
svojo družino pred likvidatorji OF, je ena­
kovreden domoljub v primerjavi s partiza­
nom — borcem za svobodno domovino.

Takega prikazovanja preteklosti Ti, kot be­
rem in razumem, ne zastopaš. Jaz pa sem 
prepričan, da je pravilno, kar je resnično. 
Od kod to moje znanje, boš vprašal, saj 
nisem zgodovinar! Veš, v zaporih na Mi­
klošičevi in drugod sem devet let deli! celice 

.z mnogimi »domobranci«, »legijaši«, tudi 
španskimi borci in literati, kot so Fakin, 
Merzelj, Javoršek, Furlan etc., nekatere 
sem spoznal kot svoje brate, do dna srca, in 
tako vem, čisto zagotovo vem, da so bili to 
Žlahtni rodoljubi in trdni demokrati.

Dragi Janko, Ti se prekleto motiš, ko pišeš 
ali rečeš, da jih je čas povozil, nasprotno, čas 
jih je potrdil. Le premisli še enkrat svoje 
besede.
Karl Cepi, Waiblingen

Delo, 19. junija 
Deflacijski ukrep vlade
Vest: da se je slovenska vlada odločila zni­
žati plače učiteljem, me ni le udarila po 
žepu. Zbudila mi je črne slutnje. Prav malo 
proč od te vesti na drugi strani Dela namreč 
beograjski dopisnik S. Dukič navaja, da je 
srbske študente razjezila Miloševičeva izja­

va, »da univerza zanj ni nič pomembnejša 
od kake kmečke delavske zadruge ali to­
varne«.

Črne slutnja mi dokazuje: » Vidiš, kako prav 
je imel g. Slivnik, ko je obelodanil, da 
hočejo liberalni demokrati spet prodati Slo­
vence v bizantinsko sužnost? Ali ni po 
gornji voždovi izjavi jasno, da zdajšnja 
slovenska vlada promptno deluje po navo­
dilih iz Beograda?« Hvala Bogu, da pre­
more svetlo upanje še drugačno možnost 
pojasnila: »Ujemanje med Miloševičevo iz­
javo in znižanjem plač slovenskim šolni- 
kbm ne more biti drugega kakor tiskovna 
napaka. Bodisi je vest pomotoma ušla iz 
Dukičevega poročila, v katerem bi moralo 
pisati, da so beograjski študentje hudi, ker 
so zmanjšali plače učiteljem v Srbiji, bodisi 
je bila ona izjava po nemarnem pripisana 
Miloševiču in je bila v resnici izrečena 
v sporočilu slovenske vlade o znižanju 
plač.«

Prosim pristojno gospodo, pa najsi je 
v uredništvu Dela ali v vladi Republike 
Slovenije, da mi zadevo pojasni in mi tako 
vrne duševni mir!
Jože Vogrinc, Filozofska fakulteta 
v Ljubljani

Delo, 18. aprila
Zaustaviti desnico
Vse kaže, da bomo Slovenci vsaj še pri­
hodnjih petdeset let zaustavljali enkrat des­
nico, drugič levico oziroma da se bomo 
zaustavljali nasploh. Borba, ki se je pri nas 
razplamtela med »vsezaverodomcesarjev- 
stvom« klerikalcev in »protifarštvom« li­
beralcev in ki se je kot v porog kulturi 
imenovala »kulturni boj«, kar traja. Ne 
glede na to, da je slovenstvu vedno prinaša­
la katastrofalne rezultate. Tudi ob začasnih 
zmagah, desnih in levih. Ob vsakem prepi­
ru, katera ideja je prava, pozabljamo, da ob 
realizaciji vsako zapackamo do neprepoz­
navnosti. Tako je pri nas postalo sramotno 
biti desničar ali pa levičar (zato je toliko 
sprenevedajoče se gneče na sredini). Sta pa, 
nepolitično gledano, desničar in levičar dva 
človeka. Ali dobra ali slaba, nima z desnim 
in levim nobenega opravka. Predpostavi­
mo, da sta dobra. Potem imata pozitivne 
vrednote. Če bi jih drug drugemu oporekala, 
bi oporekala svojim lastnim. In če bi eden 
samozadovoljno razglašal: »Poglejte, dru­
gi ima pa moje vrednote«, bi storil greh 
napuha.

Politična praksa je seveda precej bolj uma­
zana zadeva, kot pa tiste vrednote, v »ime­
nu« katerih se izvaja. Sledi namreč politič­
nim borbam, ki imajo isto karakteristiko. 
Najbrž moramo za dober začetek spremeni­
ti način političnega mišljenja. Audiatur et 
altera pars bi bilo lahko dobro izhodišče. In 
tisti »audiatur« naj bi pomenil tudi posku­
siti razmisliti, kaj pozitivnega nam je politič­
ni nasprotnik poskusil sporočiti, ne da bi 
v vsaki besedici iskali grob napad na »našo 
stvar«.
Upam, da bo moje dopisovanje z gospo­
dom Tomažičem tokrat tako prebrano in da 
bo iz mojega pisanja vsaj med vrsticami 
lahko razbral kakšno pozitivno prizadeva­
nje vkljub besedam »na njegov račun«.

V zvezi s Tomažičevo osvetlitvijo mojega(?) 
pisanja se bom omejil samo na tisto, kar se 
mi zdi omembe vredno.

Gospod Tomažič nam je postregel s sploš­
no mednarodno priznano definicijo kleri­
kalizma. Gospe Hribarjevi je odrekel pra­
vico, da ustvarja svojo lastno, ker da je to 
zavajanje slovenske javnosti. Vse lepo in 
prav! Bi bilo pa pošteno na taka nespodbit- 
na dejstva opozoriti še tistega markantnega 
slovenskega politika, ki je izraz klerikali­
zem definiral kot boljševiško izmišljotino.

S tretjo točko (vmešavanje v izključno dr­
žavne zadeve) so pa težave. Da bi mogla 
postati »operativna«, bi bilo treba vedeti, 
kaj je božjega in kaj je cesarjevega. Osebno 
se te mednarodno predpisane igrice ne 
grem, bom pa z veliko radovednosti opazo­
val, ali bo to pot spet papež iz Rima bežal 
ali pa bo šel cesar v Canosso vrata gledat.

Glede stalinizma sva si z gospodom Toma­
žičem edina. Tisto, kar sem jaz želel omeni­
ti, je nesrečno dejstvo, da je do množičnih 
pobojev prihajalo tudi v času velikega uva­
janja neke morale na osnovi neke vere. Za 
to je šlo.
Kar se stališč gospe Spomenke tiče, se jih 
v svojem pismu še dotaknil nisem. Po dru­
gem pismu gospoda Tomažiča ji pa v nečem 
pritrjujem: Klerikalizem (pa boljševizem 
tudi!) je stanje duha. Namreč tisto nestrpno
stanje, ki je sposobno iz vseh citatov izlušči­
ti »pravo hujskanje kristjanov proti njihovi 
skupnosti — Cerkvi«. (V sistemu, ki smo se 
ga prenažrli, se je reklo: pozivanje na sub­
verzivno delovanje znotraj sistema s ciljem
rušenja njegovih institucij, in se ravnokar 
ukvarjamo s problemom, kako bi posledice 
takih idiotizmov odpravili.)

Gospod Tomažič, morda tudi jaz pričaku­
jem preveč. Pa ne ravno od politikov. Am­
pak da bodo ljudje, ki se imajo za vernike, 
ostalim pa tudi ne bo v škodo, poznali 
čudovite besede, ki jih je Ignacij namenil 
Polikarpu: »Potrpežljivo prenašaj svoje
brate, kot Kristus prenaša tebe samega!«
Janez Črnivec, Ljubljana

Delo, 18. junija
Drnovšek o Peterletovih izjavah
Vse kaže, da ni samo absolutistični franco­
ski kralj Ludvik XIV. zamenjal svojo drža­
vo s svojo osebo, ampak si avreolo sončne­
ga kralja pritikajo tudi nekateri domačijski 
politiki. Kot smo brali v časopisih, je Lojze 
Peterle o novi vladi izjavil, da bo v pol leta 
zašla v ogromne gospodarske težave, da je 
njena gospodarska politika katastrofalna, 
da je Drnovškova skupina znova spodbu­
dila inflacijo in masivno povečala proračun­
ske izdatke in da ubira podobno gospodar­
sko smer kot nekdanji jugoslovanski pre­
mier Ante Markovič.

Dr. Janez Drnovšek je spregledal, da Pe­
terle ni govoril o naši državi, temveč o »Dr­
novškovi skupini«, in je v stilu, kot ga iz 
enoumne preteklosti dobro poznamo, ob­
sodil »negativno politično propagando v tu­
jini, naperjeno proti interesom lastne drža­
ve«. Torej gre za verbalni delikt proti pred­
sedniku, ki se ima za državo.

Ljubljana, 
27. junija 1992
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Še bolj jasen je bil dr. Dimitrij Rupel, ki ni 
omenil, da Peterle kritizira Drnovškovo 
vlado, ampak hoče razvrednotiti politiko 
Slovenije, ji odvzeti mednarodno veljavo in 
škodovati slovenski državi. Tipičen primer, 
ko se ima minister za državo in napad nase 
jemlje kot napad nanjo.

Sicer pa me Drnovškova reakcija na Peter­
letovo izjavo ne preseneča. Kot predsednik 
predsedstva SFRJ je vodil državo, ki ni 
priznavala opozicije, in torej z njo ni imel 
nobenih težav. Zato je njegova želja, naj bi 
se šli opozicijski politiki »zgolj« konstruk­
tivno opozicijo, tj. opozicijo za demokratič­
ni okras, prijeten za tuje oko, svojevrstna 
posebnost našega časa.

O pripetljaju bi ne bilo vredno pisati, če ne 
bi bil ugotovil, da so posamezniki nasedli 
političnemu manevru, saj je neki slovenski 
dnevnik objavil neokusno karikaturo, s ka­
tero izpričuje, da sprejema Peterletovo izja­
vo tako, kot jo razlagata Drnovšek in Ru­
pel. Sončnih kraljev ni več, država pa naj bi 
bili mi vsi. Ministre in ministrčke, ministrice 
in ministrovke je prineslo in jih bo tudi 
odneslo, narod in država pa bosta ostala, 
zato ju z njimi ne bomo enačili.
Velimir Batič, Maribor

Delo, 22. junija
Slovenci po svetu se čutijo odrinjene
Za nami je eno leto samostojnosti. Vsi smo 
verjeli, čeprav zaradi zgodovinskih izkušenj 
Z obžalovanjem... Po zanosnem prazno­
vanju, prihodu in odhodu tankov smo si 
želeli po desetletjih prvič po drugi vojni 
zadihati v demokraciji. Vsi, ki smo mladost 
preživeli v prvih povojnih letih, smo vedeli, 
da to ne bo kratka in lahka pot. Ne želim 
govoriti o naših težavnih prvih korakih 
v demokracijo. Pišem zato, ker me kot 
Slovenca silno moti neodgovorno ravnanje 
sedanje vlade pri njenem »zavzemanju« za 
vsestransko »pomoč« našim izseljencem pri 
pridobivanju slovenskega državljanstva. Je 
za izseljenca, ki je bil nasilno mobiliziran 
v sovražno vojsko in ga je življenje pahnilo 
v tujino, potrebno, da se mora kot hlapec in 
tujec vračati na stara leta k materi, da bi ga 
sprejela v svoje naročje? Morda je to njego­
va zadnja prošnja... Pa zakaj je sploh 
treba prositi? Mu hočete naprtiti še eno 
mačeho? Prva je bila tujina...

Kot državljan Slovenije sem ogorčen zaradi 
postopkov državne administracije, ki še 
vedno pod krinko demokracije izvaja re­
presivni administrativni sistem, ki je tudi na 
vzhodu že preživel.

Ljudi, ki so dolga leta gojili pravo ljubezen 
do Slovenije in nam daleč od doma po 
svojih močeh pripomogli do priznanja male 
Slovenije, bi morali brez pridržkov sprejeti 
medse. Ne odpovejmo se jim! Tega nam ne 
bo mogla odpustiti niti tujina, kaj šele zgo­
dovina. ..! Naj nam ne bo tujec bližji kot 
brat!
Andrej Marin, Mengeš

Delo, 20. junija 
Namesto koraka naprej
V prispevku z gornjim naslovom gospod 
Lojze Peterle med drugim zelo užaljeno 
»ugotavlja«, da na radiu po spremembi 
vlade nič več ne pozdravljajo z »dober dan, 
Žalost« ali »dobro jutro, revščina«, pač pa 
naj bi zdaj govorili »o energiji, nastopa čas 
optimizma, stavk skorajda ni in plače so šle 
navzgor«. Ni sicer jasno, na katerem radiu 
je gospod Peterle to slišal, .na osrednjem 
vsekakor nimamo navade pozdravljati po­
slušalcev s takimi »domislicami«, pa čeprav 
je, resnici na ljubo, slišati marsikaj. In ne 
vem, zakaj bi bil tak pozdrav namenjen 
prav gospodu Peterletu, vladi, ki jo je vodil 
ali stranki, ki jo vodi, in zakaj se prav on in 
samo on čuti ob tem prizadetega. Zagotovo 
pa se, vsaj ne v osrednji radijski hiši, prav 
v ničemer ni spremenil in se ne spreminja 
odnos do vlad glede na njihovo sestavo. 
Naša poklicna dolžnost je pač seznanjati 
poslušalce z delom vlade in drugih oblast­
nih organov, predstavljati in analizirati nji­
hove dosežke in napake — seveda z določe­
ne profesionalne distance in upoštevanjem 
etičnih norm. Ne bivši, ne sedanji, ne bodoči 
premier glede tega nimajo vzrokov ne za 
posebno zadovoljstvo niti za posebno neza­
dovoljstvo, nihče ni bil, ni in ne bo niti 
privilegiran niti za karkoli prikrajšan. Go­
spod Peterle, ki je bil — in bo, upajmo, tudi 
v prihodnje — v osrednji radijski hiši po­
gost gost (žal ne tako pogost, kot je bil 
vabljen), je lahko o tem povsem prepričan.
Drago Balažič, odgovorni urednik
informativnega programa Radia Slovenija

Delo, 13. junija 
Glasnost Nemega krika
Ne, »tisti trenutek, ko vem, da dr. Vrbo- 
škova Nemega krika osnovnošolcem ni 
predvajala, da ni sestavni del programa 
zdravstvene vzgoje v moščanskem dispan­
zerju«, se afera ne konča. Afera se takrat 
šele začne. Ne le zato, ker to, da dr. Vrbo- 
škova osnovnošolcem ni predvajala Ne­
mega krika, piše že v mojem članku, objav- 
njenem v Mladini 5. maja letos. In ne zato, 
ker je moščanski dispanzer le ena od javnih 
ustanov, ki se jim otroci ne morejo izogniti. 
Predvsem je Nemi krik dr. Nathansona le 
eden od filmov te vrste, v Sloveniji že zdaj 
predvajajo vsaj še enako nemaren film 
Splav — odločitev ženske dr. Diamonda, 
vrh vsega pa predvajanje filmov nikakor ni 
edina učno-vzgojna metoda posredovanja 
vsebin, katerih metafora je v dneh po 5. 
maju postal Nemi krik. Kaj afera, škandal 
je, da očitno celo ustava, ki otrokom jamči 
pravico, »da se jih vzgaja v skladu z njiho­
vo starostjo in zrelostjo ter z njihovo svobo­
do vesti, verske in druge opredelitve ali 
prepričanja«, otrok ne varuje ne pred enim 
ne pred drugim. Ne varuje jih pred tem, da 
jim v zanje obveznih ustanovah kot univer­
zalne in znanstveno dokazljive resnice po­
sredujejo dogme katoliške Cerkve. In ne 
varuje jih pred pokvarjeno domišljijo tistih 
odraslih, ki ne le, da jim ni nerodno žensk 
in zdravnikov zmerjati z morilci, temveč 
celo v trinajstletnih dekletih vidijo potenci­
alne detomorilke.

Da je bil Nathansonov film predvajan pri 
uri biologije v sedmem razredu ene od ljub­
ljanskih osnovnih šol, vedo mnogi. Da so 
v moščanskem zdravstvenem domu sedmo-

šolkam »dvakrat ali trikrat« predvajali Di- 
amondov film, piše celo dr. Tone Kunstelj, 
predsednik komisije za zdravstvo pri SKD. 
Dr. Kunstelj zelo širokopotezno našteva 
svoje sovražnike in njegov seznam je dolg. 
Toda to menda ja še ni razlog, da bi stro­
kovnjaki dvomili o razširjenosti pojava, ki 
se ga je prijelo ime Nemi krik. Navsezadnje 
je sam dr. Kunstelj »oba filma predvajal že 
vsaj 500-krat«. Vse o njegovi etiki povedo 
besede globoko verne katolikinje Frances 
Kisling: »Ko bi denar, ki ga porabijo za 
propagando proti abortusu, namesto tega 
namenili za pomoč materam, ki so v stistki, 
bi bilo število splavov mnogo manjše.«
Melita Zajc, Mladina

Tako pač gredo te stvari. Tudi življenje, ki ga neka­
teri tako radi povzdigujejo v nebesa in branijo pred 
domnevnimi »antilifovci.« Pa se ti in tovrstni brani­
telji čistosti ne zaustavijo samo na ideoloških barika­
dah. Zaradi verodostojnosti so pripravljeni dodati 
še ščepec »strokovnosti«, zrno človečnosti in nekaj 
pljunkov čez domnevno boljševistično preteklost 
drugače mislečih, toliko da zmes nekoliko zagreni. 
Globoko zaupanje v tiste, ki imajo moč in neznanje, 
sta najboljši porok za uspešno manipuliranje. In 
človek obmeni! Še v času njegove kratke zgodovine 
se izkaže za resnično, da se Zemlja vrti okoli Sonca, 
da ni čarovnic in da Bog je; dokler ne bo kdo 
dokazal nasprotnega. Pa poglejmo, kaj neki so spet 
zakuhali mojstri tovrstne umetnosti ob filmu Nemi 
krik!
Nisem bil presenečen ob izjavi IO Zdravniškega 
društva Slovenije. IO je pač politična institucija, ki se 
ukvarja s stroko nekako tako kot krava s sedlom. 
Ponavadi kot nekakšen alter ego pritiska na kolek­
tivno zavest, tako da sproti sporoča, katerim etičnim 
in moralnim principom gre slediti v tekočem politič­
nem letu. Prav zato, ker vem, da so ljudje, ki verja­
mejo vsaki izrečeni besedi in se potem nanjo sklicuje­
jo (ga. Tampuš in ga. Tavčar: »Za film sam se je 
javno zavzela Slovenska zdravniška zbornica.« To 
sicer ne drži! V Delu je bilo zaslediti, da se je za film 
zavzel samo izvršni odbor), javno sprašujem člane 
izvršnega odbora.
1. Prosim, da navedete države, ki so vključile Nemi 
krik v redni izobraževalni program.
2. Prosim, da navedete vire, iz katerih bi se lahko 
poučili, da je zaradi Nemega krika postal odnos 
mladih do splava manj lahkomiseln.
3. Prav tako vas prosim, da objavite naslov znan­
stvene raziskave oziroma »medicinskega spozna­
nja,« da bi se lahko tudi mi podučili o doživljanju 
otroka od prvega dne združitve dveh spolnih celic. 
Metafizična spoznanja me ne zanimajo.
4. Ali je ultrazvok zanesljiv dokaz za vaše trditve? C e 
je, potem bi me zanimalo, kdo, kje in kdaj je to 
raziskal in seveda, kje je to objavil?
Vam zagotovo ne bo težko tovrstnih podatkov raz­
grniti. Kot strokovnjaki ste se nanje zanesljivo opi­
rali, v naglici ste najbrž spregledali in pozabili nave­
sti vire, ki upravičujejo predvajanje filma Nemi krik 
našim otrokom. Ker pa ste poleg tega tudi politični 
organ, katerega beseda ima večjo verodostojnost 

' v javnosti, bi tovrstne podkrepitve gotovo pripomo­
gle, da se ne bi več prepirali o oslovi senci.
Tudi k članku ge. Trampuš in ge. Tavčar imam nekaj 
načelnih pripomb. Ne dvomim, da je program, ki ga 
izvajajo, dober in da so ga kot takšnega sprejli tudi 
mladostniki. Toda, ali ni to prodajanje megle, ko se 
poskuša pod dobre vsebine strpati tudi Nemi krik? 
Če sem prav razumel, so bili srednješolci povprašam 
o celotnem programu, ne pa o Nemem kriku ekspli­
citno. Kajti če je bil celotni program pozitivno ovred­
noten, še ne pomeni, da srednješolci tako mislijo 
tudi o Nemem kriku. Zato bi bilo vendarle bolj, 
pošteno do tistih, ki včasih površno preberejo posa-1 
mezne stvari, natančnejša interpretacija: Nuntreč; ‘če 
sem jaz sit, še ne pomeni, da bi na podlagi tega 
lahko sklepali o kvaliteti moje prehrane. Zato naj 
srednješolci povedo, kaj si mislijo o filmu. Pa še to 
niso zanesljivi podatki. Odvisni bodo od tega, kako 
in kaj jih bomo vprašali. Toda, kot sami veste, ne 
gre samo za srednješolce. Bati se je predvsem za 
osnovnošolce, ki bi jim s podobnimi didaktičnimi 
pripomočki pomagali še močneje razviti občutke 
krivde. Najbrž je skorajda odveč navajati, kaj vse 
mladostnike ogroža. Pa vendar ne smemo pozabiti 
na suicidalnost, zlorabo drog, ogroženost v prometu 
in podobno. Če prevzamemo preventivni vzorec za­
straševanja, potem bi se podobne akcije lahko na­
daljevale v obskurnost, ko bi adolescentom kazali, 
kaj se zgodi, če nekdo naredi samomor. Verjamem, 
da vam je tudi tukaj življenje prav tako dragoceno in 
da ste se zanj pripravljeni potegovati z vsemi sred­
stvi. Ali bi to izpeljali tako, da bi neki dr. NN sedel 
na robu ograje nebotičnika s plastičnim modelom 
adolescenta in bi nazorno kazali, kaj bi se lahko 
zgodilo ob padcu z desetega nadstropja? Ali pa je 
kako brizgne kri iz zapestja ali pa... Tudi preventi­
va v prometu bi se lahko začela zgledovati po »naj­
sodobnejših metodoloških pristopih«. ki so tako 
natančno udejanjeni v filmu Nemi krik.
Podobne scenarije je enostavno napisali, saj izhajajo 
iz svete preproščine, da je ljudem treba predvsem 
nagnati strah v kosti. Toda kaj ko človek misli 
z možgani, ne s kostnim mozgom, kot bi morda 
nekateri radi dokazali. Zato se je bati tistih, ki vedo 
vse. Ti so najbolj nevarni, sami se nimajo več česa 
naučiti, druge pa bi radi na vsak način poučevali 
z vsemi sredstvi. Zato ni odveč pravilo, da vsaj ne 
povzročajmo škode, če že ne moremo koristiti. Naj­
prej je pač treba spoznati svojo nemoč, šele potem 
lahko dosežemo tisto stopnjo znanja in izkušenj, ki 
bo ljudem v pomoč.
Ker pa film Nemi krik ni samo spodbuda za nedolž­
no paberkovanje oziroma povabilo za zbiranje so­
mišljenikov v nedeljski šoli, je treba povedati, v čem 
je pravzprav srčika problema. To. da bi želeli s lem
filmom prispevati k pravici do informiranja, je pri­
vlečeno za lase. Namreč, ljubitelji (tako boni poime­
noval borca za film) tovrstnega žanra prisegajo 
predvsem na življenje še nerojenega bitja. So ne­
kakšni zapriseženi zaščitniki spermijev in ovumov.
Važnejša jim je mejoza kot pa recimo ženska, ki je
zanosila. Redkokdaj jih boste slišali, da bi vzeli
v zaščito žensko, ki se je odločila za abortus. Beseda
abortus, splav, se jim gnusi, zato io izrekajo vedno 
v negativnem pomenu, tudi takrat, ko obstajajo 
zanesljive medicinske indikacije, ne samo psihosoci­
alne, za takšen ukrep. Prepričani so, da bi morala 
državna prepovedati abortus, saj dobro vedo, da 
cerkev nima nadzora niti nad svojimi verniki. Če 
prevzame država »posel« kontrolo, bo na tem po­
dročju relativen red (primer Romunija). Umiranja 
žensk zaradi nestrokovno opravljenega abortusa si 
ne bi pripisali na svojo dušo. Slo bi na račun 
države, ki pač ne bi dobro opravila svojega »posla.« 
Oni bi si oprali roke, saj si vendar prizadevajo za 
življenje (dokaz št. I). Prizadevajo si tudi za po­
smrtno življenje (dokaz št. 2). Prepričani so, da sta 
na svetu samo ena resnica in ena svoboda, nikakor 
ne razumejo, da jim te njihove edine svobode in 
resnice nihče ne krati. Če mislijo, da je za njih film 
Nemi krik dober, se z njimi strinjam, strinjam pa se 
tudi s svojim mnenjem. Kolikor sem seznanjen, jim 
nihče ne prepoveduje prikazovanja filma pri vero­
uku. In če se starši s tem strinjajo, se strinjam tudi 
jaz. Ne glede na to pa vendarle dvomim o strokovni 
kvaliteti filma. Do.volim vam, da izbirate, zato dovo­
lite tudi meni, da izberem.
Sovražniki (tako bom poimenoval bruce proti 
filmu) tovrstnega žanra, med katere sodim tudi jaz. 
verjamejo v individualno svobodo, v človekovo od­
govornost, v človekovo življenje in v pozitivni odnos 
do življenja. Abortus vidijo večplastno; medicinsko, 
psihosocialno in kot čisto človeško tragično izkušnjo. 
Ne poskušajo biti razsodniki, še najmanj pa jaz. kot 
moški se nimam pravice boriti proti splavu. In prav 
smešni so moški parlamentarci, ko govorijo o žen­
ski, kot so smešni moški strokovnjaki (kot na pri­
mer dr. Nantes), ki hladno, racionalno govorijo 
o splavu, kot da se bojijo nesreče, ki bi jih znala 
doleteti. Strah je odveč, ne bodo zanosili, ne bo se 
jim treba odločati za splav.
Ljubitelji preventivnih horor filmov uporabljajo ta­
krat, ko jim zmanjka argumentov, različne zmerljiv-
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m... jg mtija lastnina v obliki vloženega ka- 
' §5 Spitala iz tujine, bo vprašanje, za

m katero pričakujem, da bo vprihoct- 
M nje poslalo osrednja sporna točka

-fž(L med strankami. Tuja lastnina
v obliki posestev, hiš z zemljiščem, počite (kih 
hiš, hotelov, trgovin in proizvodnih podjetij 
pomeni živo in aktivno navzočnost tujcev 
r sredini slovenskega nacionalnega ozemlja. 
Odnos do tega bo segal od hladne poslovne 
indiferentnosti in tolerantnosti brez omejitve 
preko zaskrbljenosti, opreznosti in tesnobe do 
nasprotovanja in odkrile sovražnosti na nuci- 
onalnoobrambnih pozicijah. Kot vsak kapital 
bo tudi ta povezan s iolikerimi raznovrstnimi 
neposrednimi interesi, da bo poslal eminentno 
politično vprašanje, ki bo povzročilo mnogo 
hujša nasprotja kot ideologija, saj gre za kapi­
tal. ki je temelj vsakršne, tudi politične moči. 
Reakcija družbeno aktivnega človeka, za kate­
rega ni nujno, da je politik, marveč, da ima 
zavesten odnos do svoje okolice, je previdnost 
in sum v namene tujcev na našem ozemlju. To 
je reakcija atavistične averzije do vsega tujega, 
kat se pojavi r znanem in doslej nespremenlji­
vem okolju, odpor do drugačnosti, občutek 
ogroženosti v čredi, ki izžene vsakega tujca, 
odpor do neznanega, kar ta tujec prinaša, 
zlasti pa d. > njegovega jezika, ki je nosilec 
neke miselnosti ter znanilec nekega naroda. Če 
je ta narod povezan s slabimi zgodovinskimi 
izkustvi našega človeka, ni treba, da osebnimi, 
marveč prenesenimi po ustnem izročilu od 
prednikov ali preko zgodovinsko-kulturnega 
izročila, je ta opreznost toliko večja.
To se je pokazalo prvič ob zakonu o denaci­
onalizaciji. Soglasno so bili iz. njega izključeni 
lujidriagljani. Krivice sij bodo popravile sa­
mo avtohtonim Slovencem. Restitucija zaple­
njenega bogastva posestev in tovarn je samo 
za Slovence.
Drugič se je pokazalo ob zakonu o lastnin­
skem preoblikovanju, ki ureja razprodajo 
družbene lastnine. Podjetja bodo prodana po 
delnicah na javni dražbi, ki se je načeloma
lahko udeleži vsak. ki ga zanima takšno go­
spodarsko poslovanje. Torej tudi tujci s kapi­
talom. Nobene ovire ni, da bi lahko tujci 
kupili tovarne in hotele v celoti ali njihov
pretežni del, in to tiste, ki imajo dobre rezulta­
te, uživajo sloves in ki v prihodnosti obetajo 
dobiček in širitev poslov. Vendar so predlaga­
telji v zakon vključili varnostni mehanizem: 
prodajo podjetja z vrednostjo več kot JO mili­
jonov mora odobriti slovenska vlada. To kaže 
na previdnost do tujcev, kar se kaže tudi 
r istem členu zakona napovedani strategiji Slo­
venije do tujih vlaganj. Slovenska vlada torej 
daje vedeti, da ne bo dovolila prilaščanja go­
spodarskih podjetij po tuj h lastnikih brez 
omejitve. Ta meja je dokaj iktivna, saj je 
to vrednost majhnega podj s 50 do 100 
zaposlenimi. Na podlagi leg:, .mko sklepamo, 
da je vlada do tujega kapilu.a nezaupljiva in

SLOVENSKA SAMOSTOJNOST IN TUJA LASTNINA

Ogrožena samobitnost?
da ne računa nanj brez rezerv. Ali je to upravi­
čeno? In kakšno strategijo naj si oblikujemo?
Poučen izlet v preteklost
Po letu 1880 so se pričeli vidnejši Slovenci 
čedalje bolj zavedati, da nacionalnega uveljav­
ljanja brez gospodarske moči ni mogoče doseči. 
Proti koncu prejšnjega stoletja je bila v Ljub­
ljani več kot polovica trgovin in večina indu­
strije nemških. Napisi po glavnih ulicah so 
bili nemški. Pogovorni jezik v »finih« druži­
nah je bil nemški. Med prebivalstvom je bilo 
okrog 15 odstotkov Nemcev. V operi so bile 
predstave v nemščini, v drami so se izmenja­
vale predstave v slovenskem in nemškem jezi­
ku. Bili so slovenski in nemški plesi in veseli­
ce. Med Slovenci in nemškutarji so bili redni 
pretepi. Ko je Žabkar leta 1912 ustanovil 
Strojne tovarne in livarne, je bil to za sloven­
ske podjetnike velik dogodek. To je bila po­
sledica gospodarske kampanje Janeza Evan­
gelista Kreka, ki je na taborih pozival Sloven­
ce k organiziranju zadružnih posojilnic in 
hranilnic ter drugih gospodarskih zadrug. Na­
gonsko je smatral gospodarsko moč za temelj 
slovenskega političnega vpliva.
V novi državi Srbov. Hrvatov in Slovencev se 

je nemški vpliv zmanjšal. Nemščina se je 
umikala. Po 1945. pa je ta vpliv docela izginil. 
Preostale nemške družine, katerih otroci so 
govorili slovensko, je zmagovita vlada izgna­
la. Italijanske družine v južni Sloveniji so 
optirale za Italijo in se izselile. Slovenija je bila 
tedaj očiščena tujega življa in s tem vpliva. 
Država je tedaj zaplenila vso tujo imovino, 
hiše in tovarne in po pogajanjih vladam pri­
zadetih držav izplačala odškodnino; nemška 
imovina pa je postala vojni plen. Če gledamo 
s tega stališča, so bili komunisti do nacije 
visoko odgovorni: opravili so tisto, kar so si
zavedni Slovenci od preporodovcev in Kreka 
do clominsvetovcev zaman prizadevali. Naj to 
ocenjujemo tako ali drugače, bil je storjen 
zgodovinski zaključni korak k strnjevanju slo­
venskega naroda, tembolj, ker sta bili k Slove­
niji priključeni cela Primorska in Tolminska. 
Koroško smo tedaj dokončno izgubili. Nato je 
Slovenija živela 45 let brez tuje lastnine in 
tujcev ter je v tem času pozabila na njihov vpliv 
in taktiko. Nedolžna kol jagnje je Slovenija 
stopila na svetovni prepih, razglasila svobodni 
trg in odprla svoja vrata na široko. Upajmo, 
da ne bo naivna...
Tuji vpliv je bil po vojni sinonim za tujega 
sovražnika. Mnogo sodnih procesov je imelo

kot inkrimininacijo povezovanje s tujci. Dol­
go časa so se zato Slovenci izogibali srečanj 
z inozemci, ker bi imelo to zanje neprijetne 
posledice. V službah smo morali inženirji 
pisati poročila o vsem, o čemer je tekel pogovor 
s tujimi obiskovalci. Nad tujim kapitalom je 
visela anatema.
Spričo današnje nemoči podjetij, ki nimajo 
naročil, ki so do konca zadolžena in brez 
obratnega kapitala, s katerim bi sploh lahko 
kupila za delo potrebne surovine in polizdel­
ke, se čutimo pred tujci ponižane, oni pa se 
čutijo večvredne, tako rekoč prepotentne, saj 
jim je možno doseči vse, kar bi si pač želeli. To 
kažejo med vrsticami vsak dan in v vseh 
medijih. A za dejanja je še prekmalu, da bi 
prišli z njimi na dan. To je psihološka predi- 
spozicija dveh partnerjev oz. bolje nasprotni­
kov, slovenskih podjetnikov in predstavnikov 
tujega kapitala. To je stanje pred bitko. 
Zastavlja se vprašanje, ali naj Slovenija brez­
pogojno pusti odprta vrata, pri čemer so tujci 
zenačeni s Slovenci, ali naj obdrži diskrecijsko 
pravico, da deli dovoljenje za nakup sloven­
skih podjetij. Do katere mere, v kakšnem 
obsegu in kje? In zaradi kakšnih razlogov?
Tuj bančni kapital v obliki kreditov ali pomoči 
ali-koncesije je povsem nekaj drugega kot tuje 
naložbe v podjetja, v prevzem podjetij ali 
večinsko lastništvo. Drugo je namreč poveza­
no z ljudmi: lastnik mora zaupati vodstvo 
svojemu zanesljivemu človeku, ki nato iz dose­
danjih direktorjev služb izbere tiste, ki se mu 
zde najboljši, ali pa pripelje tudi direktorje 
s seboj. V nekaterih primerih so bila zamenja­
na celo vsa vodstvena mesta, do delovodij. Pri
tem je treba upoštevati človeški element: nova 
kultura, novi odnosi in seveda drug jezik. Sloj 
slovenskih uradnikov, ki je tik pod tujim,
mora kot posrednik med vrhom in delovno
bazo obvladati oba jezika kot komunikacijski 
most. K temu je treba prišteti tudi vse pomož­
no podporno osebje, kot so tajnice, korespon- 
denti itd., ki morajo obvladati tudi tuj jezik. 
Vsi ti tujci imajo svoje družine z otroki, ki 
hodijo v šole in vrtce, kar tujo navzočnost vsaj 
podvoji, če ne potroji. To so tuji otoki v slo­
venskem morju. Koliko bo teh otokov in kako 
se bodo zlivali v velike površine, je odvisno 
od deleža tuje lastnine v celotni slovenski 
lastnini. Tako so odprte vse opcije.
Slovenija se bo lahko vrnila v čas pred svetono 
vojno, ko so v zgornjem upravljalskem sloju 
v državni upravi, šolstvu, zdravstvu, sodstvu

in podjetjih prevladovali tujci. Pri lem pusti­
mo ob strani višino deleža tuje lastnine in 
provenienco ali nacionalnost tujega kapitala. 
Politično obstaja potencialna možnost za 
takšno smer organskega razvoja slovenske 
družbe.
To je tembolj realno, ker slovenska znanost ni 
mogla preskrbeti podjetjem domače tehnologi­
je, ki je njihov življenjski sok. Zato bo to 
odvisno od nakupa tuje uvožene tehnologije, 
kar bo prišlo najbrž zanesljivo s tujim kapita­
lom. To bo pomenilo umik slovenske znanosti 
v drugo linijo, njeno marginalizacijo in eko­
nomsko osiromašitev (za kar nosi krivdo sa­
ma) in bo trajalo vse dotlej, dokler se ne bo 
s pritiskom države prestrukturirala oz. preu­
smerila.
Globina tujega vpliva na celotno slovensko 
življenje je odvisna od višine deleža tujega 
kapitala. Pri tem samostojnost slovenske dr­
žave zanj ne more biti vprašljiva, ker je njena 
osnova država, ki zaradi tega ni ogrožena. 
Drugače je s slovensko samobitnostjo in iden­
titeto. Večja vloga tujega jezika in mentalitete 
bo nujno ogrozila slovensko samobitnost. Tuj 

jezik bo prevladal v podjetništvu, financah in 
bančništvu. Ni nujno, da bo to en jezik, je pa 
možno. Prikličemo si v zavest čas okoli leta 
1900. Bodisi v Ljubljani, Mariboru, Celju ali 
Kopru. Tuj kapital je s seboj prinesel svoje 
šole, klube, kavarne, teatre, plese, športna 
društva, politične stranke in končno tudi kultu­
ro in kulturnike. Bil je vse bolj prodoren. Prav 
tako napadalen pa je bil tudi mladi slovenski
kapital zaradi svoje narodne zavednosti. Ne 
smemo torej izključevati niti konfliktov in spo­
padov. Ne zaradi ekonomskih, marveč zaradi 
nacionalnih razlogov. Nacionalna zavest je po 
junijski zmagi Slovencev postala predomi- 
nantna vrednota.
Boj za slovensko samostojnost se je delil na 
posamezne faze, ki so morale biti izbojevane 
ali vzpostavljene popolnoma ali hkrati: naj­
prej kulturna, nato psihološka, ekonomska, 
politična in končno državna. Lahko bi raz­
glabljali o vsaki izmed njih in ugotovili, da 
bosta najbolj trpeli — poleg ekonomske 
— kulturna in psihična. Ta je dosegla svoj vrh 
po zmagoviti vojni: nihče nam nič ne more, 
svobodni smo v vsem. Tuja lastnina bo pome­
nila velik psihološki šok za to samozavest. 
Čutila se bo razočarana in ogrožena.
Pri tem se moramo povsem jasno zavedati 
dveh stvari. Prvič je prenos naše družbene ali

PORTRET TEDNA

Douglas
Hurd

Enkrat v prihodnjih tednih naj bi britanski 
zunanji minister Hurd obiskal območje biv­
še Jugoslavije, kot v tujem časopisju še kar 
naprej poimenujejo vse, kar je svojčas bilo 
r Jugoslaviji, ker je zanje to očitno najlažje. 
Če bi dejali, da bo Hurd obiskal samo BiH 
ali denimo samo Srbijo, bi se nekaterim 
drugim nemara zdelo, da jih zapostavlja. 
Tako pa je za vse skupaj laže, če Britanci 
samo napovedo, da se bodo r prihodnje 
izredno zavzeli za mirno rešitev krize pred­
vsem na bosanskem koncu, pa tudi za to, da 
se neprijetnosti ne bi nevarno razširile še 
kam drugam. Britancem namreč ni prav nič 
všeč tudi to, da od Portugalcev dobivajo 
v dediščino celo makedonsko-grško vpra­
šanje, saj se bojijo, da se stvari ne bodo 
odvile tako mirno\kot je mogoče še upati.

Čeprav je te dni britansko zunanje ministrstvo 
skupaj s premierom napovedalo, da se bo 
v prihodnje posvetilo tudi položaju v »Jugo­
slaviji«, to ne pomeni nič drugega, kol da 
priznava, da si Evropska skupnost doslej na 
lem področju ni nabrala veliko pozitivnih 
točk. Če namreč odštejemo priznanje treh sa­
mostojnih držav, mirovno konferenco in 
številne monitorje, na katere že dolgo cilja­
jo, je ES vendarle dosegla manj, kot si je 
želela sama in kot je tudi mislila, da bo 
lahko. V takem trenutku prihaja do zame­
njave v predsedovanju skupnosti: od 1. juli­
ja bo na tem mesta Velika Britanija, ki si bo 
že zaradi boljšega občutka (vendar uidi 
ugleda) prizadevala, da bo Danski, ki priha­
ja na to mesto za njo, pustila mizo bolj
pospravljeno.
S prihodom velike in pomembne Velike Bri­
tanije bo v Evropski skupnosti za pol leta 
prekinjeno leto in pol dolgo obdobje, v kate­
rem so bile na čelu skupnosti manjše države. 
Njen ministrski predsednik John Major bo

sier pol leta - praktično pa do decembrske­
ga vrha /:.-S v Edinbourghu — predsedoval 
evropskemu svetu. Ker pa se bo ta pod 
njegovim vodstvom sestal le enkrat, bo za 
vsa delikatnejša opravila, predvsem pa te­
koče delovanje skupnosti in njenega ministr­
skega sveta skrbel predvsem britanski zuna­
nji minister Douglas (Richard) Hurd.
Nekaterim pri nas se bo ta zamenjava zdela 
dokaj rutinska, saj bo enega zunanjega mi­
nistra (portugalskega Pinheira) zamenjal 
neki drug. Po vtisih iz zadnje polovice leta 
v skupnosti oziroma v delovanju njenega 
ministrskega sveta, pa bo le treba priznati, 
da imajo tudi v Skupnosti različne države 
različno »specifično težo«. Najsi so si Portu­
galci še tako prizadevali, da bi vsaj v bosan­
skem primeru, v katerem so bili sami najbolj 
udeleženi, naredili velike korake, se je v tem 
obdobju tamkajšnja krvava drama najbolj 
razplamtela, čeprav se je Hurd že odločil, da 
bo v pogajanjih v zvezi z BiH še naprej 
uporabljal portugalske pogajalce (denimo 
ambasadorja Cutillieira), pa je na drugi 
strani prav tako jasno, da se namerava tudi 
sum neposredno angažirati pri tem vpra­
šanju.
Prihod Douglasa Hurda na čelo ministrske­
ga sveta ES na drugi strani pomeni tudi to, 
da se utegne urejevanje krize na tem območ­
ju še naprej odvijati le s tako imenovanimi 
političnimi sredstvi — poleg dosledne diplo­
matske blokade naj bi bile to predvsem rigo­
rozne gospodarske sankcije. Vojaškega 
spopada, če bi se zanj ES že morala odločiti,
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še manj pa, če bi v njem morale sodelovati
tudi oborožene sile Velike Britanije, vsaj 
pod Hurdovim vodstvom ES ne kaže priča­
kovati. To mora biti jasno tudi vsem tistim, 
ki tako akcijo že nekaj časa pričakujejo in so 
nezadovoljni, ker je ni od nikoder.

Pri tem kaže izhajati iz nekaterih življenj­
skih okoliščin, ki so doslej britanskega zu­
nanjega ministra Douglasa Hurda vodile tu­
di skozi zelo različne položaje in očitno po­
membno vplivajo tudi na njegove zdajšnje 
odločitve. Čeprav je v resnici poklicni diplo­
mat in ni kar tako iz politike (konservativne 
stranke) prestopil v zunanje ministrstvo, 
zdaj bolj kot to njegova razmišljanja morda 
karakterizira nekaj drugega. Spomnimo se 
namreč njegove reakcije oktobra lani, ko so 
nekatere države zahtevale, naj bi v razplet 
dogajanja v tedanji Jugoslaviji Evropska 
skupnost kljub svoji mirovni konferenci 
o Jugoslaviji posegla še z vojaško silo. Ne, 
je tedaj odvrnil Hurd — tudi na veliko razo­
čaranje nekaterih, ki so prav gotovo računali 
na Angleže. »Zelo lahko pridemo v Jugo­
slavijo, toda težko se bomo od lam izvlekli. 
Zalo je treba zadevo urediti s političnimi 
prijemi in si še naprej prizadevati za miro­
ljubno rešitev politične krize,« je hladnokrv­
no odgovarjal artistokratski Britanec, ki je 
prej nemara vendarle pomislil na to, da iz 
morebitnega bojnega meleža ne bi več bilo 
nazaj vseh Britancev. Marsikdo med nami 
verjatno ne ve, da so prav v Veliki Britaniji 
vseskozi izrazito nenaklonjeno govorili 
o tem, da bi se sami kaj posebej žrtvovali (se 
pravi tudi z življenji) za stvari, ki jih po 
njihovem bolj malo zadevajo. Za tamkajš­
nje ljudi, se zdi, pa se Balkan začenja bliže 
kot za nas, ki živimo v Sloveniji.

Na dogodke je treba gledati v vsej njihovi 
razsežnosti. Tako očitno že vseskozi ravna 
tudi Douglas Hurd, ki odklonilno stališče do 
vojaške acije v Bosni (in že prej na Hrva­
škem) vzpostavlja tudi na tem, kar je lahko 
spoznal, ko je bil za časa Margaret Thatcher 
njen minister za Severno Irsko. Zdi se, da te 
izkušnje kar naprej primerja s tistim, kar se 
dogaja v bivši Jugoslaviji. Od tod verjetno 
tudi njegova prvotna velika zadržanost do 
slovenske poti v samostojnost. Britanija in 
on sam gotovo nista bila med tistimi, ki so 
Slovenijo pri tem hrabrili. Poznavalci pa

vedo povedali, da je Hurd sčasoma zelo 
spremenil svoje stališče do tega. Kot oseb­
nostno urejen človek, kakršen je videti med 
svojimi nastopi v Evropski skupnosti ali po 
televiziji (očitno se zelo rad odzove tudi na 
kočljiva vprašanja britanske BBC), ga je 
slovenski primer le prepričal, da se je mogoče 
raziti tudi bolj civilizirano. Vendar pa 
o tem na glas raje ne modruje.

Douglas Hurd, ki je prestopil mnogo stop­
ničk, preden je prišel na položaj, o katerem 
sam meni, da je kot ustvarjen zanj (če še 
držijo take oznake njegovih prijateljev), bo 
gotovo pazil, da v času, ko bo vodil še 
ministrski svet ES, ne bo kakorkoli spodrs­
nilo. Ne na »jugoslovanskem vprašanju« ne 
kako drugače. Se pred nekaj leti je bil skupaj 
z Johnom Majorjem v igri, da kot ministrski 
predsednik nasledi Thatcherjevo. Toda tako 
kot pri njej je tudi pri Majorju lahko ostal le 
kot zunanji minister, v obeh primerih docela 
lojalen svojima šefoma, četudi se v marsičem 
z njima sploh ni strinjal. Morda pa je tako 
tudi zato, ker mu v resnici menda nikoli ni 
šlo za to, da bi ju nadomestil. Ob tem, da je 
zunanji minister, o čemer je sanjal že, ko se 
je po Emu in Cambridgeu za 14 let odpravil 
v diplomatsko službo (New York, Rim in 
Peking, kjer se je menda naučil celo kitajšči­
ne), je namreč ostal predvsem dokaj samo­
svoj človek. Če to lahko rečemo za nekoga, ki 
je v prostem času napisal precej knjig, četudi 
kriminalk, ali ki zaide na vsak koncert ali 
razstavo.

»Preprosto mi ni za to, da bi vse to zamenjal 
za kaj drugega,« pravi Hurd, ki se bo do 
konca letošnjega leta vendarle moral v ne­
katerih rečeh izpostaviti bolj kot doslej. Če 
odštejemo prej omenjena vprašanja, bodo 
v ospredju njegovega zanimanja zapleteni 
odnosi v sami ES, vštevši s prizadevanjem 
Britanije, da bi se z državami Efte vendarle 
že letos, torej še za časa njegovega mandata, 
začeli pogajati o njihovem vstopu v skup­
nost. Čeprav bi druge članice skupnosti to 
vprašanje raje odložile na čas po Edinbo­
urghu, ko bo tudi že bolj jasno, kaj lahko 
v resnici pričakujemo od projekta, imenova­
nega evropska politična in denarna unija.

Stojan Žitko

— če hočete — skupne ljudske lastnine v tuje 
lastništvo nepovraten proces — nereverzibilen, 
kot pravijo tehniki. Nič ga ne more več vrniti 
v staro stanje, razen z revolucijo in ekspropri- 
acijo, kar smo enkrat že napravili, pa smo 
zaradi slabega gospodarjenja — ali zato, ker 
smo se odločili za demokracijo — prišli do 
točke, na kateri moramo popuščati in se dejan­
sko vračati na predrevolucijsko stanje. Druga 
pot je postopen odkup od strani slovenskih 
podjetij, v katerih bo imela svoj delež še 
država. Vendar je to iluzija. Tak nakup ne bo 
več tako poceni kot zdaj, ko kupujejo oz. bodo 
kupovali tujci. V vmesnem času se bo s temi 
podjetji zgodilo že marsikaj, kar se ne bo dalo 
več popraviti: tistim najboljšim se lahko zgodi, 
da bodo zaradi vrednosti imena (trademark) 
prenesena v tujino, druga pa tja, kjer bo 
delovna sila cenejša. Prvo se dogaja z Ela­
nom, ki je kot slovenska znamka zaradi ne­
premišljene politike nekaterih za slovenstvo 
zelo škodljivih ljudi izgubljena za vselej, s tem 
pa trud desetletij, da se ustvari nekaj, kar bo ' 
Slovenijo reprezentiralo v svetu že na prvi 
pogled. Če bo takšnih Elanov še veliko, bo 
Slovenija ob vse, kar si je z odtrgovanjem 
prigarala v minulih desetletjih.
Druga resnica je tar da je politično samostojen 
samo tisti, ki je tudi gospodarsko samostojen.In 
obratno. Če je vsako drugo delovno mesto 
nemško (ali italijansko), potem je samo vpra­
šanje okoliščin, kdaj bo ta gospodarska moč 
sklenila, da se pretvori v politično, da lahko 
prične usmerjati državo po svoji strategiji, kot 
bo ustrezalo njenim kapitalskim načrtom. Pri 
tem bodo rade volje pomagali tisti Slovenci, ki 
jih zaradi ljubezni do oblasti in denarja nikoli 
ne manjka.
Na podlagi tega lahko postavimo mejo tuje 
lastnine v posameznem kot v globalnem okvi­
ru: manj kot 45 odstotkov v posameznem 
podjetju in manj kot 30 odstotkov v celotnem
gospodarstvu. V večini velikih držav je tuja 
lastnina pod 10 odstotki. V Avstriji je lani 
dosegla 40 odstotkov, zato je javnost sprožila 
preplah. Naša soseda zato ne bo privatizirala 
tistih podjetij, ki jih ima še v svoji lasti, ker bi 
se po razprodaji ta delež še povečal. Te meje 
moramo politično sprejeti ter jih zapisali 
v strategijo do tujega vlaganja.
Vplivi na človeški ravni_______________
Če se pomaknemo na mikroraven v podjetje, 
moramo ugotoviti, da določa odnos posamez­
nih slojev v podjetju do tujcev v bistvu njihovo 
interakcijo s tujim vodstvom. Odnos delavstva 
do vodstva je indiferenten. Pozdravili bodo 
vse, kar jim bo dalo delo in višjo plačo ter 
zagotovilo delovna mesta. Navdušenje delav­
stva na Štajerskem in Gorenjskem nad nem­
škimi oblastmi je bilo za komuniste tabu. saj 
delavcev v partizane niso dobili. Delavstvu je 
vseeno, kdo vodi podjetje in čigava last je. 
Čim bolj proti vrha podetja se pomikamo po 
hierarhični lestvici, tem bolj izrazit je ta odnos 
v časih tudi ambivalenten, dvostranski. Tako 
smo prišli do sedanjega managementa na vr­
hu podjetij. Slovenski management se čuti 
ogroženega, kajti vodilna mesta mu bodo 
odvzeta. Tudi novi hrvaški lastnik Elana je 
v Begunje pripeljal svoje hrvaško vodstvo, ki 
je v gornjih nadstropjih uvedlo hrvaški jezik. 
Enako se dogaja v Kranju in v Novem mestu 
in še kje. Zato je odnos našega managementa 
do tujih lastnikov sovražen. Slovenski mana­
gement zalo upravičeno pričakuje, da ga bo 
država pri privatizaciji forsirala, mu dala 
prednost, mu omogočila večinski delež in s tem 
vpliv na zasedbo vodilnih položajev. S tem 
bomo vzpostavili najboljšo obrambo pred tujim 
kapitalom. Boriti se proti slovenskemu mana-. 
gementu zaradi njegove komunistične prete­
klosti - kar je samo izgovor, saj imamo mla­
dega, ki je v 70. letih hodil še v šolo — je torej 
z narodnega stališča neperspektivno.
Modro je, da mu zaupamo upravljanje slo­
venske lastnine. V njem imamo najboljšega in 
najbolj trdnega potencialnega zaveznika proti 
tuji lastnini. V njem imajo raziskovalci najbolj 
zanesljivega in odprtega bodočega partnerja. 
Ustvariti moramo zavezništvo med sloven­
skim managementom, kapitalom, vlado in 
znanostjo. To bi moral biti pravi nacionalni 
strateški pakt o medsebojni pomoči, podpori 
in skupni strategiji razvoja, kajti to strategijo 
bodo izvajali prav ti partnerji. Ta manage­
ment bo namreč neposredno na fronti r prvi 
bojni liniji s tujimi lastniki. Boril se bo za 
svojo eksistenco. Nihče drug ne bo pri tem 
jasno vedel, da se bojuje za svoje preživetje. 
V tujih podjetjih slovenskega managementa 
ne bo.
Odnos strokovnega tehničnega kadra lahko 
opišemo kot ambivalenten. Marsikaj je odvis­
no od tujih lastnikov samih. Tisti, ki prihajajo 
s svojo tehnologijo in know-ho\vom, se pravi 
s svojo proizvodno tehnično dokumentacijo, 
bodo naleteli na odpor slovenskih inženirjev, 
razvijalcev in konstruktorjev. Kolikor pa jih 
bo hotel tuji lastnik maksimalno izkoristiti za

inovacije, mu bodo služili bolj inventivno in 
zagnano kot komurkoli in kadarkoli doslej. 
Pri tem se nam bo maščeval negativen odnos 
do inženirskega sloja, ki smo mu še danes 
priče v mnogih podjetjih in ki se kaže natanko 
tako kot v samoupravnih časih - r uravnilov­
ki, nepriznavanju, omalovaževanju in poti­
skanju ob stran. Ti inženirji bodo navdušeno 
pozdravili tuje vodstvo, če bodo pri njem našli 
razumevanje in cenitev. Postali bodo njegova 
opora in se mu predali z vsem znanjem. Ta­
krat bomo plačali ceno za zaviranje razvoja 
brez ambicioznih načrtov, brez povezovanja 
z univerzo in inštituti, kar je pripeljalo do 
stagnacije in inventivnih proizvodov »made in 
Slovenia«. Že takrat je bila mnogim inženir­
jem opora na tuje licence dobrodošla rešitev. 
Kaj šele sedaj, ko bo tujec s svojimi velikimi 
zahtevami do raziskav in razvoja neposredno 
v hiši, ko bodo raziskovalci in razvijalci po­
stali naenkrat prvi in najbolj cenjeni r podjet­
ju. Tedaj bodo vrgli ob tla vse druge ozire. 
Nacionalnost, zavednost in vse druge doneče 
atribute. Te vrednote bomo aktivirali samo 
tedaj, če bom te strokovnjake ustrezno vključili 
i' razvojno usmerjeno nacionalno strategijo.
Tuja podjetja v našem okolju bodo vzor vsem 
kako je treba sodelovati s kreativnimi ljudmi 
da so razpoložljivi viri izkoriščeni do skrajno­
sti. (Ironija je da se vse to predava r naših 
managerskih šolah.) Slovenska podjetja jih 
bodo morala v vsem posnemati, v plačah, 
odnosih, identifikaciji, kooperativnosti in 
priznanjih. To bo velika korist tujih lastnikov. 
To je opomin, da se v zgodovini vse enkrat 
plača. Vse napake. Posamezniki, ki so gradili 
na proletariatu in tlačili inteligenco. ;jo če
nm.vi... ■ ■

Renegatstvo
Renegata imenujemo tistega, ki se udinja tujcu 
za svojo in njegovo korist brez ozira na ško­
do, ki jo s tem prizadene svoji narodni skup­
nosti. Renegatstva ni brez tujih lastnikov. In
obratno. Podatki kažejo, da so med posamez­
niki, ki so blizu centrom moči r bankah in 
upravnih odborih podjetij, že spletene pove­
zave s tujimi podjetniki, da bi jim omogočili na 
poceni način pridobiti vodilni delež v nekate­
rih naših večjih podjetjih. Z dogovorjeno stra­
tegijo utirajo pot tujcem, odstranjujejo iz
upravnih odborov in managementa ljudi, ki bi 
se temu upirali: zato bodo od tujca dobili 
provizijo, ki gre v milijonske zneske. Pri tem 
tudi naivne vladne ministre prepričujejo, da je 
to edini način rešitve. Na to je mislil vodja 
slovenske obveščevalne službe, ko je izjavil, 
»da so to dejavnosti, ki vodijo slovensko go­
spodarstvo in posledično tudi slovensko politi­
ko v neko odvisnost«.
To so pojavi, na katere moramo bili priprav­
ljeni. Pojavljali so se v zgodovini in se bodo 
tudi zdaj kadarkoli bo šlo za-velika bogastva, 
ki si jih skušajo poceni povsem legalno pri­
svojiti tuje družbe. Tudi na Zahodu so to kruti 
boji, pri čemer se podkupujejo ljudje ter 
opravlja špijonaža. O tem je frapantne detajle 
odkril Newsweek (4. maja 1992). To je po­
polnoma človeško. Povezano je s tujim kapi­
talom. Tudi slovenska varnostna služba mora 
(kot CIA in FBI) vzpostavili ekonomski pro­
tiobveščevalni program. Pri tem imajo največ­
ja izkustva slovenski intelektualci v tujini, ki 
so podrejeni tujemu lastniku. Zanimivo je, da 
najbolj opozarjajo na latentne nevarnosti tuje­
ga kapitala ravno ti. Najbolj naivni so tisti 
intelektualci, ki so živeli v Sloveniji, ki je bila 
pol stoletja brez tujcev in zato nimajo z njimi 
nobenih izkušenj.

Brezplačna razdelitev delnic - izhod
Najboljšo obrambo pred večinskim deležem 
tujcev vidim v čimvečjem obsegu brezplačne 
razdelitve delnic med zaposlene in drugo pre­
bivalstvo z moratorijem nekaj let, dokler sc 
gospodarstvo ne bo konsolidiralo, pričelo 
uspešno pozitivno poslovati ter bodo delnice 
presegle nominalno vrednost. Lastnina bo ta­
ko razpršena, ko bo možna prodaja delnic, 
tujci ne bodo več prišli do lastnine naših 
podjetij pod ceno, za bagatelo, in če že bodo 
delnice kupili, ne bodo mogli dobiti večinske­
ga deleža, ki bi jim dal pravico do upravlja­
nja. Najboljša in največja podjetja bodo ostala 
v slovenskih rokah in pod vodstovm sloven­
skega managementa.
Če upoštevamo la argument, potem izgubi ve­
ljavo drugi, da mora biti razdelitev odplačna, 
ker bodo le tako lastniki čutili odgovornost. 
Argument ustvarjanja slovenske ekonomske 
moči je mnogo težji. Sam sem dolgo nihal nad 
obema, vendar me je študij političnega vpliva 
vse večje tuje lastnine v državah r razvoju 
prepričal, da je treba takoj od začetka, l. j. pri
privatizaciji, postaviti kretnice tako, da ni mo­
goče, da bi se tuj kapital polastil prevelikega 
deleža v slovenski lastnini. Ta proces je na­
mreč nepovraten, kretnica je postavljena za 
stoletja in ničesar ni več moč popraviti. Iz tega 
sledi sklep:
Delež brezplačne razdelitve je treba dvigniti 
tako visoko, da proste prodaje praktično ne bo 
več. To pomeni: vsaj 50 do 60 odstotkov 
vrednosti slovenskega družbenega premože­
nja naj se razdeli brezplačno v prvi vrsti zapo­
slenim in managementu.

dr. Marko Kos
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Nekoliko pozabljeni možje
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GENERAL MARJAN VIDMAR

Ormož je bil pred letom trdnjava. Tako sem tudi sam poročal 
tiste dni s tega slovenskega bojišča. O tistem, kar sem videl in 

.doživel, potem ko je prvi strel resne vojne zagrmel v barikado, od 
katere me je ločil le vlak na tirih železniške postaje.

Načrtovana operacija
Načelnik štaba ljubljanskega korpusa JA general Marjan Vidmar 
je bil eden od tistih slovenskih oficirjev JA, ki so se z napadom
armade na Slovenijo dokončno odločili. Vidmar je. takoj ko so 

tanki zapustili vojašnice, zahteval predčasno upokojitev in jo čez 

deset dni tudi dobil. Medtem je vojno spremljal iz štaba korpusa 

na Metelkovi, o čemer nam je povedat:

na mej° je armada pričela 
j » ‘igMnačrtovati, ko je slovenska vlada 

sklenila, da prihodkov od carin ne 
| bo več pošiljala federaciji. Priprav-

-i381L. ljanje načrtov za agresijo je poteka­
lo v največji tajnosti, saj so bili v priprave 
vključeni samo vojaški varnostni organi, po­
veljnik ljubljanskega korpusa general Pavlov 
in poveljstvo petega vojaškega območja v Za- 
grehu. Štab korpusa o tem sploh ni bil sezna­
njen m le slutili smo. da se nekaj kuha. Sploh 
pa je ljubljanski korpus od začetka leta delo­
val po dveh tirih. Naloge, določene z letnimi . ■ _ 
načrti, smo izpolnjevali v štabu v Ljubljani,1« »Takoj, še nocoj, 
vse, kar je bilo zunaj tega. pa se je dogajalo 
na liniji vojaški varnostni organi —poveljnik 
korpusa —poveljstvo armade v Zagrebu, kjer 
je večino časa prebil tudi general Pavlov.

je svetlo skoraj do desete ure zvečer, toda 
Bajič mi je le obljubil, da njegova letala ne 
bodo motila _poteka slovesnosti. Nato smo 
oficirji sedli pred televizijske ekrane in 
spremljali prenos proslave. Okrog 2. ure je 
k meni pristopil general Pavlov. Opazil sem, 
da ne ve. kako bi začel.

»Marjan, dobil sem ukaz iz Zagreba, da se 
mora okiepni bataljon z Vrhnike odpraviti 
na-Brnik.«

.-»•Kdaj?«

Petindvajsetega junija so prvič sklicali sesta­
nek poveljstva korpusa. Tega dne sem bil 
v vojaškem skladišču na Črnem vrhu nad 
Idrijo, spotoma pa sem se ustavil doma pri

a-

družini. Ulovili so me po telefonu in zahteva­
li. naj se takoj vrnem Ljubljano. Ko sem to 
storil, je bil general Pavlov še v Zagrebu. 
Poklical me je po telefonu in mi ukazal, da 
skličem vse člane poveljstva korpusa. Čakali 
smo ga cel dan, on pa se je v Ljubljano vrnil 
šele proti večeru. Bil je zelo nedoločen. Re­
kel je le. da se nekaj pripravlja, da bo mogo­
če prišlo do zasedbe meja in da moramo biti 
pripravljeni za vsak primer. Šli smo spat . . . 
Medtem je Pavlov celo noč pisal ukaze. Ker 
sam tega fizično ni zmogel, mu je moral 
pomagati eden od obveščevalcev v štabu. 
Naslednji dan je bil ta človek neprespan in 
utrujen, hodil je naokrog, in ko sem ga sre­
čal, sem ga vprašal, kaj neki je počel, da je. 
tako zbit. Izdal se je toliko, da je povedal, 
s čim se je ukvarjal, več o tem, kakšni so 
ukazi, pa ni hotel govoriti.

Šestindvajsetega jupija je na podlagi teh uka­
zov prišlo do prvih premikov vojaških enot: 
tankovska enota iz Pivke se je premaknila 
v Vipavo, izvidniška četa oklepne brigade 
z Vrhnike pa se je napotila v Kranj, kamor so 
odšle tudi protiletalske samohodke iz vojaš­
nice v Polju. »Zakaj,« sem spraševal. »Zato. 
da imamo čim boljša izhodišča, če bi morali 
iti na mejo.« Dejansko pa se je ukaz glasil, da 
se morajo 26. junija vojaške enote približati 
mejam, 27. junija ob devetih dopolde pa se 
morajo premakniti na državne meje in jih 
zasesti. Tega dne bi morala priti v Kranj tudi 
protiletalska oklepna kolona iz Karlovca, 
prav tista, ki so jo kasneje zaustavili na Med-

»Dajte no! Pokličite v Zagreb in jim povejte, 
da bataljon nima kaj početi na Brniku. Leta- 

' lišče je vendar zaprto. Če hoče bataljon priti 
do Brnika, mora iti skozi Ljubljano. In to po 
tej proslavi. To bo konec vojske.«

Pavlova sem pregovoril in res je še enkrat 
poklical v Zagreb. Govoril je z generalom 
Praščevicem, ki je vodil vso operacijo. Od 
njega je slišal samo eno: »Brez diskusije, 
izvrši naredenje!«

'General Pavlov je dal v poveljstvo korpusa 
poklicati Paneta Matiča, poveljnika oklepne 

^brigade. Oficirji štaba smo bili navzoči, ko 
vmu je delil ukaze. Matiču — klicali smo ga 

vipavski zet. ker je od tam njegova soproga 
. •— nj bilo vseeno in videlo se je, da ukaze 
sprejema s težkim srcem. Uvidel sem, da 
gredo stvari svojo pot in da na njihov potek 
ne morem vplivati. Odšel sem v posteljo. 
V zgodnjih jutranjih urah naslednjega dne me 
je prebudilo zvonjenje telefona. Na drugi 
strani je bil obrambni minister Janez Janša. 
»Gospod Vidmar.« me je nagovoril, »menda 

. gredo vaši tanki iz Vrhnike proti Ljubljani.« 
:»Ne«, sem mu odvrnil, »ne gredo proti Ljub­
ljani, temveč gredo na Brnik, v brniški ra­
jon« »Ja,« se je odzval Janša s svojim značil­
nim dolenjskim naglasom, »to pa ne bo 
dobr\« »Se strinjam, da ne bo.« S tem sva 
končala. Kasneje me je poklical še general 
Slapar, ki je prav tako hotel zagotovilo, da so 
tanki res namenjeni proti Brniku. Zmedlo jih 
je. ker se je ena vojaška kolona med potjo 
izgubila in zašla na Toško čelo.

Zjutraj ko sem se prebudil, sem opazil, da 
smo ostali brez elektrike in telefonskih zvez. 

.-.'Edino specialni telefon je še deloval, ker je 
-potekala zveza z enotami na mirnodobnih 
lokacijah preko Krima. Z enotami, ki so 
odšle na državno mejo, pa ni bilo nobene 
zveze. General Pavlov je bil v svoji pisarni 
ves bled. ker ni vedel, kaj se dogaja na tere- 

/riu. »No.« sem rekel, »zdaj se lahko poslovi­
mo od Slovenije. To je konec JLA. Še tistega 
malo kredita, ki smo ga imeli v Sloveniji po 
Pekrah, smo zapravili. Če mislite, da bodo 
stvari tukaj tekle tako, kot so na Kosovu, se 
motite. Slovenija ni Kosovo. Prvič, Slovenija 
je visoko organizirana. Drugič, njeno prebi­
valstvo je enotno. Ne zanašajte se na formulo 
slaba vlada — dobro ljudstvo. Tretjič, Slove­
nija je ekonomsko dovolj močna, da lahko 
zdrži pritisk. Jaz pri tem ne želim sodelovati. 
Takoj, ko bo tega konec, grem ven! Toliko, 
da veste.«

Generalu Pavlovu ni preostalo drugega, kot 
da se je s tem sprijaznil. Pravzaprav je bil 
nebogljen. Bil je Makedonec, v Slovenijo so 
ga poslali iz Užic in o njej je malo vedel. Šele 
mesečdni je bil tukaj, zdaj pa sem mu tudi jaz 
odtegnil podporo. Položaj, v katerem se je 
znašel, je bil še toliko hujši, ker ni vedel, kaj 
se dogaja z oklepnim bataljonom. Enemu od 
oklepnikov, ki se je z delom kolone iz Vrhni­
ke premikal proti Brniku čez Trzin, se je 
namreč na trzinskem mostičku s koles snela 
veriga. Vozilo se je ustavilo, za njim pa sta 
obstali tudi vozilo zveze z radijsko postajo in 
•Vozilo,z rezervno hrano. Glavnina kolone pa

vedjeku m potolkli v Krakovskem gozdu.' ?:e odsla naprej. Paviov je bil zaskrbljen, ker 
Ampak prišlo je do zamude. V štabu sntobth J j._ * oklepnim bataljonom izgubil stike in ni 
brez vsakih ukazov. Vse je prihajalo iz Za-.- . vedel,? kaj naj ston. Svetoval sem mu. da
greba, od tam pa so ukaze neposredno razpo­
šiljali poveljnikom posameznih vojaških 
enot.

Proti večeru me je poklical general Slapar 
in me prosil za telefonsko številko poveljnika 
letalskega korpusa v Zagrebu, generala Mar­
jana Rožiča. Toda njegovo številko sem nek­
je založil, zato sem Slaparju ponudil, da ga 
takoj, ko jo najdem, pokličem nazaj. Name­
sto tega mi je Janez Slapar predlagal, da 
v njegovem imenu pokličem v letalski korpus 
in jim prenesem prošnjo slovenskih oblasti, 
da vojaška letala med slovesnostjo na Trgu 
republike ne bi preletavala Ljubljane. V Za­
grebu se mi je po telefonu oglasil razvpiti 
polkovnik Bajič. »Do kdaj nameravaš lete­
ti?« sem ga vprašal. »Pa dok se vidi.« Junija

edcl,. kaj" naj 
v izvidnico pošlje helikopter. Zamisel se mu 
je ždela dobra, na pot pa je poslal mene.

Cel dan sem preživel v helikopterju; pilotiral 
ga je Stanko Merlak, ki je umrl, ko so terito­
rialci sestrelili njegov helikopter nad Rožno 
dolino. Nihče od naju dveh ni vedel, da so 
slovenske oblasti že izdale ukaz o streljanju 
na enote JA. Kasnejše pojasnilo ministra Ka­
cina, da so na Merlakov helikopter streljali 
šele deset ur po pozivu, naj Slovenci zapusti­
mo JA, in da je za to Merlak moral vedeti, 
zanj ne drži. V helikopterju smo bili brez 
radia in brez vseh drugih zvez z zemljo. Heli­
kopter tudi ni bil oborožen. Bil sem na Brni­
ku. na Gorenjskem, na Primorskem in opa­
zoval sem kolone, ki so potovale proti svojim 

. ciljem. Največ težav je imela kolona, ki je

bila namenjena na Brnik, druge pa so se 
premikale dokaj urejeno in po načrtih. Ko 
sva ,se vračala iz Nove Gorice, je Merlak 
zakrožil nad svojo hišo pri Vrhniki, pomahal 
družini in poletel proti Ljubljani. V Ljubljani
sem izstopil, njemu pa so takoj dodelili novo 
nalogo. Pol ure kasneje so ga sestrelili. . .

Takoj potem ko sem slišal, kaj se je zgodilo,
sem si rekel, da je tega dovolj. Napisal in
oddal sem zahtevo za predčasno upokojitev. 
Funkcijo načelnika štaba je pričel opravljati 
polkovnik Galič, mene pa so pustili pri miru. 
Imel sem .svobodo gibanja' po vojašnici, 
ostal sem v svoji pisarni in tudi v pisarno 
poveljnika korpusa sem imel dostop. Od tam 
pa sem se moral umakniti, ko so v njej raz­
pravljali o nadaljnjih ukrepih armade.

Malo oficirjev je bilo takih, ki so z vsem 
srcem sodelovali pri agresiji. Večina med nji­
mi je to počela proti svoji volji, ker se je tudi 
šolala za obrambo države pred tujimi agre­
sorji. Vojska se je znašla v težjem položaju, 
kot pa če bi šlo za napad od zunaj. Vsi njeni 
načrti so temeljili na tesnem sodelovanju s ci­
vilnimi strukturami, na skupni uporabi infra­
strukture. Obveščevalnih in kontraobvešče- 
valnih podatkov nismo imeli. Do volitev je
KOS tesno sodeloval s SDV, potem pa so ti

-"yisem se ukvarjal z mislijo, kdo je 
I na mostu postavil barikado, kdo 

I iz gozdička ob vinski kleti z orož-
I W jem odgovarja jugovojski. Danes 

vem veliko več. Krepak 34-letni 
Ormožanec Ivan Kuharič razgrinja tiste dni. 
In zdaj sem jezen sam nase, da ga med tistim 
streljanjem ali po njem nisem poiskal. Kot da 
sem enak njegovim nadrejenim, ki so ga tiste­
ga dne pustili samega v prekletem kotlu med 
Dravo in vzpetino ormoškega gradu.

Zares se je pred letom začelo prav v Ormožu, 
čeprav smo vsi slutili, da se bo nekje moralo 
začeti. Slutil je to vsak od 26 Ormožanov 
Kuharičevega posebnega voda za protidiver- 
zantsko delovanje. Pobje so bili skupaj že 
dolgo, od 1979. naprej jim je poveljeval Ivan. 
Poznali so se in tudi že izkazali. V Pekrah ob 
zaprisegi prvih slovenskih vojakov so se bili 
zamaskirali in skrili ob cesti v Limbušu, da jih 
niso opazili še tisti, ki so jim ukazali, kateri 
del obroča okrog učnega centra naj branijo 
— najpomembnejši dostop iz Maribora. »Šol­
ski primer«, so potem bili navdušeni nad 
njihovo resno opravljeno nalogo. Ta vod so 
nenehno klicali na »orožne vaje«. Tudi 24.
junija lani. Ko so 27. junija že ob štirih zjutraj
morali pred ormoški most, pa je vod postal 
kar samostojna vojska. Okrog sedmih so jim 
še prinesli med in margarino za zajtrk, jim po
telefonu na železniško postajo naročili, naj
postavijo barikado, potem pa so bili prepuš­
čeni svoji iznajdljivosti.

★ ★ ★

»Premalo sta se mi zdeli dve vozili ULT iz 
ormoške tovarne sladkorja. Na silo sem usta­
vil poljski tovornjak s kožami, ki se je hotel 
umakniti, ko je zapeljal od barikade. Pa to­
vornjak z opeko, pa še en kamion in en ULT.

Z druge strani se je do barikad vrnil naš 
kombi, s katerega so opazovali prihod pol­
kovnika Popova z vojaki na hrvaški strani. 
Ko ni imel več izhoda, je ostal na mostu.

Do barikade je prišlo komandno vozilo — Po­
pov in major, ki sem ga poznal iz Maribora. 
Le komandir ormoške milice in jaz sva se

kanali postali neuporabni. Obveščevalci so 
dobivali naloge, naj preverijo, kaj se dogaja 
v teritorialni obrambi, poti, po katerih bi 
lahko to storili, pa ni bilo. O manevrski 
strukturi narodne zaščite, na primer, se je 
samo govorilo, armada je slutila, da se nekaj 
pripravlja, otipljivih podatkov o tem pa ni 
imela. Znašli smo se v popolnem vakuumu. 
Najhuje pa je bilo. da armada na vojaški 
poseg sploh ni bila pripravljena. Nihče ni 
pripravil nobenih analiz, ocen, operacija je 
bila diletantsko načrtovana. Naš korpus je 
imel od leta 1990 naprej velike težave. Dve 
leti smo občasno živeli v napetosti, dve leti 
smo živeli in spali v vojašnicah, dve leti je bila 
JA psihološko v vojnem stanju. Njeni pripad­
niki so bili izčrpani, vojakov je bilo vedno 
manj, enote pa so morale opravljati enake 
naloge, kot da bi bile v popolni sestavi. Edina 
elitna enota je bila le bataljon policije, v polni 
zasedbi je bila tudi oklepna brigada, ki so jo 
pred vojno popolnih z vojaki iz Niša in Skop­
ja. Informacije, ki so krožile v Sloveniji, češ 
da gre za srbske rezerviste, niso bile točne. 
Na Vrhniko je prišel tudi diverzantski odred 
iz Skopja. Računali so še na pehotni in oklep­
ni bataljon postojnske brigade, na dele pla­
ninske brigade, to pa je bilo tudi vse. Druge 
enote so bile nepopolne ali maloštevilne. De­
jansko bi si morala armada — če gledamo 
izključno s strokovne plati, politično pa od­
mislimo — pred operacijo zagotoviti nemote­
no oskrbo, ustrezen sistem zvez, podporo 
medijev in policije. To pomeni, da bi bilo 
treba operacijo začeti pri vrhu in pridobiti za 
sodelovanje vsaj del slovenskega vodstva, ne 
pa štartati- od spodaj in iti proti vrhu, kot da 
bi šli na izlet. Slovenija je imela srečo, da so 
bili v armadi tako površni in zaletavi, poseg, 
ki so ga izvedli, pa je bil po strokovni plati 
nevzdržen. Tanke so poslali iz vojašnic brez 
podpore pehote, posadke so imele s seboj 
pakete suhe hrane, bile pa so brez vode. 
Mislili so, da bo oskrba funkcionirala tako 
kot v mirnodobnem času: mi bomo na meji, 
kuhali nam bodo v mirnodobnih garnizijah in 
nam od tam pošiljali hrano, trgovska podjetja 
nas bodo še naprej oskrbovala in tako naprej. 
Armada je bila popolnoma presenečena nad 
visoko ravnijo organizacije totalnega sloven­
skega odpora. Odpora sploh ni pričakovala 
in nanj tudi ni računala. Potem so preseneče­
nje nadomestili z užaljenostjo in rekli: če nas 
nočete, pa bomo šli.

Kritični trenutki so bili v noči z 29. na 30. 
junij, ki so jo porabili zato, da so načrtovali 
cilje letalskih napadov v Ljubljani. Kot sem 
zvedel zjutraj, se je na seznamu med drugim 
znašlo poslopje Elektro Ljubljane na Kotni­
kovi. pa Kleče v Šiški in tako naprej. Bil sem 
besen. Opozoril sem jih, da v Ljubljani živijo 
tudi vojaške družine, ce jim že za druge ni 
mar, in da bodo tudi one ostale brez elektri­
ke. Če bi napadli Kotnikovo, pa bi se ob 
aviaciji, kakršno so imeli, prav lahko zgodilo, 
da bi letala po pomoti zadela poveljstvo kor­
pusa na Metelkovi. Od Kotnikove smo bili 
oddaljeni pičlih sto metrov zračne linije, to 
pa . je normalna napaka pri zadetkih letal. 
Kasneje so se poslovili od teh zamisli. Prvega 
julija so v Zagrebu generala Konrada Kolška 
zamenjali z generalom Avramovičem. Gene­
ral Pavlov je v prihodnjih dneh kar sijal: »Pod 
Kolškom sem zahteval podporo aviacije, pa 
je odlašal in imel vse mogoče pomisleke. 
Zdaj pa samo pokličem in povem, kaj potre­
bujem. in to tudi takoj dobim.« Največji ja­
strebi med oficirji so se spet opogumili, ko je 
letalstvo pričelo napadati oddajnike. Gledal 
sem jih in si mislil: kako ste naivni.

Miran Lesjak

pogajala z vojsko. Nikogar od nadrejenih iz 
teritorialne obrambe ni bilo nikjer. Tudi do 
drugega pogajanja ne, ko se je stvar hudo 
zaostrila. Major je še nekaj govoril z menoj 
na barikadi, pa ga je Popov nahrulil. Preleta­
vanje vojaških letal pa ga je dokončno prepri­
čalo: »Vidi budale, šta rade. Ajmo mi svak 
na svoju stranu, da tu ne gubimo glavu!«

Popov je poskušal barikado odriniti z dvema 
tankoma, a ni šlo. V drugega je eden naših 
celo ustrelil, pa se je vrnil na hrvaško stran. 
Zatem je Popov začel po megafonu glasno 
odštevati od deset navzdol in okoli 13.50 je 
v barikado priletela prva granata. Obšla me 
je groza. Nisem verjel, da bom preživel v tisti 
luknji tam doli. Granate so padale vse nao­
krog: v gostilno, v barikado, v hrib okrog 
nas. Ko pa me je železni drobec granate zadel 
v desno uho in se mi je razlila topla kri, sem 
sklenil, da ta prehod branimo za vsako ceno. 
Moji so med tem streljanjem dobili neko 
čudno moč. Potem več ne razmišljaš, kaj bo 
s teboj, na vse si pripravljen.

Takrat so bile takoj prekinjene vse zveze, kot 
bi odrezal. Nismo vedeli, kaj se dogaja. Bal 
sem se, da vojska ne bi prišla iz Središča 
pomagat na most, ker bi nam prišla za hrbet. 
Silno pokanje je barikadi najbližje vojake kar 
metalo v zrak, takšna sila je to. Ko pa se je do 
večera streljanje le nekoliko poleglo, ko smo 
pregnali tudi vojake, ki so skušali z jeklenimi 
vrvmi in oklepnikom razvleči razstreljeno in 
požgano barikado, ko smo torej prehod de­
jansko že obranili, me je po telefonu poklical 
poveljnik Miloševič iz Maribora. Mene oseb­
no je hotel. »Kje se skrivate?« je osorno 
vprašal in potem še, če sem pijan. Samo

_________ OCENA_________

Po sledeh 
Premikov 
Janeza Janše

Janez Janša: Premiki — nastajanje 
in obramba slovenske države 
1988-1992, Mldinska knjiga, 

Ljubljana, junij 1992

~W~apisa/ jo je, prvič, najbolj znan 
■ /% / novodobni oporečnik komimi-
/ % / stične oblasti. Če bi ostalo samo 
/ l/ pri lem, bi bili Čretniki zgolj 

™ zanimivo memoarsko delo, 
povest o Sloveniji v poznem socializmu. Ker 
komunistične oblasti ni več, njenega oporeč­
nika pa tudi ne, bi takšne Premike lahki) 
prebirali v senci palm na morskih plažah in 
se z nostalgijo spominjali časov naše eksplo-

odložil sem’ še lahko. Bil sem izčrpan do 
konca. Celo prejšnjo noč je naš vod varoval 
gasilski dom Hardek, v katerem so funkci­
onarji proslavljali razglasitev samostojnosti 
Slovenije. Nič nismo spali, potem smo sami 
postavljali barikado, sami se pogajali, sami se 
obranili. Praktično brez orožja. Imeli smo en 
sam armbrust in nekaj tromblonov, za boj 
s topništvom nismo bili ne usposobljeni ne 
opremljeni. Tista dva Miloševičeva stavka sta 
me podrla in razočarala.«

-k -k ir

Zdaj vem natančneje, da sem takrat stal toč­
no na črti v podaljšku barikade, po kateri so 
na most letele granate. In nervozno vstavljal 
tisti prekleti film v fotoaparat, da sem posnel 
drugi ali tretji zadetek v barikado. Na sliki 
žarijo vozila med dvojnim električnim dro­
gom v ospredju. Ni mi uspelo ustaviti ženske, 
ki je silila domov tja dol pred barikado na 
drugo stran postaje. Samo to sem opazil, da 
naenkrat ni bilo več nikjer tistih desetih ljudi, 
ki so pred barikado zmerjali in pasli zijala.

Dneve pozneje, ko sva z Martinom Bellom 
z angleškega BBC hodila po prestreljenem 
mostu med smrdljivimi kožami in železjem, 
sem bil presenečen nad njegovo »površnost­
jo«. Mirno je začel svoje poročilo z mostu:
»Vsaka inženirska enota bi bila takšni barika­
di kos v desetih minutah, jugoslovansko ar­
mado pa je zadržala. 2..« Zanj je bila to 
sedma vojna, iz katere je poročal, zame prvi 
vojaški spopad. Zdaj je v Sarajevu. Edini tuji 
novinar, ki se ne namerava umakniti, zvem 
prav zdaj. In po novinarsko sem spet jezen 
sam nase, zakaj nisem kje tam kot on.

Ivan Kuharič, krepak Ormožanec, in jaz, sva 
lansko vojno vspominila, vsak svoj del. On 
v dva debela zvezka s točnimi podatki in 
navedenimi urami pa še z marsičem. Tudi 
s tem, da njegov vod tisto noč po branjenju 
barikade na mostu ni imel počitka, da ga je 
do onemoglosti pral dež, ker so ga poslali na 
vzhodni del mesta. Zapisal je vse poti, ki jih 
je vod moral opraviti do 11. julija. Čeprav se 
je nenehno vrtel okoli Ivanove domače hiše, 
se je poveljujoči mogel doma le dvakrat umi­
ti. Na vsako praskanje so klicali njegov vod: 
v Pavlovce, Pušence, Kravjak, na Kog, Vi­
tan . . . Kot da drugih ne bi bilo.

Po lanskem 1 1. juliju pa ga niso klicali nika­
mor več. V Kopru, ko je odhajala jugovoj- 
ska, so bili drugi heroji in Ormož ni nič več 
veljal za trdnjavo. Nihče iz Ivanovega voda m 
bil niti posebej pohvaljen. Priznanja so delili 
v tem letu vsem drugim. Ivanu si niti nisem 
upal priznati, da sem tudi sam najprej name­
raval za spomine na vojno vprašati nekoga 
drugega, za katerega me je Miloševič na ne­
kem shodu v Lenartu prepričal, kako po­
membno da je streljal na tank sredi Ormoža.

Ivanov vod se je potem lani avgusta sam spet 
zbral. V Pušencih, da bi bili enkrat skupaj 
brez vojaških povelij, ob jedači in pijači, ki so 
si jih sami kupili, okrog nogometne žoge . . . 
Po vojni so uigrano skupino razformirali. Ne­
kateri iz nje so bili že (pre)stari mački. Stot­
nik Ivan Kuharič je dobil nov vojni razpo­
red. In v vojni izgubljenih 8 kilogramov teže 
si je povrnil.

Drugo gotovo še pride — za Ivana. »Kaj pa 
— za Borisa?« mislim in gledam preko mize

moža, ki navidez kar poka od zdravja, pa je 
50-odstotni invalid. Po mojem vojni invalid 
brez pridržka, po uradnih papirjih pa še ved­
no teče postopek, kakšen invalid neki je. 
»Prehitro« je vstopil v lansko slovensko voj­
no, saj »je še ni bilo«, ko je moral po nalogu 
Elektra Ptuj odklopiti elektriko ptujski vojaš­
nici Dušana Kvedra.

Boris Fras s Ptuja bi z lahkoto trdil, da je 
prva prava vojna žrtev pri nas, pa ne. Se ženi 
in otrokoma doslej ni pokazal, na katerem 
mestu ga je stražar zadel, kod se je reševal. 
O tem se doma ne pogovarja, pa čeprav se ta 
vicešampion Jugoslavije v motokrosu kakšno 
noč premetava v domači postelji zaradi bole­
čin v kolenu.

»Takrat mi streljanje ni pomenilo nič. Naj­
prej sem mislil, da me je strel le oprasnil. S to 
zavestjo sem potem tudi zbežal čez vrt in 
ograje do hiše, kjer sem omagal. Tam so me 
dobili oficirji in vojaki, ki so me na vsak način 
hoteli spraviti v vojašnično ambulanto. Llpi- 
ral sem se. pa so me za prestreljeno nogo 
vlekli iz civilnega rešilca. Ukaz je izdal oficir, 
ki je danes uredil svoj status v teritorialni 
obrambi in sem ga poznal že od prej. Mene 
pa je strel postavil v družbi za dva koraka 
nazaj.«

Da odškodnine še vedno nima urejene, bi 
kakšen birokrat še znal upravičiti. Ne morem 
pa razvozlati, zakaj si mora Boris toliko stva­
ri urejati sam. Vojak iz Beograda z albanskim 
priimkom je za strel v Borisovo koleno takoj 
dobil 20 dni nagradnega dopusta. Boris Fras 
je dobil le bergle, na srečo le začasno. Tri
mesece so ga še trepljali po rami in spraševali
po zdravju. »Po letu pa se vse pozabi, še 
v svoje podjetje moraš prinašati dokazila, kaj 
se je zgodilo. Nekaj tolerance je še, potem
postaneš breme.« A Boris je doslej vse nare­
dil s svojimi rokami. Hišo. Dan po nesreč­
nem odklapljanju elektrike je nameraval ku­
piti nov avto, doslej pa je takratne prihranke 
že porabil za vse poti, na katerih išče pravič­
no rešitev svojega primera. Porabil jih je za 
rekvizite, s katerimi razgibava svojo nogo, 
ker se noče sprijazniti s tem, da bi bil invalid, 
da bi se komu smilil, da bi ga otroci kaj 
pogrešali. Zdaj ga srečujem na kolesu. Tudi 
ko gre peš, ni več opaziti, da je strel preluk­
njal kolenski sklep.

»Kar se zdaj dogaja drugod, kaže, da tudi pri 
nas ni bilo nič slučajno. A takrat stvari nismo 
tako poznali. Nekomu se je to moralo zgoditi 
prvemu. Vse ozadje, kako se je v resnici vse 
skupaj pripravljalo, se bo moralo razjasniti. 
Še ko sem bil v mariborski bolnišnici med 
vojno in so nas bolnike prevažali v klet, nihče 
od nas ni verjel, da bi kdorkoli lahko streljal 
na bolnišnico. Zdaj vidimo, kako blizu je bilo 
tudi to.«

»Za moja otroka je moja noga nizka cena. če 
sta se s tem rešila te vojaške nadloge,« mi je 
povedal, ko se je vrnil z zdravljenja. Zdaj, po 
dobrem letu, ob obletnici samostojnosti, to 
ponovi, da se za družino in za vse otroke tudi 
to splača. Za državo — ej, tu pa malo druga­
če. Država mu je nakopala poti in sitnosti, 
zapleta mu postopek, ogromen del zaslužka 
je izgubil medtem, na koncu pa ga bo izenači­
la s tistimi vojnimi invalidi, ki imajo urejeno 
vse, ki so stari sedemdeset let in ne vozijo 
otrok v šolo, kot jih je začel Boris.

Slovensko ministrstvo za obrambo mu je 
pred kratkim poslalo neki papir, da bo men­
da le dobil status invalida. Zavarovalnica no­
če nič slišati za njegovo nezgodo na delovnem 
mestu, ker je bila — vojna. Že prihodnji 
mesec bo Boris spet delal na Elektru Ptuj.

Franc Milošič

zivne mladosti. Drugače rečeno. Premiki disi­
denta Janeza Janše bi bili zapis o dobi, ki 
sama po sebi ni bila romantična, romantični 
pa bi bili spomini na njo, spomini, ki jih 
Premiki evocirajo.

Toda obravnavano knjigo je spisal tudi člo­
vek, ki je bil v delu obdobja od 1988 do 
1992 ena od najvplivnejših političnih oseb­
nosti iti obrambni minister. In ki je oboje še 
danes. Janez Janša je soustvarjalec današ­
njosti. Avtor Premikov je eden od najpopu­
larnejših Slovencev, je ena od tistih redkih 
javnih osebnosti, ki jo Slovenci cenijo, po­
slušajo in ji zaupajo. To pa je za sporočilno 
vrednost knjige zelo pomemben element. 
Tako je pomemben, da ga avtorjevo uvodno 
opozorilo, po katerem so objavljeni doku­
menti objektivni, »opisi in ocene pa so nuj­
no subjektivni in odsevajo stališče tistih, ki 
smo vse skupaj od blizu spremljali in doživ­
ljali, predvsem pa seveda moje mnenje«, ne 
more odtehtali. Prav zalo. ker za marsikoga 
problematični opisi in ocene odražajo sub­
jektivno mnenje slovenske avtoritete. Premi­
ki niso nedolžno čtivo, niso branje, na kate­
ro bi bilo smiselno reagirati po načelu s knji­
go nad knjigo. Enim knjigam bodo ljudje 
puč zmeraj in ne gleile na r njih predočene 
argumente bolj verjeli kot drugim, ene bodo 
prebrali zmeraj, druge, morda boljše iu po­
polnejše, pa nikoli.

Premiki so knjiga o ljudeh in stvareh, ki so 
štiri leta brez pravega reda krožile po slo­
venskem vesolju in ki jim je bilo usojeno, da 
so se premikali mimo Janeza Janše. Strogi

Janez Janša je vse, kar je šlo mimo njega, 
vzel pod drobnogled, obrtni sem. obrnil tja, 
pretresel, raztelesil, izrekel sodbo in obrav­
navani objekt postavil na njegovo pravo 
mesto. Zdaj po vesolju krožijo telesa, ki 
idso več to. kar so bila ali kar so hotela biti, 
temveč so zaznamovana z Janševo zadnjo 
sodbo. Nekaj ljudem in stvarem je pisec 
naredil kompliment, veliko več pa je takš- 
nih, ki se morajo po tovrstni Janševi obde­
lavi sramovali samih sebe. Bralci bodo na 
takšen postopek reagirali različno, toda ko 
bodo knjigo prebrali do konca, jo bodo 
pomirjeni zaprli. Janez Janšu je r vesolju 
spet napravil Red, odstranil dileme, pregnal 
dvome in ustvaril harmonijo celote. Edino, 
kar bralcu še preostane, je, da gre s Premiki 
na volišče in glasuje po svoji pomirjeni vesti.

Delo pa bralcu daje tudi nauk: nikoli in 
nikdar po nemarnem ne uporabljaj Janezo­
vega imena, nikoli ne govori čezenj in ne 
dopusti si razkošja, da bi njegovo delo vred­
notil v sanjah! Ce boš to storil, boš nevarno 
tvegal, da boš prišel na vrsto v ministrovi 
naslednji knjigi.

Premiki so tudi lepa knjiga o Janezu Janši. 
V njej lahko preberete, kaj je njen avtor 
počel, kuj je čutil, kako je razmišljal, komu 
se je zaupal, s kom je govoril in kdaj je 
zaužit sendvič. Premiki so popolno avtobio­
grafsko delo. pravzaprav Janševo spričevalo 
in pričevanje o njegovi dobi. Janša je napisal 
svoj lastni avtoportret, knjigo o samem sebi. 
o svojem umevanju demokracije in politike, 
ter o ljudeh, ki jih v politiki srečuje, s kateri-
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-v&asje aktualna govorica v javnem pro- 
w|& g stom presenetila?

/ »Kot zunanjega opazovalca me je 
najprej presenetilo to: bolj kot vsi 

'Ir zatrjujejo, kako st) kategorije — le­
vica, desnica, sredina — zastarele in preseže­
ne. bolj jih vsi uporabljajo. Končno so posta­
le del našega vsakdana in to je zame že 
znamenje neke zrelosti. Vedno sem se na­
mreč bal tistih, ki so razglašali zastarelost 
kategorij, levica — desnica, kajti s tem st) 
skušali prihraniti zase pozicijo sredine, seve­
da ne sredine v pristnem, liberalnem pome­
nu. ampak v nekem drugem. Leve in desne
ekstremiste spoznaš — tako nas uči zgodovi­
na — ravno po tem. da zase konsistentno
trdijo, da so sredina. Stalinista spoznaš po
tem. da vedno govori o levi in desni deviaciji, 
ti buharincih in trockistih. Spomnimo se sa­
mo naše še ne tako davne preteklosti. Ko je
Partija obračunavala, nikoli ni imela samo 
enega nasprotnika, vedno sta morala biti 
dva. gnili liberali in meščani na eni. etatistič­
ne siie na drugi. Seveda potem dokazuješ, da 
sta obe deviaciji objektivno isto. toda če ho­
češ sebe vzpostaviti kot pravo linijo, vedno 
potrebuješ oba odklona, levega in desnega.

SOBOTNA PRILOBA
.. s.-v-.Lv: :

POGOVOR Z DR. SLAVOJEM ŽIŽKOM

Dobili smo tisto, kar smo hoteli

j~)o čem pa potem spoznaš dejansko sre- 
r dino?

»Po lem, da prizna, da ni neke enostavne 
sredine, ampak da je politični prostor za zme­
raj zaznamovan z nekim razcepom. Sredine 
v smislu nekega nevtralnega prostora, do ka­
terega sc lahko dokoplješ, denimo skozi neko 
preprosto poštenost, ni. Druga lastnost, po 
kateri prepoznaš ekstremiste, je prav takt) 
neposredno moraliziranje politike, češ vsi po­
šteni ljudje to vidijo, vedo. to je razvidno 
vsakomur, ki pošteno razmišlja ipd.

r\» precejšnjih političnih premikov je pri- 
šlo, medtem ko ras ni bilo. Pridobila je 

zlasti stranka, ki je vam najbližje oziroma 
veljate celo za njenega glavnega ideologa. 
Kako ocenjujeta držo Drnovškove vlade?

-Kritike na njen račun celo pozdravljam, če­
prav se v polemikah, ali je vladni ekonomski 
program dober ali ni. ne znajdem. Nisem 
ekonomist. Tisto, kar mi je ob tem všeč 
— upam. da je večina ljudi to opazila — pa je, 
da končno imamo vlado, ki se ukvarja s to 
resno ekonomsko problematiko, ne pa z ne­
kimi narodno rešiteljskimi zadevami. Imamo 
torej vlado, ki se ima za instrument, za izvr­
ševalca ekonomske politike, ne pa za velike­
ga vsenarodnega rešitelja. Raven diskusije se 
je iz travm z razcepi, kdo so pravi komunisti 
ipd., premaknila v ekonomske vode. kar je 
znamenje normalizacije političnega pro-

za tezo, da so ti politični premiki pravza- 
prav rdeči udar, niste slišali?

"Sem. Ob tej tezi. ki jo zagovarjajo predvsem 
trdi demosovci oziroma politične skupine, ki 
se zdaj razglašajo za pravi Demos, me je kot 
zunanjega analitika dobesedno stresla argu­
mentacija. ki glasi približno takole: pri nas je 
demokracija samo forma, kfprikriva dejstvo, 
da imajo realno ekonomsko in finančno 
oblast, vse njene vzvode, v rokah stare ko­
munistične strukture, ki niso pod politično 
kontrolo. Skratka, komunisti so. ko so videli, 
da izgubljajo, pripravili plan. kako spet prev­
zeti oblast. Iz rok so jo spustili samo na videz, 
ohranili so vse vzvode ekonomske oblasti. 
Sklep, ki izhaja iz te argumentacije — demo­
kracija naj ne bo samo formalna, ampak naj 
se izrazi tudi v realni prerazporeditvi eko­
nomske moči, tako da bo tisti, ki ima politič­
no večino, dobil v roke tudi vzvode ekonom­
ske oblasti. Kaj je to?! To je najbolj zlajnana 
tradicionalna marksistična kritika formalne 
demokracije! Iz trditve, da je demokracija 
samo formalna, v resnici pa so centri eko­
nomske moči drugje, je zrasla ideja revoluci­
je, ki bo zagotovila, da demokracija ne bo 
več samo formalna, ampak dejanska. Demo­
sovci s svojo argumentacijo teze o rdečem 
udaru torej ponavljajo natanko to boljševi­
stično logiko. Ne spuščam se v vprašanje, 
koliko je resnice v tej njihovi tezi. Ko gre za 
to. jih deloma razumem. Mislim celo, da 
problem t. i. rdečih direktorjev — od partije 
postavljenih menedžerjev, ki zdaj uničujejo 
lastna podjetja, da bi si jih s privatizacijo 
prisvojili — ni izmišljen. Če tako definiramo 
rdeče direktorje, je moja teza — morda bi jo 
bilo zanimivo empirično preveriti — nasled­
nja: Večina med njimi je krutih karieristov, 
ki so SDP kot potapljajočo se ladjo že zdav­
naj zapustili in se porazdelili po drugih stran­
kah. Drznil bi si reči celo, da so zvečine 
v strankah nekdanjega Demosa. Najprej to­
rej poglejmo, kje so!

nomske moči koncentrirani drugje, 'listi, ki 
na ta razcep med ekonomsko močjo in poli­
tičnim gospostvom ne pristane, si mora biti 
na jasnem, da s tem odkrito terja neko novo 
samoupravno ali profašistično organsko 
skupnost. Miselne vzorce, ki nenavadno spo­
minjajo na boljševizem, pa človek srečuje 
tudi drugje, celo tam, kjer bi to najmanj 
pričakoval. V Delovi Sobotni prilogi sem de­
nimo prebral pismo Huberta Požarnika, v ka­
terem definira, v čem se Zeleni razlikujejo od 
drugih strank. Ne vem, ali se tega zaveda, 
ampak njegova logika je čista kopija logike 
Komunističnega manifesta, s katero je Mara 
definiral razliko med komunistično partijo in 
ostalimi strankami, češ vse ostale stranke 
zastopajo parcialne interese, komunisti pa 
globalne in vse ostale stranke zastopajo seda­
njost, komunisti pa prihodnost v sedanjosti. 
Naj takoj razpršim možne nesporazume. Ne 
moti me to. da skuša Požarnik dati privilegij 
zeleni problematiki, pač pa to, da stranko 
Zelenih a priori postavi za njenega glavnega 
in edinega’ legitimnega.zastopnika. Namesto 
da se stranka Zelenih razglaša za monopolne­
ga zagovornika zelenih interesov, naj kaj več 
naredi za okolje in za rast ekološke osvešče­
nosti. V zadnjih dveh letih je bilo na tem 
področju storjenega bore malo. Glede ekolo­
gije bi — pokvarjen s svojo profesionalno 
psihoanalitično perspektivo — rad rekel še 
nekaj o nezavedni logiki, ki tu nastopa. Stri­
njam se, da je ekologija naš temeljni pro­
blem. vendar me je t. i. ekološkega funda­
mentalizma strah. Nevaren se mi ne zdi zato. 
ker je preveč radikalen — na ravni ukrepov 
sem tudi jaz za ekološki fundamentalizem
— pač pa zato. ker išče v ekološki krizi sporo­
čilo z globjim pomenom. Podobno kot deni­
mo krščanska moralna večina interpretira 
aids. namreč kot božjo kazen za naše per­
verznosti, naj bi bili problemi okolja kazen za 
novoveško subjektiviteto, za izkoriščanje na­
rave, rešitev pa je seveda v novi paradigmi
— vzhodni modrosti, ravnotežju z naravo ipd. 
Prepričan sem — ne le, da to ni rešitev, pač 
pa da se v tem skriva podvojena nevarnost, 
saj je tako zastavljen izhod iz ekološke krize 
bližnjica do katastrofe. Tragedija ekologije je 
namreč v tem, da je naravno ravnotežje že 
tako globoko porušeno, da bi ga vsak korak 
nazaj še bolj porušil. Kakorkoli zveni noro, 
edina pot iz ekološke krize ne vodi nazaj, pač 
pa samo še bolj naprej v tehnologijo. Druge 
poti ne vidim.«

C o tudi ostale teorije zarot, ki krožijo po 
A tem prostoru, plod boljševističnih misel­
nih vzrorcev?

"Kljub svoji kritični distanci se moram zaradi 
neverjetne demonizacije LDS popolnoma so­
lidarizirati s to stranko. Ljudje, ki na eni 
strani liberalnim demokratom očitajo, da se le 
delajo liberalce, v resnici pa so maskirani 
komunisti, na drugi pa, da so zagovorniki 
vulgarnega, divje pridobitniškega liberaliz­
ma, preprosto ne vedo, kaj danes na Zahodu 
je liberalizem. Na Zahodu imate danes dva 
tipa liberalnih strank — populistične desne, 
kakršni so denimo Haiderjevi freidemokrati, 
in levoliberalne, ki ponavadi nastopajo kot 
tretja stranka med tradicionalno levico in 
desnico, odprta za državljanske pobude, no­
va družbena gibanja in predvsem za zelene 
pobude. Vsaj meni je evidentno, da se LDS 
vpisuje med slednje. Sodobni liberalizem ni­
ma nič skupnega z zagovarjanjem divjega 
kapitalizma 19. stoletja niti z absolutizacijo 
svobode, v imenu katere lahko poteptaš dru­
gega. Tega vulgarnega liberalizma ni na Za­
hodu nikjer več. Sodobni liberalizem ne sa­
mo da ne pomeni teptanje pravic drugega, 
pač pa pomeni prav občutljivost za pravice 
žrtev novih oblik dominacije, ki so, ali so vsaj 
doslej bile, nekako samoumevne. Se pravi 
občutljiv je za pravice žensk, pravice otrok, 
za ogroženost okolja. Bolj kot vsebina pa me 
vznemirja politična logika te gonje proti 
LDS. prepoznavna v odstopni izjavi general­
nega direktorja RTV, ki je LDS razglasil 
tako rekoč za podaljšek stranke JLA, zlasti 
pa v Janševi novi knjigi Premiki.«

Slavoj Žižek velja za pronicljivega analitika družbenih dogajanj, 
ki vidi tudi njihovo t. i. hrbtno stran. Zanimalo nas je, kako naša 
aktualna dogajanja vidi opazovalec, ki je hkrati zunaj in notri, ki 
zre nanje z mesta, na katerem si zares lahko privošči intelektualno

razkošje kritične distance.

ne zanima več. In kakšna je ta logika? Njena 
značilnost je neposredna, dejanska nestrp­
nost do tistih, ki politično niso na isti strani 
s tabo. Njen postopek je predvsem ničesar 
pozabiti, skozi malenkostno zamerljivost ne­
nehno iskati, kje je kdo stal, kak pomen je 
kaj imelo. Je torej postopek projiciranja na­
mišljenih povezav 'v neko zaroto ali v tem 
konkretnem primeru vsaj neko objektivno 

povezanost LDS in JLA, ki kulminira v znani
tezi — LDS je peta kolona, orodje, koordini­
rano z JLA. Rekel bom nekaj zelo ostrega. 
Poskusimo personificirati konflikt Slovenije 
z JLA. Janšev nasprotnik je v tem primeru
Blagoje Adžič. Če pustim ob strani evident­
no dejstvo, da je Adžič vojni zločinec, kar 
Janša ni, pa tudi to, da je bil eden na pravi 
strani, drugi ne. in se osredotočim zgolj na 
miselni vzorec enega in drugega, odkrijem 
nenavadno podobnost. Podobnost je v obli­
kovanju teorije zarote, s katero ti naknadno 
postane jasno vse za nazaj. Ko se je pred 
tremi leti ob Janševi aretaciji ustanovil Od­
bor. so vanj vstopile vsaj tri skupine — novo- 
revijaši, skupina okoli Časopisa za kritiko 
znanosti in skupina sodelavcev Problemov in 
Mladine — ki so bile dotedaj v takih medse­
bojnih konfliktih, da med seboj nismo niti 
govorili več ali se na cesti pozdravili. V tre­
nutku smo bili pripravljeni pozabiti na vse 
spore in skupaj delovati. Če bi katerakoli od 
teh skupin tedaj razmišljal na tak način, po 
miselnem vzorcu, ki mu v knjigi sledi Janša, 
bi Odbora ne bilo«.

ti. Seveda pa se tudi nam dogaja proces izgi­
nevajočega posrednika, ko se recimo pozab­
lja, kaj je še pred nekaj leti pomenila Nova 
revija, ZSMS, ki se je zdaj veselo blati. . . Do 
tega sta možni dve drži in če nekoliko cinično 
parafraziram Stalina, obe sta slabši. Slabša je 
najprej drža t.i. nostalgikov novih družbenih 
gibanj. Ti so se predvsem ob vladavini De­
mosa počutili prevarane, češ mi, ki smo pro­
ces sprožili, smo zdaj izigrani, marginalizira-
ni, zdaj je še huje kot prej, prej je bil razsvet­
ljeni absolutizem, zdaj je populizem, barbar-

Naj uporabim metaforo. Vsi se spomnimo 
najsvetlejšega trenutka v romunski revoluciji 
— mahanje množic z zastavami, iz katerih je 
bilo izrezano komunistično znamenje. Revo­
lucija se je torej dobesedno začela v imenu te
praznine, iz te luknje v zastavi. In če rečem
nekoliko patetično, dolžnost intelektualca je, 
da še vedno govori iz pozicije tiste luknje 
v zastavi, da ohranja prostor za kritično di­
stanco. Da ne bo kdo mislil, da govorim 
samo o Sloveniji, bom dal zgled iz Amerike. 
Tam vsi pravijo, daje politični prostor zaprt, 
da ni možna alternativa, da vanjo nihče ne 
verjame. Film JFK, film o Kennedyju, videli 
smo ga nedavno tudi pri nas, je znova oživel 
mit o tem državniku. Glede na svoje dolgo 
bivanje v Ameriki lahko rečem, da se je ta 
mit oblikoval ob koncu 60. let. da je nakna­
den mit. Pravo življenje tega mita se je začelo 
po vietnamski vojni in po Watergatu, ko je 
ameriška javnost percipirala korumpiranost
uradnega establishmenta, percipirala razcep 
med uradno, korumpirano in hipijsko, alter-

o

s
te knjigo že prebrali?

enite torej, da gre le za boljševistične 
miselne vzorce. So ti nevarni?

"So. Ne vem, ali se ljudje, ki govorijo o rde­
čem udaru in z njim upravičujejo zahtevo po 
vsebinski demokraciji, sploh zavedajo, kaj 
govorijo. Kajti kapitalizem je ravno to, da je 
demokracija zgolj forma in da so vzvodi eko-

"Ponosno moram reči, da bom eden redkih 
Slovencev, ki te knjige ne bo prebral. Imel 
sem jo pred dnevi v rokah, jo prelistal, pre­
bral do 20. strani, kjer Janša poroča, da ga je 
Jaša Zlobec kot urednik Problemov leta 1986 
povabil, naj napiše članek o rabi slovenščine 
v tedanji JLA. Pri tem Janša namigne na 
naslednjo interpretacijo: Zlobec je to storil 
zato, da bi ga izzval, da napiše nekaj tako 
ostrega, kar bi ga spravilo v težave, če že ne 
v zapor. To je logika paranoidnih konstruk­
tov, zato sem na tej točki knjigo zaprl in me

bstaja ključ za razumevanje te parano- 
idne logike?

"Teorije zarote predvsem marsikaj povedo 
o njihovih nosilcih, o logiki delovanja tistih, 
ki jih producirajo. Zaradi nesposobnosti so­
očenja z neko lastno resnico, se sproži meha­
nizem projekcije zla v drugega. Teorije zaro­
te so dokaz, da nekateri preprosto niso pri­
pravljeni pristati na logiko demokratičnega 
prostora, čeprav se formalno sklicujejo na 
demokracijo. Da bi to sebi utajili, seveda 
morajo konstituirati drugega kot zarotnika 
proti demokraciji. Ne trdim, da so v politiki 
takšna razmišljanja vedno neupravičena, kaj­
ti politika je tudi polje intrig. Trdim le, da je 
demokracija nekaj zelo površinskega, prav 
nič globokega, ter da v sklop pravil te igre 
sodi tudi to, da takšna razmišljanja ohraniš 
zase, da jih ne vnašaš v javni politični pro­
stor. Paranoidna logika torej kaže, da ta pra­
vila igre še niso postala del našega vsakdana. 
Ključ za razumevanje paranoidne logike in 
torej zarot ne leži v globokih psiholoških 
skrivnostih. Zastaviti si je treba pragmatično 
vprašanje — kaj ta logika legitimira, kaj omo­
goči tistemu, ki jo vnese v politični prostor? 
Omogoči mu politično diskvalifikacijo na­
sprotnika, v skrajni stopnji pa celo suspenz 
demokracije v imenu njene ogroženosti. Da­
leč od tega, da bi komu očital, da to hoče, 
opozarjam le, kaj taka logika, izpeljana do 
konca, lahko legitimira.«

Te izvirajo te teorije zarot tudi iz prepirov 
I o bolj in manj zaslužnih za padec ko­

munizma, spravo, osamosvojitev. . .

"Zahodna marksistična teorija je razvila zelo 
zanimivo teorijo izginevajočega posrednika, 
ki pravi, da ima vsak proces velike družbene 
transformacije, prehoda iz ene ureditve 
v drugo, neko tragično razsežnost. Tisti, ki so 
ta proces dejansko začeli, bili tista prava 
kepa, ki je sprožila plaz, postanejo potem, ko 
se proces konča in doseže neko novo ravno­
vesje, pozabljeni, za nazaj nevidni, ali pa se 
njihova vloga celo reinterpretira kot nekaj 
povsem drugega. Po vsej Vzhodni Evropi 
dobiva ta teorija raison d'etre. V Sloveniji je 
bilo za razliko od drugod sprožilcev več, kar 
se je izkazalo kot — vsaj jaz tako mislim 
— velika sreča za vse. nas. Vsaj v dveh ključ­
nih trenutkih — ob ustanovitvi Odbora za 
človekove pravice in ob kratkotrajni vojni za 
Slovenijo — je prav ta raznolikost, dejstvo, 
da si nihče ni mogel prilastiti monopola, 
omogočilo učinkovito poenotenje. Raznoli­
kost ne le da ni oslabila obrambne moči, 
ampak jo je celo okrepila in to zato, ker se je 
lahko v tej enotnosti vsakdo prepoznal, ne da 
bi se moral ob tem odpovedati lastni identite-

Nl

ska, ne pa civilizirana demokracija itd. Za­
vračam to lepodušniško pozicijo, čeprav se 
strinjam, da so bila zadnja, morda tri leta pod 
komunisti — seveda ne po njihovi zaslugi 
— za intelektualce rajsko obdobje. Zakaj? 
Poenostavljeno povedano: Na Vzhodu je 
imela intelektualna beseda strahoten odmev, 
bila pa je tvegana, ker ni bilo svobode. Na 
Zahodu lahko rečeš, kar hočeš, a besede so 
brez odmeva, padejo v prazno. In rajsko 
obdobje zadnjih let je bilo ravno v tem, da 
smo za trenutek imeli domala oboje — pre­
cejšnjo svobodo in hkrati vpliv. Če je oblast 
tvegala proces proti tebi, ti je v bistvu s tem le 
slavo povečala, tveganje je bilo zares majh­
no. Zlobno rečeno, poznam kar nekaj inte­

lektualcev, ki so si strahotno želeli, da bi bila 
proti njim vložena obtožnica. V intelektual­
nem raju smo bili ta čas zato, ker smo imeli 
oblast, ki ni več verjela v lastno legitimnost. 
Na žalost smo potem dobili oblast, ki je 
v svojo legitimnost celo maice preveč verjela. 
Slabša je tudi drža tistih, ki spremembe siste­
ma, ki zdaj skoraj histerično vpijejo, češ ta 
demokracija pač ni tisto, kar smo mi hoteli, 
smo mislili, da bomo Slovenci postali ena 
velika družina, organska skupnost, zdaj pa se 
začenja pridobitništvo, pa vsi ti spori... Ta 
retorika, ki jo je morda lepo slišati, spominja 
na retoriko mehkega fašizma. Ob besedi faši­
zem vsi pomislimo na Hitlerja, na koncentra­
cijska taborišča, pozabljamo pa, da je ob 
trdem obstajal tudi mehki, korporativni faši­
zem, v 30 letih denimo v Italiji. Skratka, obe 
ti nostalgični drži na levi in desni sta mi tuji. 
Mislim, da je treba vzeti nase, da je heroično 
vmesno obdobje končano. Nimamo intelek­
tualne pravice tarnati nad tem normalnim 
kapitalističnim, liberalnodemokratskim vsak­
danom, ki ga zdaj dobivamo.«

t jočete reči, da smo dobili to, kar smo tl hoteli?

»Natanko to. Po drugi strani pa menim — za 
koga bo to zvenelo protislovno — da je treba 
ohraniti neki pogled, ki zmore sedanje doga­
janje zreti s perspektive tistega vmesnega 
prehodnega obdobja, neke vrste kritično, 
utopično perspektivo in v tem vidim zgodo­
vinski pomen časopisov, kakršen je denimo 
Mladina. Prehodna obdobja, ko en režim 
prehaja v drugega, naredijo politične meha­
nizme vidne. Ko se vzpostavi nov sistem, 
razmere stabilizirajo, postanejo te reči spet 
nevidne. In prav zato je treba ta pogled ohra­
niti vsaj kot kritično, utopično perspektivo.

mi se ne strinja in jih zato ne mara. Morebiti 
jih ceh/ sovraži (kakor nekatere med njimi 
sovražimo vsi), zalo ti ljudje niso njegovi 
politični, ampak slej ko prej osebni nasprot­
niki. V obravnavanih burnih štirih letih je 
nasut/ obsežen spisek avtorjevih nasprotni­
kov. tistih, s katerimi Janša v knjigi neusmi­
ljeno obračunava, ne da bi to izrecno pove­
dal ali priznal. Janša nasprotnikov sicer ne 
kategorizira, kategorizira pa jih lahko bra­
lce. če primerja avtorjev odnos do posamez­
nih osebnosti. Ko to opravi, pride do prese­
netljivih rezultatov, po katerih se r enem 
košu znajdejo takšni ljudje, kot so generali 
Adžič. Kadijevič in Akscntijevič ter politiki 
Jože Školč. Ciril in Jaša Zlobec, r drugem 
pa Ante Markovič, Konrad Kolšek. Vusil 
Tupurkovski in Dušan Plat. Lev Kreft ozi­
roma Janez [Drnovšek.

Kes je. da je tudi politik samo človek in da 
ima kot tak pravico do človeške osebne pri­
zadetosti, užaljenosti, zamerljivosti ali neči­
mrnosti. Res pa je tudi. da lahko imajo 
takšne politikove človeške lastnosti obče ka­
tastrofalne posledice. Janez Janša se nam 
i Premikih predstavi kot politik, ki ne po­
zablja in ne želi pozabiti in ki ne razlikuje 
med kontinuiranim, neoporluniin političnim 
delovanjem ali nazorom in dejanskim naci­
onalnim izdajstvom. Janša pa se nam pred­
stavi tudi kot brezkompromisna osebnost: 
nuli če ima avtor povsod in zmeraj prav, če so 
njegove subjektivne ocene dejansko objek­
tivne. je dejstvo, da je vse, kar je /toi cdal. 
povedal tukaj in zdaj, kol strankarski politik 
in minister. Ne more si vzeli privilegija svo­

bodnega, s položajem, ki ga zaseda, nede­
terminiranega pisca. Presenečenje, ki ga je 
izzvala napoved, da bo aktualni državnik 
objavil politično tako kočljivo knjigo, se je 
zdaj izkazalo za upravičeno. Janez Janša je

Premike prehitro objavil, .saj si ne znamo 
predstavljati nadaljnjega neobremenjenega 
skupnega (so)delovanju v knjigi očrnjenih 
slovenskih politikov.

Avtobiografsko delo ne more hiti »doku­
mentirana kronika« (J. Janša) Nastajanja in 
obrambe slovenske države I9Hti — 1992, 
kol se glasi podnaslov knjige, niti ne more 
biti pripoved »o sestavljanju države v sa­
mem finišu, o zgoščenosti prizadevanj in 
energije v zadnjih nekaj letih in predvsem 
leta 1991« (Uvod. str. 7). Premiki se namreč 
pričnejo z 29. (pardon, 3/.) majem 19KK, ko 
so uslužbenci S D V aretirali Janeza Janšo. Če 
bi citirane opredelitve knjige držale, bi iz 
njih sledil logičen in najbrž, tudi Janezu Jan­
ši neljub zaključek, da je slovenska obramb­
na politika povezana izključno z njegovim 
imenom. Prav njegova vloga pa je v pripo­
vedi vseskozi 1’ ospredju, kot se pač za avto­
biografijo spodobi. Vendar delo preprosto 
ni človeško: v njem ni zmot, napak, dilem, 
dvomov, ni porazov, omahovanj, ni ničesar, 
kar iz človeka naredi človeka, iz politika 
velikega politika, iz. junaka nacionalno sve­
tinjo. Premiki, kar zadeva Janeza Janšo 
v njegovih štirih letih delovanja, niso dovolj 
prepričljivi, vse navedene človeške lastnosti 
pa so na strani politikov, ki venomer oma­
hujejo, se pričkajo in bi, če bi se dalo, podpi­

sali za Slovenijo še tako neugodne sporazu­
me. Politikov? Da, ker avtor noče biti poli­
tik. Je vojak, general, strateg, oseba, ki hlad­
no preračunava, načrtuje, analizira, ukazuje. 
Je dejanski poveljnik teritorialne obrambe, 
ki republiškemu štabu TO konec leta 1990 
naroči izdelavo operativnih načrtov za zav­
zetje vojaških skladišč, majorju Kocbeku ob 
incidentu r Pekrah pa, da oblegani organizi­
rajo obrambo z inštruktorji.

Takšne knjige si Janša ni zaslužil, pa čeprav 
jo je sam napisal. Bržkone nehote je iz. sebe 
naredil enega od tistih brezobličnih herojev, 
katerih spomeniki so stali po trgih vzhodno­
evropskih držav in ki so jih ljudje prav zato, 
ker so bdi siti razčlovečene zgodovine, vrgli 
z njihovih piedestalov.

Janez Janša je svoje delo opremil z doku­
menti. ki so nastali v državnih organih, 
operativni koordinaciji ali i’ JA, poleg lega 
pa pisec objavlja tudi lastne zabeležke, ana­
lize in dele javnih govorov, ki jih je imel ob 
različnih priložnostih. Z vsebino večine do­
kumentov je bila javnost preko medijev že 
seznanjena, nekaj pa je tudi takšnih, ki so 
objavljeni prvič in s katerimi se ministrstvo 
pred očmi novinarjev doslej ni poslavljalo. 
Ne glede na to pa knjiga bralcu, ki je pazlji­
vo spremljal obravnavano obdobje it! ki se 
je o ozadjih posameznih dogodkov podučil 
že iz. drugih publikacij, ne prinaša nobenih 
bistveno novih informacij. Za takšnega 
bralca je torej informativna vrednost dela 
nizka, je pa tudi mogoče, tla ho imel bralec, 
ki Janševi poti in slovenski obrambni politiki

doslej ni pozorno sledil, o tem drugačno 
mnenje.

Po vsem tem je treba odgovoriti le še na eno 
vprašanje, namreč ali je Premike vredno 
prebrali? Če vas tovrstno čtivo zanima zalo, 
ker bi iz. njega radi zvedeli, kaj se je dogajalo 
za odri zgodovine, potem je odgovor negati­
ven. Če pa vam politični spori še ne preseda­
jo, če bi radi zvedeli za eno od resnic o tem, 
kaj je kdo počel in kako je razmišljal, je 
treba na vprašuje odgovorili pritrdilno. Pri­
trdilen je tudi odgovor, če ste se ob dnevu 
državnosti, ko so vsi politični subjekti poza­
biti na pred poldrugim letom podpisano iz­
javo o osamosvojitvi kol skupnem projektu 
in so si vse povprek obešali kolajne, znašli 
i> interpretacijskem deliriju. V lem primeru 
je treba vzeti v roke Premike. Zgodovina 
vam sicer ne bo nič bolj jasna, znali pa jo 
boste vsaj premočrtno in konsistentno inter­
pretirati. Premiki so tudi dragoceno gradi­
vo, če zbirate najrazličnejše dokumente in 
ljubite kronologije. V knjigi je namreč ob­
javljenih nekaj dokumentov, kronološki 
dodatek pa je dlakocepsko natančen.
In končno, ali je Premike vredno kupiti? Da, 
če morate imeti v' knjigi objavljene doku­
mente vedno pri roki. Da, če vam primanj­
kuje razkošnih knjig, ki bi vašim knjižnim 
policam .dajale bolj imenitno podobo, in da, 
če sle prepričani, da morate imeli doma ku- 
ranlno politično literaturo. V tem primeru pa 
bi bito prav, če bi 1. julija pohiteli v Križan­
ke in uplenili še lastnoročni podpis avtorja 
Premikov.
Miran Lesjak

nativno kulturo. Iz te rane na ameriškem 
telesu se je za nazaj projeciralo v smrt Kenne- 
dyja, češ ko je bil on, tega razcepa ni bilo, če 
ne bi umrl, bi imeli neko drugo Ameriko. 
Brez te nezavedne politične želje oziroma 
vere v možnost neke drugačne Amerike, ta 
mit sploh ni razumljiv. In čeprav je na ravni 
dejstev ta mit čista iluzija in — cinično rečeno 
— nič ne bi bilo bistveno drugače, če bi 
atentat preživel, je ta mit nadvse pomemben. 
Priča o neki politični energiji, ki teži k dru­
gačni Ameriki in se zaradi nerazvitosti ameri­
škega prostora ne more ustrezno politično 
izraziti oziroma se lahko izrazi le v obliki 
takšnega mita: o, kaj bi bilo, če . . . Pa ven­
dar, prostor, ki oblikuje takšne popularne; 
mite, je tista luknja v zastavi, ki ohranja 
odprtost za opcije, da sistem, ki ga živimo, ni 
zadnja možnost.«

(smo, bomo zmožni ohranjati to kritično
ČJ distanco?

»Veliko prijateljev mi zameri te moje izjave 
o Pol Potu, ki jih vsake toliko časa rad dam. 
Pa pri tem ne gre za to, da bi se solidariziral 
s temi grozotami, pač pa želim z njimi le 
opozoriti na dejstvo, da je Pol Pot in vsa 
druga ekstremna gibanja preprosto nujen lo­
gični proizvod kapitalizma. S kritične distan­
ce je to mogoče videti. Kapitalizem danes ni 
samo razvita liberalna demokracija, trg, soci­
alna država, pač pa sistem, ki hkrati in to celo 
čedalje bolj, implicira neko mejo. Ta razdeli 
ljudi na tiste, ki so notri, ki so del sistema in 
za katere veljajo pravila demokracije, pa člo­
vekove pravice, socialna varnost... in na 
tiste, ki so zunaj, torej izključeni. Ta notranji 
antagonizem kapitalizma se krepi — ne samo 
med državami, tudi znotraj samih držav. Ne­
miri, ki so letos izbruhnili v Los Angelesu, so 
denimo zgled za to. Los Angeles je popolno­
ma razcepljeno mesto. Na eni strani je srednji 
sloj, ki živi v predmestju, na drugi prebivalci 
geta, v katerem dela red policija in obstoječa 
oblast, ki je dobesedno občutena kot okupa­
cijska sila. Ekstremna gibanja torej niso nič 
drugega kot obupana — jasno skrajno terori­
stična — samoorganizacija najbolj izključe­
nih. S tem ne želim reči, da se moramo 
odpovedati kapitalizmu, pač pa opozarjam 
na kritično distanco, ki omogoča prepozna­
vanje oblik, ki so nujen proizvod sistema 
samega.«

JjZ^ak° ie s te točke viden nacionalizem?
»Ne morem pritrditi liberalcem, ki vidijo da­
nes osnovno nevarost v t. i. fundamentaliz­
mu, krščanskem in drugih. S pozicije kritične 
distance je mogoče videti — in to me kot 
teoretika fascinira — da prevladujoča forma 
ideologije, tega, kako ljudje danes doživljajo 
svojo identiteto, ni fundamentalizem, ampak 
nasprotno, cinizem. In ta je značilen tako za 
realni socializem, vsaj v njegovi zadnji fazi je 
bil, kot za razviti kapitalizem. Prevladujoča 
forma sodobne ideologije ni neki fanatik, ki 
se identificira s sistemom, ampak cinična di­
stanca. Idealen podložnik partije ni bil tisti, 
ki je verjel v sistem. Tak je bil celo nevaren in 
vsi veliki disidenti Vzhoda so ponavadi začeli 
kot verniki, ki so se potem zlomili. Idealen 
podložnik je bil tisti, ki je rekel: vse to je 
samo ritual, briga me politika, jaz imam svo­
jo distanco. Slovenija je majhna dežela, v ka­
teri se vsi poznamo. Iz stikov, ki sem jih imel 
z oblastnimi strukturami, sem že tam ob kon­
cu 70. let razbral, da bolj ko greš — orvvelov- 
sko rečeno — v notranji krog partije, manj 
resno verjamejo v samoupravljanje. Se pravi, 
del igre bivšega sistema je bil v tem, da ga nisi 
jemal resno. Vladajoča ideologija je torej 
vključevala distanco do same sebe. Isto velja, 
na drugi ravni seveda, za razvite zahodne 
sisteme. Reči hočem, da ima vsak politični 
sistem nekaj, kar se nam prikazuje kot njego­
va mračna hrbtna stran, območje, kjer se 
počne nekaj, kar je s stališča sistema prepo­
vedano. Vendar to samo na videz subverzira 
sistem, v resnici pa ga ohranja pri življenju. 
Predstavljajte si na primer mestece v ZDA 
v 20. letih z belo večino in črno manjšino. 
Podnevi vlada demokracija, ponoči pa so lin­
čanja, kupi mrtvih. Trdim to, če si hotel biti 
priznan kot član bele skupnosti, ni bilo po­
membno, kaj delaš čez dan. pač pa, ali se 
ponoči identificiraš s to hrbtno stranjo, si 
zraven, ko se kolje zamorce . . . Enako je bilo 
s fašizmom, pomembna je bila solidarnost
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v krivdi. Identifikacija s točko, kjer zakon 
krši samega sebe. Moja teza je. da je bil 
nacionalizem hrbtna stran realsocialističnih 
sistemov. Ne strinjam se torej s tistimi, ki 
izbruh nacionalizmov v Vzhodni Evropi ra­
zlagajo kot reakcijo na zlom komunizma, ki 
da je zrušil celo družbeno strukturo in edina 
točka identifikacije, ki je ljudem ostala, je 
bila nacija, zato so se nanjo obesili. Bili so 
tukaj in so povsem legitimna dediščina real- 
socializmov. Povedano, po domače, če si go­
voril s članom Partije na štiri oči, ti je rekel, 
saj vem. da socializem ni nič vreden, tisto, za 
kar nam gre, je, da rešimo našo nacijo. T. i.
proletarskega internacionalizma se nihče več 
ni šel že od 34. leta dalje, stalinizem v svoji 
zlati dobi, Ceausescova Romunija. Albanija.
Pol Pot, Severna Koreja — so tako samo 
najbolj fanatični nacionalistični režimi, kar 
jih je bilo.«

A Tacionalizmi torej niso neki ostanek pre- 
1V teklosti?

»Nacionalizem, t. i. nova etnična zavest, je 
zame strogo sodoben pojav in nima nikakrš­
ne zveze z nacionalizmi prejšnjih stoletij. To, 
kar me kot psihoanalitika vznemirja, je. za­
kaj kapitalizem kot svetovni sistem povzroča 
težnje po teh partikularnih etnoloških identi­
tetah? Običajna sociološka razlaga, da gre za 
spopad simbolnih vrednot, pove premalo. 
Mislim, da je zadeva bolj radikalna. Po 
čem spoznaš tipični nacionalizem, saj nihče 
ne reče direktno: jaz sem proti tujcu. Formu­
la je običajno ta: saj ga spoštujem, ampak . . . 
In potem je vedno neka podrobnost v načinu 
življenja, ki je moteča. Francoz bo denimo
rekel: nič nimam proti Arabcem, ampaK
ogrožajo naš način življenja, njihova hrana 
smrdi, hrupni so . . . Pri nas se je govorilo 
o bureku, čevapčičih, hrupnih Bosancih, Se 
pravi, tu je logika, ki jo psihoanaliza zajame 
v pojem »reč« ali substanco uživanja - ne 
v dobesednem pomenu, pač pa v smislu ritu­
alov, ki tvorijo naš način življenja. Po tem 
pride paranoiden scenarij: tujec je tisti, ki 
nam to nacionalno substanco krade ali ogro­
ža, če se ga rešimo, bomo končno lahko kot 
nacija polno zaživeli. Nič tujega nočem, samo 
tisto, kar je moje, je fraza, po kateri spoznaš 
nacionalista. Obstaja pa v tem scenariju na 
drugi strani tudi neka obsedenost s tem, da 
ima tujec neki specifičen odnos do užitka, 
neki svoj način uživanja, ki je nam nedosto­
pen. Da ne bo kdo mislil, da govorim le 
o balkanskih zadevah, naj navedem zgled iz 
Amerike, medijsko obsedenost z Japonci, ki 
se argumentira prav z iogiko uživanja, češ 
Japonci ne znajo uživati kot mi, imajo neki 
perverzen način uživanja, uživajo v delu . . . 
Skratka, ta logika nacionalizmov ni nek osta­
nek preteklosti, temveč produkt poznega ka­
pitalizma, torej naša sedanjost in bojim se 
— tudi prihodnost.

Te mogoče s tem razložiti tudi aktualna 
dogajanja na Balkanu?

»Zahod ima o Balkanu cel kup metafor, de­
nimo: to je kraj, kjer ljudje nič ne pozabijo in 
se hkrati ničesar ne naučijo, je prostor iraci­
onalnosti, v katerem živijo sto let stari miti, 
neizživeta sovraštva, kjer ljudje uživajo 
v tem. da se ubijajo. . . Moj odgovor je bil 
vedno — in kadar sem le mogel, sem ga 
povedal — če je kak prostor na svetu, kjer 
dogodki tečejo ves čas povsem racionalno, je 
to Balkan. Edino, kar je pri tem iracionalno, 
je ta pogled Zahoda. Zahodu je treba znova 
in znova razlagati, da si ob tem, kar se dogaja1 
na ozemlju nekdanje Jugoslavije ne more 
privoščiti nedolžnega, takorekoč etnološkega 
zunanjega pogleda in ugotovitve, da so ljudje 
tod pač primitivni. Za dogajanja je sokriv. Ne 
le zato. ker gleda in nič ne stori, dejavno je 
kriv. Vzemimo samo Bosno. Alija Izetbego- 
vič je vodi! naravnost idealno zahodno politi­
ko. Zahodnjaki so mu neštetokrat govorili: 
ne pojdi po slovensko-hrvaških stopinjah, ho­
di zmerno, postopno. Naša skrb pa bo. da 
bomo s pritiskom preprečili, da JLA ne bo 
udarila, boš skratka nagrajen za mulo daljšo 
in počasnejšo pot v samostojnost. In zdaj se 
Zahod kar naenkrat mirno postavi v pozicijo 
nevtralnega opazovalca, češ kaj morem, tam 
je to izbruhnilo. Ključni dejavnik vojne 
v BiH, tudi tega, daje izbruhnila v tako kruti 
obliki, je prav politična igra Zahoda z Izetbe- 
govičem. Nauk iz te zgodbe je jasen, če ne 
daš vedeti, da si pripravljen iti do kraja, tudi 
vojaško, če se zanašaš samo na drugega, se 
boš na koncu vseeno moral boriti, a pod 
veliko težjimi pogoji. Ni nauk, ne se pogajati, 
pač pa je nauk, pokaži voljo, da si dejansko 
pripravljen tvegati, sicer tudi pozicije za po­
gajanja nimaš.«
Slava Partlič

Franco Juri:
Nazaj v zgodovino
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SOBOTNA PRILOGA

Haloško
opozorilo

H aložan si na poti v mesto 
jabolko lupi. domov grede 
pa olupke pobira. Tako so 
pisci pred stoletjem najpo­
gosteje obračali glavno 

značilnost Haložanov. Hoteli so povedati, 
da ti ljudje na vse pretege skrivajo svojo 
revščino pred drugimi, kar se je zavedajo, 
imajo pa premalo zemlje in možnosti, da 
bi se je otresli. Haložane so pisci vedno 
obkladali s kakšnim stereotipom in iz 
prejšnjih desetletij je najbolj značilen tisti 
o šmarnici, čeprav te v tej pokrajini zdaj 
zagotovo ne najdete več. Obloženi z vse­
mi stereotipnimi predstavami bi seveda ti 
ljudje bili prav primerni, da bi mednje 
Slovenija postavila jedrske odpadke. To­
da še pred petimi leti %'sak drugi Ljubljan­
čan (da o drugih ne rečemo nič) ni vedel, 
kjer so Haloze.

Danes menda vedo to vsi v tej žepni drža­
vici. Zveneča doktorska imena so poskr­
bela. da je ta hribovita sončna deželica 
zašla v središče dogajanja. A neslavno. 
Nanjo so med iskanjem lokacije za odla­
gališče nizko in srednje radioaktivnih od­
padkov narisali tri velike pege, Haložani 
pa se jih skušajo na vse pretege znebiti. 
Ko peg še ni bilo — decembra 1986 — so 
prvič iz Peklače pri Žetalah pregnali razi­
skovalce geološkega zavoda, potem so 
enako storili še nekajkrat. Skoraj bi bili 
pozabili na to. ko so v prvi fazi študije za 
jedrsko odlagališče opazili tiste pege. 
V drugi fazi so dobili kar 24 konkretnih 
imen in kar dva od treh slovenskih mož­
nih krajev za jedrsko nesnago sta bila 
v Halozah. Še tako potrpežljivim Haloža­
nom je prekipelo. Vrelo je do nedeljskega 
referenduma o tem, ali bodo dovolili 
gradn jo jedrskega odlagališča.

Kot eden so odgovorili: 94.5 odstotka jih 
je proti, le pol odstotka glasovnic ni velja­
lo ali je bilo za, drugi pa na glasovalna 
mesta niso mogli priti. Takšen skupni glas 
11.895 zrelih ljudi pa je seveda nekaj dru­
gega kot še tako glasen protestni shod ali 
nekaj desetin ljudi, ki preganja razisko­
valec in jim s traktorji zapira poti v Ha­
loze

Haloški referendum je na zahtevo Halo­
žanov razpisala ptujska občinska skupšči­
na. Izvedli so ga v deserih krajevnih skup­
nostih. ki se razprostirajo na haloškem 
območju in so vse v ptujski občini. Pravno 
torej referendum zavezuje ptujsko obči­
no. toda jedrsko odlagališče bo gradila 
država. Tako se na prvi pogled zdi, da je 
bilo tolikšno izrekanje brez haska, da so 
bili stroški nepotrebni in da bo država 
tako ali tako ukrenila po svoje. Nekam bo 
morala odložiti sedanjih krepkih osem ti­
soč sodov odpadkov in še kakšnih 30 tisoč 
sodov do konca obratovanja krške nukle­
arke. Če kdo še razume njeno stisko s to 
nesnago, pa zdaj tega več nočejo razumeti 
Haložani. V šestih ietih se jim je najprej 
zamerila država, potem pa še stroka. Ždaj 
vedo. da se v nedeljo niso odločali ne 
strokovno in ne politično, da so le pove­
dali svoje mnenje. Navsezadnje jih je dr­
žava zanj vprašala, saj je na neki svoje­
vrstno surov način sama začela javno raz­
pravo o posameznih fazah študije za jedr­
sko odlagališče. Slovenska skupščina 
prejšnjega sestava pa je tudi sklenila, da 
odlagališča ne bo tam. kjer se ljudje 
z njim ne bodo strinjali. Tudi zadnja ptuj­
ska resolucija Zelenih Slovenije je to sta­
lišče ponovila. Tako so Haložani državi 
napravili samo uslugo, ker so speljali ti­
sto, kar bi po sedaj veljavnih pravilih 
morala storiti država. Za ta referendum 
bodo na Ptuju sestavili natančen račun in 
ga poslali državi, saj so zanjo opravili 
neko delo.

Toda Haložani niso le proti odlagališču. 
Enako odločno so zavrnili vsako nadalj­
nje raziskovanje v njihovi deželici za ka­
kršnekoli jedrske namene.

Haloški referendum je za državo moralna 
in politična obveza poleg vseh sprejetih 
sklepov. Toda država ima denar in prisi­
lo, kot razlaga predsednik posebne ptuj­
ske skupščinske komisije in »srce« halo­
škega referenduma Anton Butolen, ven­
dar z denarjem Haloz ne more dobiti za 
odlagališče. Zato zdaj Haložane samo za­
nima. katere prisile in do katere mere se 
bo poslužila država, da bi prepričala »tr­
maste« ljudi, da je odlagališče v Halozah 
najboljša rešitev. Dvanajst tisoč Haloža­
nov je del te države, ki brez državljanov 
ne bi obstajala. Če bi hoteli, bi proti 
odlagališču dobili še mnogo več glasov, 
a zdaj najbrž številka ni pomembna. Ne 
določa število poteptanih ali upoštevanih 
glasov, ali je neka država demokratična 
ali avtoritarna.

Haloški referendum je novost, ki državo 
postavlja pred težko odločitev. Samo teh 
dvanajst tisoč ljudi mora pohoditi v blato, 
pa reši svoj velik problem. Če si upa. 
Kdor Haložane vsaj malo pozna, ve, da 
posledice ne bi bile samo povzdigovanje 
pojoče haloške govorice in sočne kletvice. 
Izid referenduma je javno in kulturno 
opozorilo Haložanov, naj se niti razisko­
valci niti kdo drug v državnem imenu 
z jedrskimi srcem ne približa tej deželici. 
Kdor pride odprtega srca, ga bodo tako 
tudi sprejeli. Morda kar v izbi. kjer še brli 
petrolejka. Bil bi to svojevrsten absurd, če 
bi na griču svetili še tako, doli v dolinici 
pod njimi pa bi bilo odlagališče.

Ptujski župan je še jezen, če mu kdo 
omeni domačijo brez elektrike. A jih je še 
nekaj. Pa bi moral biti besen, ker jih je 
večina še brez vode. Kaj ko bi jih prej
spravili vsaj do tistega standarda, ki ga je 
svet poznal, preden je spočel prve radio­
aktivne odpadke?

Franc Milošič
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rasjj-aao je izbira namestnika za področje 
' |||1 'visokega šolstva, dr. Pavleta Zgage

H in hkratno oblikovanje ministrske-
j j ga visokošolskega sektorja.

Že to je zadosten povod za pogo­
vor z doktorjem filozofije in profesorjem na 
Pedagoški fakulteti, ki je doslej zbudil veliko 
pozornost s svojimi kritičnimi pogledi na izo­
braževalni sistem, prvič pa je sprejel profesi­
onalno politično funkcijo. Ta je tem bolj 
pomembna, ker je za prihodnje mesece napo­
vedana skupščinska bitka za nov zakon o vi­
sokem šolstvu.
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DR. PAVLE ZGAGA: ZADREGE VISOKEGA SOLSTVA

Ljubljana, 
27. junija 1992

Koliko študentov prenese univerza?
Ali na vaše prizadevanje za sprejem visoko­
šolskega zakona lahko kaj vpliva dejstvo, da 
ste teze zakona »podedovali« od prejšnjega 
ministrskega mandata?

Naš namen ni in tudi ne more biti drugačen, 
kot da dosedanje ukvarjanje z zakonom čim- 
prej pripeljemo do tiste odločilne točke, ko 
bo lahko dan v skupščinsko proceduro. Pre­
pričan sem, da bi vsako zavlačevanje še osla­
bilo položaj obeh univerz. Ti sta v dosedanjih 
razpravah o vsebini zakona že prišli do za­
dostnega soglasja, čeprav ne dvomim, da bo 
še veliko burnih razprav, tudi v skupščinski 
proceduri.

Toda dejstvo je, da si vsaj vodstvi obeh uni­
verz različno razlagata uporabnost visokošol­
skega zakona: ljubljanska pričakuje konkret­
no opredelitev organizacije univerze, mari­
borska pa želi, da bi ji pri tem zakon puščal 
proste roke.

Univerzi gotovo ne pričakujeta, da bo zakon 
rešil vsa vprašanja visokega šolstva. V prime­
ru. da bi kaj takega naložili slovenski vladi 
oziroma parlamentu, bi bila to zelo slaba 
izkaznica sposobnosti obeh univerz za uresni­
čenje ustavno zajamčene univerzitetne avto­
nomije. Mislim, da je dovolj, če zakon določi 
le okvir za normalno delovanje visokošolskih 
institucij, nadaljnji koraki pa so v pristojnosti 
ustreznih teles univerz in v oblikovanju novih 
statutov. Verjamem, da bo zelo koristno, če 
bosta univerzi pri tem poiskali takšno strate­
gijo, ki je organsko povezana z njuno tradi­
cijo.

Precej časa je bilo sporno, ali Slovenija po­
trebuje več kot eno univerzo. Zdaj pa je 
slišati napovedi, da bo kmalu dobila tretjo ali 
celo četrto. Je to realno?

Mislim, da je o tem še nerealno razpravljati. 
Težko bi tudi ocenil, koliko univerz potrebu­
je Slovenija. Toda dejstvo je, da je ob koncu 
80. let začelo število študentov v Sloveniji 
strmoglavo naraščati. To je statistično zelo 
enostavno pojasniti. Leta 1981 seje na uni­
verzi vpisalo približno dve tretjini generacije, 
ki je končala srednje šole, letos pa že več kot 
85 odstotkov maturantov. Danes smo prišli 
že tako daleč, da trem kandidatom za študij 
lahko zagotovimo komaj dva sedeža na uni­
verzah. Posledica tega so seveda neljubi poli­
tični pritiski, da bi univerzi še bolj na široko 
odprli vrata. Sam vidim pravo rešitev samo 
v tem, da z vso resnostjo razmišljamo o alter­
nativnih — recimo jim tako — strokovnih 
posrednješolskih programih izpopolnjevanja, 
kakršne poznajo v razvitem svetu. S tem 
zadostijo več koristnim ciljem: po eni strani 
zadovoljijo vse večje izobrazbene ambicije 
ljudi, zagotovijo višjo raven nacionalnega 
znanja, nezaposlenim olajšajo iskanje zapo­
slitve itd. Torej je treba hkrati okrepiti in 
konsolidirati klasične univerze in poiskati ter 
odpreti možnosti drugih vrst izobraževanja. 
Tudi preko zasebnih pobud oziroma sodelo­
vanja s tujimi partnerji.

Dokler novih možnosti študija ne bo, bodo 
mladi pač silili na univerzo, bolj kot jih ta 
zmore prenesti. Pri tem so jih v nedavni 
razpravi znanstveno pedagoškega sveta ljub­

ljanske univerze podprli tudi nekateri ugled­
ni profesorji — kolegom, ki so proti možne­
mu dodatnemu vpisu, so očitali egoizem.

Bojim se, da ne moremo imeti kakovostne 
univerze in si privoščiti političnih pritiskov, 
da naj ta sprejme več študentov, kot jih opti­
malno zmore. Določitev takega optimuma je 
strokovno, ne pa politično dejanje. Kratko­
ročno bi to sicer zadovoljilo veliko ljudi. To­
da kadrovske in prostorske možnosti, še zla­
sti pa laboratoriji obeh univerz so tako ome­
jeni, da bi neracionalno velik vpis povzročil 
neke vrste infarkt. Hvaležni smo obema uni­
verzama, ki sta se resno zamislili nad opisani­
mi razmerami in »pričarali« še dodatnih 500 
sedežev za novo študijsko leto. O različnih 
pogledih na to znotraj posameznih fakultet 
oziroma med profesorji pa sodim, da v pre­
cejanji meri izvirajo iz zelo različnih študij­
skih razmer - ponekod je lažje povečati šte­
vilo študentov. Tako na primer po možnosti 
na tehnološki smeri ali denimo pri študiju 
medicine. Predvsem pa ne želim zaostrovanja 
teh vprašanj, saj po nepotrebnem viša okope 
med posameznimi deli univerze in presega 
pomen vprašanj, ki so sprožila polemiko. 
Eno od nalog našega ministrstva vidim tudi 
v tem, da v takšnih primerih učinkovito po­
sredujemo, ob tem pa v celoti spoštujemo 
avtonomijo univerz.

Omenili ste nevarnost univerzitetnih okopov. 
Koliko je ostalo od tistih, ki so tako dolgo 
sprožali krizo vodenja ljubljanske univerze?

Ocenjujem, da se obdobje letargije ljubljan­
ske univerze vendarle končuje in da odmevi 
pri njenih članicah kažejo, da je nova rektor­
ska garnitura našla prave tirnice. Velja pa se 
vprašati po razlogih za razmere v preteklosti, 
s katerimi smo bili vsi po vrsti nezadovoljni, 
tako zaposleni na univerzi, študentje, širša 
javnost in država sama. Mislim, da je vsaj 
v zadnjih nekaj letih delni razlog za blokade 
v univerzitetnem življenju ta tranzitni zgodo­
vinski čas, ki ga živimo. Pred tremi leti, 
s spremembami zakonodaje, sta obe univerzi 
načelno dobili avtonomijo. Vrsta druge zako­
nodaje pa je ostala nespremenjena, hkrati pa 
je ostala hudo izpeta in v teh razmerah je bil 
prostor tako političnega kot strokovnega di­
aloga pogosto precej ohlapno opredeljen. 
Marsikdaj se do rešitev enostavno ni dalo 
priti, prihajalo je do neskončnih procedural­
nih zapletov in do različnih razlag.

Zdi se, da še vedno obstaja dilema, ali je bolj 
avtonomna posamezna fakulteta ali univerza 
kot celota.

Slovenska ustava univerzam avtonomijo pre­
prosto daje. Pripravljajoči se zakon o viso­
kem šolstvu skuša v eni od tez avtonomijo 
nekoliko bolj opredeliti. Kljub temu pa osta­
ja stvar univerze, kako bo opredelila odnose 
s svojimi članicami, oziroma stvar članic, ka­
ko bodo definirale svojo univerzo. Na to 
seveda lahko reagira javnost in glede tega se 
bodo gotovo razlikovale tudi politična mne­
nja, ki bodo verjetno imela vpliv. Smisel 
univerzitetne atonomije ni v tem, da bi uni­
verzo obzidala z visokim zidom in »egoistič­
no« ščitila svoje interese, temveč da bi zago­
tavljala kar se da dobre možnosti za pedago­
ško in znanstveno delo.
Kakšne spremembe prinaša ustanovitev viso­
košolskega sektorja v ministrstvu?

Doslej sta se na področju univerzitetne pro­
blematike srečevali ministrstvi za znanost in 
tehnologijo ter za šolstvo in šport predvsem 
ob razmerju med raziskovalnim in pedago­
škim delom. Tako bo tudi ostalo. Pedagoški 
del te problematike je bil torej že doslej 
vključen v naš resor. Toda ko je naša ekipa 
v ministrstvu začela delati, je bilo jasno, da 
svojih konceptov ne bomo mogli uresničiti, 
če ne bomo dali univerzitetnim vprašanjem 
večjega poudarka, kot so ga na tem ministr­
stvu imela doslej. V prid temu koraku govori 
tudi dejstvo, da se v svetu prostor visokošol­
skega izobraževanja širi, in tako se bo tudi 
naše šolstvo kot celota moralo čedalje tesneje 
povezovati z akademskim prostorom. Rad pa 
bi ob tem poudaril, da jemljemo v ministrstvu 
univerzitetno avtonomijo zelo resno, in tudi 
sam — navsezadnje pripadam univerzi — ne 
mislim v tem krajšem ali daljšem času dela 
v ministrstvu storiti ničesar, kar bi nasproto­
valo tudi mojim osnovnim principom. Tako 
ostaja v pristojnosti ministrstva za šolstvo 
predvsem koordinacija, še zlasti pri nekaterih

V tihi dilemi, kam sodi področje visokega šolstva - v ministrski 
resor šolstva ali znanosti - je z zadnjimi potezami novega 

šolskega ministra dr. Slavka Gabra nemara prišlo do odločilnega
zasuka.

političnih vprašanjih, ki se zastavljajo v naši 
državi. Trudimo se, da bi vzpostavili nepo­
sreden stik z univerzama, kakršnega v prete­
klosti morda ni bilo dovolj.

V sedanji vlogi v ministrstvu se gotovo niste 
znašli po naključju kot eden od kolegov mini­
stra dr. Gabra. Vam je vaš filozofski profil 
preskok v politiko kaj olajšal?

V zgodovini je bila politika za filozofe vedno 
izziv. Ne bi rekel, da zapuščam univerzo. 
Vendar menim, da v primeru, ko skuša nek­
do s svojimi pobudami in kritikami vrsto let 
spodbujati spremembe v šolski politiki in ga 
nato povabijo k sodelovanju, povabilo težko 
zavrne. To jemljem torej kot izziv, da preiz­
kusim ideje, ki sem jih s kolegicami in kolegi 
v preteklih letih sooblikoval. Pričakujem, da 
mi bo ta izkušnja v vsakem primeru neizmer­
no koristila.

Vaša sedanja kritika univerze deluje precej 
umirjeno, če jo primerjamo s tisto iz bližnje 
preteklosti.
Z univerzo sem povezan že več kot dvajset 
let, če štejem svoja študentska leta. Kot mno­
ge kolegice in kolegi z razvojem univerze tudi 
sam v marsičem nisem bil zadovoljen. Prepri­
čan sem, da je rigidne vzorce pedagoškega 
dela na univerzi v veliki meri oblikoval zgre­
šen sistem finančne regulative. Toda biti mo­
ramo pravični in priznati, da je bilo v zadnjih

letih tudi nekaj bistvenih sprememb na bolje 
in mednje uvrščam tudi zakon o plačah - ob 
nekaterih nedodelanostih je prinesel red in 
omogočil lažje načrtovanje. Vendarle je po 
drugi strani res, da ostaja kljub formalnim 
izboljšavam v vsebini dela na univerzah po­
gosto vse po starem. Sodobni pedagoški pri­
stopi, ki so nekaj normalnega, na vseh uni­
verzah razvitega sveta, pri nas šele čakajo, da 
bi jih »odkrili«. Vzemimo kreditni sistem štu­
dija, ki bi zanesljivo ukinil marsikateri seda­
nji fakultetni in profesorski monopol — doga­
ja se, npr., da študentom pri prepisu iz ene na 
drugo šolo nočejo priznati že opravljenih iz­
pitov. ker niso bili opravljeni pri »pravem« 
profesorju. Pri tem ne smemo spregledati 
truda, ki ga priznani strokovnjaki z univerze 
prav zdaj vlagajo v izboljšanje univerzitetne­
ga poučevanja. V povezavi s tem sam močno 
zagovarjam mednarodno sodelovanje v delu 
univerz. Tega pa ne vidim kot enosmeren 
pretok ali zgolj kot izmenjavo profesorjev. 
Izmenjava študentov se mi zdi prav tako po­
membna, čeprav je pri nas še veliko manj 
običajna. O tem bi morali zelo resno razmi­
šljati.

O študentih ste doslej povedali precej, nič pa 
o njihovem neposrednem vplivu na visoko­
šolsko politiko. Je to kaj povezano s tem, da 
so študentje zadnji čas kljub delovanju štu­
dentskih organizacij nekako manj opazni, 
skoraj »pohlevni« ...

Nisem prepričan, da sodba, ki jo zaznavam 
v vašem vprašanju, drži. Če je moja generaci­
ja v začetku 70. let šla na cesto, potem je bil 
to medijski dogodek, ki se je videl do druge­
ga konca sveta. V sedanji pluralni družbi kaj 
takšnega, kot je bilo pred leti »žaganje Titove 
štafete«, ne bi sprožilo več nobenega poseb­
nega škandala. Zato o stanovski m politični 
prodornosti, današnjih študentov ne moremo 
soditi po tem, koliko se pojavljajo »na cesti«, 
ampak po tem. koliko so neposredno navzoči 
v političnem življenju Slovenije. Samo v dveh 
tednih, kolikor opravljam to dolžnost, sem se 
večkrat srečal s študentskimi predstavniki in 
po tem sodim, da imamo opraviti z generaci­
jo, ki se jasno zaveda svojih interesov in 
prelomnosti tega trenutka za prihodnost štu­
dentske organizirnosti. Ta generacija ima vr­
sto zanimivih in strokovno podprtih idej. Go­
tovo pa so eksistenčni problemi študentov iz­
jemno zaostreni in po poletju se nam lahko 
zgodi, da se bomo soočili tudi z neposrednim 
študentskim revoltom. Sam na te probleme 
gledam enako kot tedaj, ko sem jih doživljal 
kot študent, le da zdaj seveda z nekoliko 
drugačne perspektive. Prepričan sem. da vla­
ganje v študentski standard ni nikakršna ra­
dodarnost ali celo sociala, ampak nujni ukre­
pi. če hočemo napredovati v razvoju. Na 
kratek rok žal ni mogoče storiti veliko, lahko 
se odločimo za prioritete in metode reševanja 
posameznih problemov.

Denarne zagate so brez dvoma tudi poglavit­
ni razlog nezadovoljstva med delavci uni­
verze?

Ob ministrstvu za kulturo ter ministrstvu za 
znanost in tehnologijo je naše ministrstvo 
z največjim deležem tisto, ki zagotavlja denar 
visokemu šolstvu. Bojim se, da je v preteklih 
letih finančna racionalizacija univerze že po­
segla tako daleč, da spodkopava samo viso­
košolsko substanco. Razumeli smo. da je 
osamosvajanje slovenske države terjalo svoj 
davek tudi s preusmerjanjem denarja na po­
dročja, ki smo jih na novo vzpostavljali. Toda 
zdaj bi se morali z vso resnostjo obrniti k ti­
stim resorjem, od katerih je odvisno naše 
prihodnje življenje — med njimi je gotovo 
tudi šolstvo.

Ali se da takšna odločitev doseči v okviru 
obstoječe politične, predvsem skupščinske 
realnosti?

Šok, ki ga je slovenska javnost doživela, po­
tem ko smo prestopili v parlamentarno de­
mokracijo, je bil za ljudi iz stroke - sam se 
posebej ukvarjam s socialno in politično filo­
zofijo — teoretično pričakovan. Seveda lahko 
kot posameznik kakšno stvar boleče doživiš, 
vendar pa se na novi svet hitro privajamo. Če 
demokracijo jemljemo kot najmanj slabo 
možno ureditev in od nje ne pričakujemo 
»nebes na zemlji«, potem ponavadi celo 
funkcionira in se ljudje v njej dobro jioaitijo.
Je univerza lahko tako nepolitična,'"kilt1,šc“' 
opredeljuje?

To je povezano z omenjenim procesom de­
mokratizacije. Kolikor ima v parlamentar­
nem sistemu univerzitetnih politične ambici­
je, jih lahko uresničuje v strankarskem življe­
nju, ne pa na univerzi.

Toda šolsko ministrstvo seveda ni politično 
nevtralno in po logiki tudi vsi, ki ste v njeni 
imenovani na funkcije, niste samo strokovni 
sodelavci. Kako »politična barva« vpliva na 
delovanje ministrstva?

Na to sam težko odgovorim, toda vsekakor si 
delovanja ministrstva ne predstavljam kot 
»oktroirano vladanje«, še posebej na tako 
občutljivem področju, kakršno je šolstvo. 
Narobe bi bilo, če bi skrivali, da vsaka mini­
strska ekipa deluje tudi na podlagi svojih 
političnih predpostavk. Toda kljub temu je 
treba najti skupni imenovalec in zgraditi tak 
šolski sistem, ki ga ne bo vsaka menjava 
vlade rušila do temeljev.

Zakon o visokem šolstvu, če se za konec 
vrnemo k njemu, je vsekakor dobra prilož­
nost za to, da ustreže vsem, saj je v procesu 
nastajanja doslej preživel že kar nekaj vlad.

»Natančno bi vendar morali opredeliti, da 
doslej še ni bil v nobeni vladni proceduri. 
Precej možnosti je, da se bo to zgodilo že to 
poletje.«

Jasna Kontler-Venturini

JAVNA DELA V SLOVENIJI - USPEHI IN DILEME

Da ne bi padli čez družbeni rob
iBHf-avna dela sodijo med tiste programe 
paH politike zaposlovanja, o katerih se 
j|^ pri nas zelo malo ve in o katerih 

,-g> tisk imajo ljudje povsem nasprotna mne- 
nja. Nekateri vidijo v njih ključ za 

razrešitev problema brezposelnosti, drugi jih 
zavračajo kot obliko nasilja nad že sicer pri­
zadetimi ljudmi, ki so brez dela. Po svoje je 
ugodno, da se je treba na petkrat večjo brez­
poselnost odzivati hitro in z vsemi sredstvi, in 
tako ni bilo niti časa. da bi javna dela obre­
menili z vsemi mogočimi ideološkimi predz­
naki in jih spolitizirali.

Javna dela potekajo v Sloveniji v večjem 
obsegu šele drugo leto. Pred tremi leti nismo 
imeli z njimi še nikakršnih izkušenj. Glede na 
to so rezultati izjemni. V letu 1991 se je 
odvijalo 245 programov, v katere je bilo 
vključenih 2619 brezposelnih. Letos je odo­
brenih 445 programov za 3821 oseb. Delež 
brezposelnih, ki so vključeni v javna dela. je 
tako v dveh letih že na ravni evropskih držav, 
kjer se, izvzemši skandinavske, giblje med 
.3 in 6 odstotki.
Navedeni podatek seveda ne more navdušiti 
tistih, ki v javnih delih vidijo glavni program 
za zmanjšanje brezposelnosti. Toda treba bo 
opustiti sanje o kakem novem New Dealu ali 
o brigadah, ki so gradile drugo Jugoslavijo.
Ob sodobni tehnologiji in intelektualizaciji
delavcev, tudi brezposelnih, bi bila to čista 
neumnost. Drugače pa zveni navedeni poda­
tek tistim, ki vedo. da so javna dela namenje­
na brezposelnim v najtežjem položaju:

- Mladim brez poklicne usposobljenosti, ki 
se jim je šola tako uprla, da se psihično niso

Javila dela ne morejo biti glavni program za zmanjšanje 
brezposelnosti, nekakšen New Deal, vendar pa lahko pomembno 

pomagajo tistim, ki so zaradi brezposelnosti najbolj ogroženi.

sposobni vključiti v nadaljnje izobraževanje 
ali usposabljanje.

— Starejšim, ki se ne morejo več vključiti 
v poklicno usposabljanje in se še ne morejo 
predčasno ali redno upokojiti.

— Vsem dolgotrajno brezposelnim, zlasti pa 
tistim? ki jih ni mogoče vključiti v kak drug 
program in ki ne prejemajo denarnega nado­
mestila za brezposelnost ali jim je pravica do 
njega ugasnila.

Pri tem moramo takoj kritično pripomniti, da 
je bila v letu 1991 v javna dela vključena 
dobra petina posameznikov, ki so čakali na 
zaposlitev manj kot 6 mesecev. S tem ko 
čedalje več brezposelnih izgublja pravico do 
denarnega nadomestila, bo treba kriterij tra­
janja brezposelnosti za vključitev v program 
bolj dosledno upoštevati.

Namen javnih del je torej strogo selektiven. 
Z njimi ne posegamo v oživljanje gospodar­
stva niti ne rešujemo problemov vseh brezpo­
selnih. Pomagamo pa tistim, ki so v najtežjih
materialnih težavah, tistim, ki bi se sicer 
lahko povsem pasivizirali in bi se njihove 
možnosti za zaposlitev pozneje še bolj zmanj­
šale, ter tistim, ki bi sicer utegnili pasti čez
družbeni rob. Če so javna dela poleg tega še 
družbeno koristna, je njihov uspeh toliko

večj i.

Toda ali so javna dela v Sloveniji res takšna? 
Decembra 1990 je bilo v Mariboru strokovno 
srečanje, na katerem so bili oblikovani pri­
stopi k programom javnih del. Aprila 1992 so 
se izvajalci teh programov ponovno srečali, 
da bi odgovorili na gornje vprašanje in da bi 
izmenjali izkušnje. Omenimo dvoje splošnih 
opažanj.

Javna dela so izrazit primer posredne in ok­
virne regulacije, ki v preteklih letih ni bila 
ravno v navadi. Zakon o zaposlovanju jih 
zelo splošno opredeljuje. Njihovo oblikova­
nje in izvajanje je v največji meri odvisno od 
strokovne presoje delavcev v službah za za­
poslovanje. Zato je razumljivo, da se nekate­
ri spuščajo na to področje z nekaj negotovosti 
in da zahtevajo več navodil »z vrha«. Vendar 
narava teh programov ni taka, da bi jih bilo 
mogoče ali smotrno centralno planirati. Se 
zlasti ne zato. ker z njimi ni kakih posebnih 
izkušenj. Njihov uspeh je odvisen predvsem 
od tega, ali zares vsebujejo dejavnost, ki jo 
ljudje na lokalni ravni potrebujejo.

Aprilsko srečanje je bilo poskus prve evalva- 
cije. Poseben pomen mu lahko pripišemo 
zato, ker je bilo organizirano na pobudo Šti­
rnih organizatorjev in izvajalcev javnih del.

Kaže, da sta njihova občutljivost za proble­
me, s katerimi se vsak dan srečujejo, in njiho­
va motivacija za iskanje rešitev visoki. To 
obeta več evalvacijskega dela tudi v primeru 
drugih programov zaposlovanja. Dobro je. če 
to poteka sproti in če na tej osnovi prihaja 
tudi do korekcije posameznih programov in 
ukrepov. Na tak način so vnaprej pripravljeni 
odgovori na vprašanja v parlamentu in se 
lahko izognemo spolitiziranim javnim pole­
mikam. Kakšni so torej rezultati?

Nastajanje programov
Na razpis Ministrstva za delo so se doslej kot 
iniciatorji in predlagatelji programov javnih 
del v prvi vrsti odzivale enote Republiškega 
zavoda za zaposlovanje. Pri tem so sodelova­
le z ustreznimi oddelki občinskih uprav in 
tudi z izvajalci programov, ki so bili v večini 
javni za%odi. kot so centri za socialno delo, 
šole, vrtci, zdravstveni domovi, domovi za 
ostarele, knjižnice, muzeji in druge kulturne 
ustanove, razni oddelki občinskih uprav, kra­
jevne skupnosti, komunalna, cestna, vodo­
vodna, stanovanjska in podobna podjetja, pa 
tudi druga javna in zasebna podjetja.

Na navedeni način se je nabralo več sto pro­
gramov javnih del. ki segajo na najrazličnejša 
področja. Tako je v letu 1992 največ progra­
mov namenjenih urejanju in čiščenju okrilja, 
vzdrževanju in izgradnji javnih objektov, po­
moči in negi na domu. delu z mladino in 
otroki, vzdrževanju cest. delu v javnih usta­
novah. zbiranju in urejanju raznovrstnih in­
formacij, raznim analizam in podobno. Med 
temi programi so tako nekateri strokovno in

socialno zelo zahtevni. V številnih krajih so 
tako začeli širiti pomoč ostarelim na domu in 
pomoč socialno ogroženim družinam. Lahko 
bi celo rekli, da si skozi programe javnih del 
različne skupine socialno ogroženih med se­
boj pomagajo.

Predlagatelji programov v prvih dveh letih 
niso biti v zadregi glede idej o tem. kaj bi bilo 
treba urediti s pomočjo javnih del v njihovem 
okolju. Programi so številni in raznovrstni. 
Opozarjajo pa, da bo morda v prihodnje 

'začelo primanjkovati idej, posebej še, če naj 
se posamezni programi ne bi izvajali nepretr­
goma. Opozarjajo tudi. da za marsikateri 
dobro zamišljen program med brezposelnimi 
ni mogoče najti izvajalcev, ki bi izpolnjevali 
zahtevane kriterije.

Te zadrege bi bile manjše, če bi že v snovanje 
programov pritegnili brezposelne na primer 
z javnim pozivom oziroma razpisom. Njihove 
predloge bi ovrednotile komisije regionalnih 
enot Zavoda za zaposlovanje. Brezposelni pa 
bi lahko imeli-tudi večjo vlogo pri vodenju 
programov. Take prijeme so pred časom 
uspešno uporabili v Kanadi, kjer so uvedli 
poseben program poletnih del za študente.

Nasploh ni rešeno vprašanje, ali se poleg 
javnih ustanov kot izvajalec lahko pojavi še 
kdo. Po mojem mnenju bi to vlogo težko 
zaupali profitnim organizacijam, saj bi glede 
na svoje konkurente dobile neupravičene 
subvencije. Tudi javni zavodi naj svojih red­
nih dejavnosti ne bi začeli izvajati na tak 
način, kot je bilo mogoče opaziti doslej. Pač 
pa bi bili lahko bolj naklonjeni posamezni­
kom. ki bi se pojavljali v vlogah pobudnikov, 
organizatorjev, vodij in so-izvajalcev progra­
mov. Ti bi si še posebej prizadevali iz progra­
mov javnih del razviti trajne oblike dejav­
nosti.

Do kod lahko sežejo javna dela-?_____
Morda povzroča največ zadreg pri nastajanju 
programov negotovost glede tega. ali so pro­
grami pravi ali ne. Ali morda ne posegajo na

r\
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-lgg[s iared 11. in 14. junijem je fonda- 
njB|, nam cija Phare v Leuvnu v Belgiji 
1 iBk/ US organizirala mednarodno kon- 
1 pil ferenco na temo Prestrukturi-

-JL V -JUa- ra nje post-komunističnih eko­
nomij. Konference se je udeležilo več kot sto 
strokovnjakov iz zahodnoevropskih in vzhod­
noevropskih držav (brez držav bivše Sovjet­
ske zveze). Čeprav se je izkazalo, da zahodni 
strokovnjaki nimajo nič novega povedati 
vzhodnim, so vendarle igrali pomembno po­
sredniško vlogo s tem. da so omogočili izme­
njavo mnenj in navezavo stikov med vzhod­
noevropskimi strokovnjaki. Ob tem sem se 
spomnil, kako so pred davnimi tridesetimi 
leti na nekem salzburškem seminarju zahod­
noevropski strokovnjaki pripovedovali, da so 
ameriški managerji in politiki edini pan­
evropsko razmišljajoči ljudje.

Mimogrede naj omenim še eno zanimivost: 
gostila nas je ena najstarejših katoliških uni­
verz v Evropi, ki se je pred kratkim razcepila 
v dve univerzi: v flamsko (nizozemsko govo­
rečo) in v valonsko (francosko govorečo) uni­
verzo. Do razdružitve je prišlo sicer po mirni 
poti. vendar to za univerzo, ki je pod isto 
streho stoletja posredovala, učenost tako 
Flamcem kot tudi Valoncem ni kakšna po­
sebna uteha. Še bolj čudno pa je to, da niso 
mogli najti skupnega jezika ljudje, ki so iste 
v ere in ki imajo vrhunsko izobrazbo. »Balka­
nizacija« takšne starodavne in častitljive insti­
tucije daje slutiti, da gre v vsej Evropi za 
procese, ki se kažejo na balkanskih tleh mor­
da v bolj surovi obliki, v Evropi pa v bolj 
zastrti. Povsod se nezadržno podirajo mosto­
vi. ki so se zdeli še pred kratkim ne samo 
trdni, ampak skorajda večni.

★ ★ ★

Slovenci smo sodelovali v štirih sekcijah od 
petih. V sekciji, ki se je ukvarjala s prestruk­
turiranjem trga delovne sile in nezaposlenost­
jo. je bilo najbolj pretresljivo poročilo L °olj- 
ske. Prof. Balcerek je opozoril na to. da na 
Poljskem prevladujejo negativni nad pozitiv­
nimi cilji zaposlovanja, da ukinjanje delovnih 
mest prevladuje nad kreiranjem novih. Zato 
ni nič čudnega, da pride na eno novo delovno 
mesto v povprečju 85 kandidatov, kot ugo­
tavlja njegov kolega Janusz Witkowsky. 
V' zadnjih dveh letih se je nezaposlenost po­
sedala za dva milijona ljudi. Ce bo Poljska 
hotela za silo kontrolirati nezaposlenost, bo 
morala do konca tega stoletja odpreti vsaj 
3 milijone novih delovnih mest.

Balcerek meni. da je skokovita rast nezapo­
slenosti posledica rušilne ideologije sedanje­
ga političnega vodstva, ne pa ekonomska nu­
ja. Sedanje politično vodstvo namreč meni, 
da je treba zmanjšati število zaposlenih za 
približno eno tretjino: ko bo ta cilj dosežen, 
se ho dvignila produktivnost, ta pa bo omo­
gočila akumulacijo in investiranje v nova de­
lovna mesta.

Takšno »kieativno destrukcijo« na področju 
zaposlovanja dopolnjuje intenzivna privatiza­
cija državnih podjetij, ki tako rekoč za drobiž 
prehajajo v roke tujega zasebnega kapitala. 
Tuji kapital seveda ne potrebuje poljskih 
strokovnjakov, zato bodo prav ti postali naj­
bolj prizadet in najbolj osiromašen sloj nove 
poljske družbe ali pa bodo množično emigri- 
rali na zahod. Tudi inteligenca v državnih 
službah bo prizadeta, zakaj zdi se. da bo nova 
politična elita neusmiljeno krčila družbene 
dejavnosti in postavila na cesto tisoče zdrav­
nikov. profesorjev in uradnikov.

Najhuje pri vse tem je, po Belcerekovem 
mnenju, to. da pravzaprav ni možnosti za 
drugačno »preobrazbo« Poljske, zakaj deželo 
upravlja isti sloj politične birokracije kot prej 
in pri tem uporablja tudi iste metode, čeprav 
z nasprotnim predznakom: tako kot je pod 
Stalinom hotel podržaviti celotno družbo, ta­
ko jo zdaj skuša v celoti privatizirati.

Janusz Witkowskv je z manj apokaliptičnim 
besednjakom pripovedoval isto zgodbo. Dej­
stvo je namreč, da Poljska nima nobene ak­
tivne politike zaposlovanja in je doslej na 
silovito rast nezaposlenosti reagirala samo 
s tem. da je uvedla podporo za nezaposlene. 
Ta je bila v začetku 50 odstotkov prejšnje 
plače, zdaj pa znaša le 36 odstotkov povpreč­
ne plače na Poljskem in je enaka za vse, ne 
glede na delovni staž, izobrazbo in prejšnjo 
plačo.

Sicer pa aktivne politike zaposlovanja ni raz­
vila nobena od vzhodnoevropskih dežel ra­
zen Slovenije. Večina držav pa je na boljšem 
zaradi tega. ker skuša na različne načine za­
držati ali vsaj omiliti skokovito rast nezapo­
slenosti. Iz poročil je bilo namreč razvidno, 
da v Bolgariji in Romuniji ne morejo kontro­
lirati rasti nezaposlenosti, vendar jo skušajo 
omiliti bodisi z moratorijem za zakon o ban- 
krotiranju podjetij, bodisi z bolj diferencira-
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področja dela prostovoljnih, profitnih in ne­
profitnih organizacij? Javna dela morajo biti 
namreč koristna za (lokalno) skupnost, hkra­
ti pa ne smejo predstavljati nelojalne konku­
rence tistim organizacijam, ki so v določenem 
okolju že razvile ponudbo svojih storitev. Ce 
bi šlo za konkurenco profitnim organizaci­
jam. bi javna dela lahko povzročila celo od­
puščanje delavcev.

Navedeni problem pa ni rešljiv z naslavlja­
njem zahtev na državno raven, češ da naj 
precizira področja, na katerih se lahko oprav­
ljajo javna dela. Razmere se namreč razliku­
jejo od okolja. Zato bi bilo treba predloge 
programov javnih del sprejemati lokalno 
v sodelovanju s tistimi, ki jih lahko njihovo 
izvajanje prizadene. To so predvsem lokalni 
delodajalci, sindikati, javne službe in prosto­
voljne organizacije. Tako delajo v številnih 
evropskih državah. Sicer pa velja, da so javna 
dela primerna predvsem v naslednjih pri­
merih:
za storitve in blago, za katere ni ponudbe na 
lokalnem trgu; za enkratne naloge, na primer 
odpravljanje posledic nesreč, kot so to storili 
že zelo zgodaj na Celjskem, in za posebej 
rezervirana področja, kakršna so obnovitve­
na gradbena dela ali arhiviranje na Šved­
skem.

Ko bo z javnimi deli postopoma več izkušenj, 
bo mogoče tudi bolje svetovati, na katerih 
področjih se obnesejo in na katerih ne. Tako 
se bodo tudi izostrili kriteriji za potrjevanje 
javnih del na nacionalni ravni. Že zdaj pa bi 
bilo mogoče med sabo povezati izvajalce po­
dobnih programov, na primer programov po­
moči ostarelim na domu, in tako pospešiti 
izmenjavo izkušenj in priti do trdnejših stan­
dardov.

Na lokalni ravni opozarjajo, da nimajo na 
voljo sredstev, ki so potrebna za sofinancira­
nje javnih del. Vendar pa so javna dela brez 
lokalnega denarja nesmiselna, saj bi to pome­
nilo, da zanje v okolju, kjer se izvajajo, nihče 
ni zares zainteresiran. Na lokalni ravni bi bilo

S šoki ali postopoma?
no regulacijo posameznih panog in posamez­
nih regij. Vsi ukrepi so indirektni in vpraša­
nje je, kako bodo vplivali na gibanje delovne 
sile. Vsekakor se ne bodo mogle v prihodnje 
izogniti visoki nezaposlenosti, saj v Romuniji 
računajo, da bo ta v bližnji prihodnosti nara­
sla kar na 18 odstotkov.

Češkoslovaška ima sicer relativno nizko stop­
njo nezaposlenosti glede na druge vzhodno­
evropske dežele, vendar pa so v njej velike 
regionalne razlike. Najbolj boleče je dejstvo, 
da je na Češkem nezaposlenost 3-odstotna, 
na Slovaškem pa kar 12-odstotna. Kamil Ja­
naček in Alena Nesporova, oba iz Češke, 
menita, da omenjene razlike izvirajo iz različ­
ne zgodovine industrializacije. Češka indu­
strija je starejša, medtem ko je slovaška na­
stajala predvsem v realsocialistični dobi po 
drugi svetovni vojni in je zato manj organska 
in bolj ranljiva za postsocialistično gospodar­
stvo. saj temelji na velikih podjetjih in na 
dominaciji težke industrije.

Vendar ima tudi Češka nekatere težave, ki 
jih je podedovala od realsocializma. Ena od 
njih je v zelo visoki stopnji birokratizacije 
industrije, ki se kaže v tem. da šteje uradni- 
štvo dobro tretjino zaposlenih v industriji.

Tako kot v drugih vzhodnih državah tudi 
v Češko-Slovaški še ni razvite aktivne politi­
ke zaposlovanja, kar se kaže med drugim tudi 
v tem, da komaj 3 odstotke nezaposlenih 
obiskuje tečaje za prekvalifikacijo, da se hi­
tro povečuje odliv možganov in da nihče 
nima odgovora na vprašanje, kaj storiti npr. 
z Romi, ki zlasti na Slovaškem predstavljajo 
nesorazmerno velik delež nezaposlenih.

Jeno Koltay in Janos Kollo iz Budimpešte sta 
opozorila na to. da hitra rast nezaposlenosti 
ni predvsem posledica recesije ali iz prestruk­
turiranja, ampak predvsem prilagajanja mad­
žarskega trga delovne sile zahodnim trgom. 
Prilagajanje zahodnim trgom pomeni postop­
no odpravo tistih posebnosti, k so bolj ali 
manj značilne za vse vzhodnoevropske deže­
le: previsoko zaposlenost, skrito nezaposle­
nost, podzaposlenost zaposlenih in preveliko 
togost v zaposlovanju. Slednje se ne kaže 
samo v odsotnosti različnih oblik zaposlitve, 
ampak tudi v nerazvitosti regionalnih in pa­
nožnih politik zaposlovanja. Regionalna 
stopnja nezaposlenosti je na Madžarskem ze­
lo različna: v Budimpešti je majhna, v regijah 
s pretežno kmečkim prebivalstvom, z zasta­
relo industrijo ali z monotipsko industrijo pa 
je zelo velika. Potrebna bi bila aktivnejša 
politika zaposlovanja, če naj bi obdržali kon­
trolo nad rastjo nezaposlenosti.

Slovenija je edina med vzhodno-evropskimi 
deželami, ki je razvila vrsto programov aktiv­
ne politike zaposlovanja, npr. programe sa­
mozaposlovanja, javnih del, subvencionira­
nje novih delovnih mest in usposabljanje za

Fondacija Phare je v belgijskem Leuvenu med 11. in 14. junijem 
organizirala mednarodno konferenco na temo »Prestrukturiranje 
postkomunističnih ekonomij«. Iz Slovenije so se posveta udeležili 
Veljko Rus, Peter Stanovnik, Stanka Kukar in Štefan Bojnec, ki 

so za Delo v zgoščeni obliki prikazali potek konference.

nova delovna mesta. Aktivna politika zapo­
slovanja je zbudila veliko pozornost pred­
vsem pri kolegih iz zahodnih dežel, medtem 
ko so kolegi iz vzhodnih bolj reagirali na naša 
stališča v zvezi s splošno politiko zaposlova­
nja. Poudarili smo namreč, da se zavzemamo 
za nemško-japonski koncept zaposlovanja, ki 
temelji na reorganizaciji podjetij in na mobil­
nosti zaposlenih znotraj podjetij, ne pa za 
angloameriški koncept, ki temelji na zapira­
nju nerentabilnih podjetij in mobilnosti de­
lovne sile. Jano Koli je podprl naša stališča 
z empirično ugotovitvijo, da na Madžarskem 
ni nobene korelacije med večjo mobilnostjo 
zaposlenih in manjšo nezaposlenostjo. Nem­
ški kolega profesor Schlicht pa je to tezo 
podprl z domnevo, da bo uspeh prestrukturi­
ranja odvisen od tega, ali se bodo v teh 
procesih ohranila »kooperativna omrežja« 
v podjetjih ali pa bodo razpadla. Po njego­
vem mnenju se v vzhodnih deželah vse pre­
več ukvarjamo s političnimi in poslovnimi 
vidiki privatizacije in pri tem pozabljamo, da 
noben sistem ne bo mogel biti učinkovit, če 
bo razkrojil obstoječa kooperativna omrežja 
v podjetjih; ta namreč niso samo dragocen 
vzdrževalec akumuliranega izkustva zaposle­
nih, ampak tudi vir socialne varnosti in moti­
vacije za delo. Kdor meni, da se v sodobnih 
podjetjih problemi motivacije rešujejo samo 
z dobrimi plačami ali večjimi razlikami v do­
hodkih, se moti. Glavni vir motiviranja zapo­
slenih so obstoječa kooperativna omrežja, 
zato jih različne oblike prestrukturiranja ne 
bi smele razrušiti.

Vsi zahodni kolegi se s temi stališči niso 
strinjali, podprli pa so jih kolegi iz ZDA in 
Belgije, ki menijo, da je uspeh prestrukturi­
ranja v vzhodnoevropskih deželeh odvisen 
predvsem od tega, ali bo privatizacija pripe­
ljala do dominacije notranjih lastnikov nad 
zunanjimi, zakaj samo na ta način bo ohra­
njeno kooperativno omrežje v podjetjih. Ne­
kateri so tudi s tega vidika podprli slovensko 
orientacijo k razvijanju notranjega trga de­
lovne sile. Menijo namreč, da je vzhodno­
evropska ekonomija prevelik zalogaj za Za­
hod. Zahod enostavno nima takšnih sred­
stev, da bi lahko za dostojno ceno pokupil 
vzhodna podjetja, zato bo varčevanje doma­
čega prebivalstva bistven pogoj za renesanso 
vzhodnoevropskih gospodarstev. Notranje

lastništvo oziroma »delavsko delničarstvo«, 
notranje prestrukturiranje podjetij in razvoj 
notranjega trga delovne sile pomenijo najbrž 
tisti koncept, ki je po eni strani diametralno 
nasproten že opisanim razmeram na Polj­
skem, po drugi pa je glavni pogoj za uspešno 
tranzicijo iz realsocialističnih v postsociali­
stične ekonomije.

Vztrajanje pri japonsko-nemškem modelu 
zaposlovanja pa ne pomeni, da moramo za 
vsako ceno preprečevati rast nezaposlenosti. 
Madžarski kolegi imajo prav, ko menijo, da 
je določena rast nezaposlenosti neizogibna 
zaradi prilagajanja vzhodnoevropskih trgov 
delovne sile zahodnoevropskim, saj je v njih 
stopnja nezaposlenosti manjša, oblike zapo­
slovanja pa so pestrejše. Še več: zagovarjali 
smo tezo, da zmerna rast nezaposlenosti ni 
kritična sama po sebi, če se hkrati ne poveču­
je tudi delež tistih, ki so nezaposleni več kot 
leto dni, in tistih, ki iščejo prvo zaposlitev. 
Nasprotno: nezaposlenost, ki je kratkotrajna 
in ki ne prizadene predvsem mladih, je lahko 
celo znamenje uspešnega prestrukturiranja.

dr. Veljko Rus

Raziskovalni projekt o uvajanju trga, demo- 
nopolizaciji in razvoju mednarodno konku­
renčnih podjetij v industrijskih dejavnostih 
proučuje široko problematiko prehodnega 
obdobja in nekdanjih planskih socialističnih 
sistemov v odprte tržne ekonomije. Osnovne 
teme se povezujejo tako z industrijskim pre­
strukturiranjem in razvojem trga kapitala kot 
tudi s problematiko zaposlovanja in brezpo­
selnosti, razvoja regij ter kmetijske preobraz­
be. Kljub velikim razlikam med posameznimi 
stališči strokovnjakov imajo vse proučevane 
ekonomije, vštevši Slovenijo, nekatere skup­
ne značilnosti: padec družbenega proizvoda 
oziroma industrijske proizvodnje, naraščanje 
brezposelnosti, nezadovoljive rezultate v zve­
zi z dosedanjim procesom lastninjenja, pre­
počasno uvajanje novih tržnih inštitucij ter 
neustrezno prilaganjanje starih, zlasti banč­
nega sistema, pojave korupcije ter finančnih 
špekulacij, nezadosten pritok tujega zasebne­
ga kapitala, tudi razmeroma skromna finanč­
na pomoč zahodnih vladnih in mednarodnih 
inštitucij. Velja torej ugotovitev, daje hitrost 
procesa transformacije bistveno pod pričako­

vanji in da je cena reform marsikje zelo viso­
ka, kar spodbuja nekatere konzervativne sile 
k zaustavljanju reform (primer Poljske).
Ena od osnovnih napačnih predpostavk pri 
prehodu iz enega v drug sistem je v prepriča­
nju, da bo kapitalistično tržno gospodarstvo 
nastalo spontano, brž ko bo prišlo do zasebne 
lastnine, sprostitve cen, valutne stabilnosti 
ter deregulacije. Na ta način se negira dej­
stvo, da je trg družbena kategorija, ki nastaja 
z interakcijo posameznih dejavnikov, od pro­
izvodnje, trgovine do finančnih posrednikov. 
V središču pozornosti so reforme v Madžar­
ski, Češko-Slovaški in na Poljskem deloma 
zaradi pomena njihovih ekonomij, pa tudi 
zaradi navzočnosti številnih njihovih strokov­
njakov. Slovenija se lahko z vidika gospodar­
stva postavi ob bok Madžarom. Cehom in 
Slovakom, v številnih pogledih glede me­
nedžmenta in tržne usmeritve podjetij ter 
mednarodne konkurenčnosti proizvodov in 
storitev pa jih še vedno prekaša.
Težave, povezane s počasnim procesom pri­
vatizacije in pomanjkanjem teoretičnih osnov 
za prehod v nov sistem v vseh gospodarstvih 
Srednje in Vzhodne Evrope bi lahko razdelili 
v tri skupine. V javnosti, pa tudi v ekonomski 
stroki obstajajo številna razhajanja, kaj naj se 
pravzaprav privatizira in po kakšni vrednosti 
(knjigovodski ali tržni). Nadalje, obstajajo 
številni odpori, pa tudi realna plačilna nez­
možnost glede odplačane privatizacije, kar 
lahko dolgoročno pripelje do narodnogospo­
darskega subvencioniranja dohodkov in de­
lovnih mest. Tretji sklop vprašanj je povezan 
z administrativno (ne)sposobnostjo državnih 
organov in agencij za privatizacijo. Tovrstne 
institucije zaradi neustrezno usposobljenih 
kadrov ali njihovih posebnih interesov ne 
delujejo v smeri pridobivanja dejanskih infor­
macij o stanju v državnih podjetjih in v smeri 
preobrazbe. Zdravljenje s šoki pri nedodela­
ni zakonodaji ter rigidnosti državne uprave 
očitno ni primerno. V takšnih razmerah se 
več pozornosti pripisuje tehnikam privatiza­
cije in ocenam vrednosti premoženja podjetij 
kot pa nevarnostim, ki jih prinaša neučinko­
viti podjetniški menedžment v novo nastalih 
podjetjih. Pri tem ni izključno prikrivanje 
dejanskih informacij. Malokdo se je še pred 
dvema letoma zavedal, da morajo na novo 
ustanovljene agencije razpolagati s tekočimi 
in točnimi bilančnimi podatki za vsa podjetja, 
ki se nameravajo privatizirati. Kot posledica 
nedorečene zakonodaje, pomanjkanja fi­
nančnih ekspertov in navsezadnje zaradi ra­
zličnih strankarskih interesov povsod ugotav­
ljamo prepočasno privatizacijo in s tem tudi 
nezadovoljivo dinamiko prestrukturiranja in­
dustrije.
Poglejmo, kakšno je stanje na tem področju 
v najpomembnejših vzhodnoevropskih go­
spodarstvih. Zaradi neuspehov pri makro­
ekonomski stabilizaciji ter v pogojih politične

nestabilnosti je največje razočaranje nad do­
seženimi rezultati opaziti na Poljskem. Obe 
demokratični vladi, pod vodstvom Mazotvi- 
eckega kot tudi Bieleckega, sta si za cilj 
postavili v treh letih zmanjšati državni po­
djetniški sektor za polovico. Od 3500 velikih 
podjetij jih je bilo lani privatiziranih le 250, 
pri čemer se pojavljajo velike težave zaradi 
nasprotovanja sindikatov, odpora vodilnih 
gospodarstvenikov ter tehnološke zastarelo­
sti proizvodnih programov.

Tudi madžarska vlada se je z ustanovitvijo 
Agencije za državno lastnino v letu 1990 od­
ločila za proces spontane privatizacije. Ta 
agencija ni bila kos številnim tehničnim in 
vsebinskim problemom, zato so ustanovili 
agencijo, ki naj bi se osredotočila na sam 
proces lastninjenja. Do konca leta 1994 naj bi 
privatizirali vsaj polovico državnih podjetij. 
Privatizacija se je razmahnila šele lani in zdaj 
obsega okrog 20 odstotkov državne lastnine, 
pri čemer je le polovica v rokah domačih 
zasebnih investitorjev. Lani se je s pomočjo 
domačega in tujega zasebnega kapitala priva­
tiziralo okrog 240 državnih podjetij.

Za naše razmere so še posebno zanimive 
metode na Češkem in Slovaškem. Program 
masovne privatizacije predvideva prodajo 
oziroma preobrazbo 75 odstotkov podjetij in 
delniških družb. Možni so različni tehnični 
postopki, od sistema tako imenovanih va- 
učerjev, prodaje podjetij do tujih naložb. Ker 
tujci doslej niso pokazali pomembnega inte­
resa za nakup podjetij, so pripravili program, 
po katerem naj bi kar osem in pol milijonov 
državljanov postalo delničarjev in sicer preko 
sistema vaučerjev. Privatizacija v tako veu- 
kem obsegu (kar 1200 podjetij naj bi v pri­
hodnjem mesecu olastninili na ta način) do­
slej še ni bila opravljena nikjer. Če bo ta 
način privatizacije uspel, bo mnogo podjetij 
ločenih od ugodnih bančnih kreditov ter 
vladnih subvencij, kar bo pomenilo veliko 
tveganja in možnost stečajev in zapiranja po­
djetij. Po drugi strani pa je pomembna vloga 
zasebnih investicijskih skladov (doslej jih 
imajo že 437), ki naj bi prispevali k razvoju 
trga kapitala in nastanku klasičnih kapitali­
stičnih finančnih institucij

Kljub znanim prednostim slovenskega gospo­
darstva pred vzhodnoevropskimi (večja odpr­
tost, višja stopnja konkurenčnosti industrije 
in storitev, fleksibilnosti podjetij, boljši me­
nedžment). je konferenca opozorila na vrsto 
podobnih problemov, zlasti v zvezi s procesi 
privatizacije tako imenovanega javnega 
sktorja ter težavami prestrukturiranja v naj­
bolj občutljivih industrijskih sektorjih (črna 
in barvna metalurgija, tekstilna industrija, 
živilsko-predelovalna industrija). V procesu 
privatizacije bo treba upoštevati tako razdeli­
tev kot odplačnost. vlogo učinkovitega me­
nedžmenta, tuji kapital ter pospeševanje no­
vih finančnih institucij (investicijski skiadi). 
Predvsem pa velja za nas kot za večje ekono­
mije v Srednji in Vzhodni Evropi, tla so nižje 
inflacijske stopnje ter korenite reforme banč­
nih sistemov prvi pogoj za uspešnost proce­
sov lastninjenja in s tem tudi prestrukturira­
nja gospodarstva.

(Konec prihodnjič) 
dr. Peter Stanovnik

poleg proračunskih sredstev treba pridobiti
dodatna sredstva od sponzorjev. To so po­
djetja, ki na tak način propagirajo svoje izdel­
ke in storitve, utrjujejo svoj ugled in vzpo­
stavljajo dobre odnose z javnostjo. V razvitih 
deželah je nastal celo poseben poklic »fund 
raiser«, ki pridobiva sredstva od različnih 
sponzorjev za take in podobne namene. Na 
nacionalni ravni bi morali podjetja, druge 
organizacije in posameznike k temu spodbu­
diti z davčnimi olajšavami. Zdaj se dogaja 
celo obratno, namreč da je treba plačevati 
davek tudi na tiste storitve, ki jih zagotavljajo 
javna dela.

Kako potekajo programi?
Javna dela naj bi bila po izvedbi čim bolj 
podobna običajnim, in sicer po delovnih na­
logah, delovnem času, disciplini in podob­
nem. Brezposelnim naj bi zagotavljala vklju­
čitev v čim bolj avtentično delovno okolje. 
S tem naj bi se približali cilju ohranjanja in 
privzgoje delovnih navad. Vendar je tej zah­
tevi težko vedno zadostiti. Projekti so novi in 
pogosto enkratni. Ljudje se vanje vključujejo 
prostovoljno. Pred začetkom del je potrebno 
vsaj minimalno usposabljanje. Iz programov 
so dolžni izstopiti takoj, ko dobijo primerno 
redno zaposlitev. Ce sodelovanje prekinejo, 
jih za to ni mogoče kaznovati.
Pogoste so zahteve po izenačevanju statusa 
udeležencev javnih del s statusom redno za­
poslenih. Nanašajo pa se na to, da bi tudi 
udeleženci javnih del morali imeti pravice do 
plačanega letnega dopusta, do nadomestil 
v času bolniške aii druge upravičene odsotno­
sti in podobno. Zanimivo je vprašanje, ali naj 
udeleženci javnih del, ki sodelujejo v organi­
zacijah z redno zaposlenimi, tudi stavkajo 
skupaj z njimi. Mislim, da je treba navedene 
zahteve obravnavati zelo restriktivno. Javna 
dela pač niso in ne morejo biti redna dela. 
Zato bi status udeležencev teh del moral biti 
sicer ugodnejši od statusa nevključenih brez­
poselnih oseb, vendar ne izenačen s statusom 
retino zaposlenih.

V razvitih deželah močno poudarjajo, da mo­
rajo javni programi, torej tudi programi jav­
nih del, zadostiti načelu enakih možnosti. 
Koliko to drži v primeru javnih del v Sloveni­
ji, je težko reči. V letu 1991 je bilo med 
udeleženci le okrog četrtina žensk in tri četr­
tine moških, medtem ko sta med brezposelni­
mi oba spola približno enako zastopana. Te­
mu lahko botruje neustrezna ponudba pro­
gramov, lahko pa ženske najdejo svoje »jav­
no delo« v gospodinjstvu oziroma v družini. 
Za javno delo se ne odločijo, ker razlika 
v dohodku na tej podlagi ne odtehta koristi, 
ki jih ima od tega gospodinjstvo.

Obstoječi programi javnih del v Sloveniji so 
majhni, saj v povprečju vključujejo manj kot 
10 delavcev, le redko pa več kot 30, zato bi 
moralo biti njihovo vodenje razmeroma pre­
prosto. Kljub temu pa organizatorji in spon­
zorji z njim niso najbolj zadovoljni. V večini 
programov gre namreč za neke vrste novo 
podjetje, ki deluje v posebnih okoliščinah. 
Če vodje projektov do neke mere poznajo 
dejavnost, pa so tudi zanje okoliščine nove. 
Pogosto imajo opraviti z delavci z malo ali nič 
delovnih izkušenj in delavci, ki so demoralizi­
rani. Zato bi kazalo vodje programov javnih 
del posebej usposabljati. Lahko bi jih prido­
bili izmed brezposelnih.

Posebnost javnih del v Sloveniji je vrnitev 
k usposabljanju udeležencev. To se v tujini ni 
najbolje obneslo. Obseg usposabljanja pa je 
zelo različen: od 4 ure za najmanj zahtevna 
dela do 205 ur za najbolj zahtevna dela, 
kakršna je npr. zdravstvena nega. V tem 
Dogledu bodo morali biti posebne pozornosti 
deležni programi za mlade, ki končujejo ob­
vezno izobraževanje. Njim se šolsko izobra­
ževanje upira, konkretnih delovnih sposob­
nosti pa imajo zelo malo. V tujini pripravljajo 
zanje posebne delavnice, v katerih se preple­
tajo igra, delo in učenje.

Javna dela — cilj ali sredstvo?
Eden najbolj kočljivih problemov izvajanja

javnih del je zamenjava ciljev s sredstvi. Te­
meljni cilj je vključitev brezposelnih, vzdrže­
vanje njihove delovne in socialne kondicije in 
izboljšanje možnosti za njihovo delovno in 
socialno integracijo. Javna dela so torej sred­
stvo, katerega hkratni učinek je določena 
storitev ali proizvod, od katerega ima skup­
nost dodatne koristi. Zato se v javna dela 
vključujejo brezposelni, ki so tega najbolj 
potrebni, in ne brezposelni, ki bi bili najbolj 
produktivni. Zato naj bi veljalo načelo rotaci­
je, po katerem naj čas vključitve posamezni­
ka ne bi bil daljši od enega leta, da bi omogo­
čili sodelovanje tudi drugim. Zato naj bi po­
samezniki opustili javno delo, takoj ko dobijo 
redno zaposlitev.
Navedene zahteve povzročajo organizator­
jem in_ vodjem projektov javnih del vrsto 
težav. Če naj so projekti za skupnost koristni, 
jih je treba pripeljati do oprijemljivega kon­
ca. Zato je vanje treba vključiti ljudi, ki so 
sposobni opravljati predvidena dela oziroma 
jih je treba dodatno usposobiti. Nadomeščati 
je treba tiste, ki iz projektov izstopajo. Zato 
vključujejo tudi brezposelne, ki ne ustrezajo 
povsem kriterijem za javna dela. Pogosto pa 
je potrebna tudi koordinacija dejavnosti 
s profesionalnimi organizacijami.

Poseben problem se je pokazal pri izvajanju 
nekaterih storitvenih programov, kakršna sta 
varstvo ostarelih na domu in učna pomoč 
otrokom iz socialno ogroženih družin. Ne le 
da so se po letu dni udeleženci javnih del 
vživeli v svoje delo in je prisilni izstop iz 
programa zanje frustrirajoč. Enake težave 
občutijo njihovi klienti. Prejemanje pomoči, 
ki je prej niso bili deležni, je zbudilo potrebo 
po stalni storitvi. Morda so se celo navezali 
na neko osebo, ki je druga ne bi mogla 
v celoti nadomestiti.

Vprašanje je, kako naj organizator javnega 
dela, na primer center za socialno delo, re­
agira v takem primeru. Ali naj podaljša mož­
nost sodelovanja posameznikov v javnem de­

lu? Ali naj podaljša program in vključi nove 
brezposelne? Ali naj preprosto opusti pro­
gram? Ali naj išče druge rešitve? Z vidika 
vloge javnih del v politiki zaposlovanja mora 
biti odgovor na prvo vprašanje negativen.

Podaljševanje programov te vrste v nedogled 
prav tako ni mogoče na kateremkoli področ­
ju. Tako bi se ministrstvo za delo spremenilo 
v socialno ministrstvo. Socialne storitve, ki bi 
jih morali razviti na nacionalni, predvsem pa 
na lokalni ravni ne bi zaživele na normalen 
način. Lahko bi celo prišlo do izločanja neka­
terih, ki že obstajajo. Potem ko bi potreba po 
javnem delu prenehala, bi na določenem po­
dročju, na primer varstva ostarelih na domu, 
nastala praznina, ki je ne bi bilo mogoče 
zapolniti. Zato je podaljševanje programov 
javnih del ali njihovo trajno izvajanje mogoče 
le na tistih področjih, ki niso posebej občutlji­
va za variiranje obsega dejavnosti. Gre za 
dela, ki lahko počakajo, aii dela, ki jih lahko 
hitro prevzamejo drugi izvajalci. Za taka ve­
ljajo obnovitvena gradbena dela in arhivar- 
stvo. Drugi programi pa naj ne bi potekali 
več kot 2 do 3 leta. V letu 1991 trajanje 
programov še ni bil problem, saj v povprečju 
niso trajali niti pol leta.
Kadar gre za enkratne naloge, se zdi, da so 
javna dela idealna rešitev. V primeru trajnih 
potreb po dobrinah ali storitvah pa imajo 
javna dela lahko predvsem spodbujevalno 
oziroma novatorsko vlogo. Sicer pa bi morala 
prerasti v neko trajno obliko zagotavljanja 
storitev: javno, voluntersko, neprofitno ali 
profitno. Zdi se, da je v Sloveniji veliko 
programov javnih del pred to nalogo. Pri tem 
je treba računati, da so državna sredstva za 
razvoj novih javnih programov močno omeje­
na. Zdi se, da je tudi kupna moč prebivalstva 
majhna in da si bo le malo storitev lahko 
zagotovilo po tržnih cenah. Pogosto potrebu­
jejo največ pomoči ljudje, ki imajo najmanj 
denarja. Težko je tudi pričakovati, da bi pro­
grame, ki so se začeli v obliki javnih del, 
v večji meri prevzele prostovoljne organizaci­
je in prostovoljni delavci.

Največ je treba pričakovati od novih nepro­
fitnih organizacij, ki bi jih bilo treba spodbu­
diti tako z zakonodajo kot z davčno politiko. 
Pri tem bo pomembno vlogo igral pritisk 
klientov na lokalni ravni za zbiranje lokalnih 
sredstev. V tem pogledu bi lahko prišli do 
zanimivih mešanih rešitev: Država prispeva 
k nekemu programu z davčnimi olajšavami, 
in sicer tako na storitve neposredno kot na 
prispevke sponzorjev za neki program. Del 
sredstev je mogoče zbrati z lokalnimi davki. 
Dei stroškov plačajo neposredni uporabniki. 
Neprofitne organizacije pa lahko za izvajanje 
svojih programov angažirajo tudi prosto­
voljce.

Tehnologijo preraščanja programov javnih 
del v trajne dejavnosti bo treba še izoblikova­
ti. Poleg splošnih pogojev bo najbrž potrebna 
cela vrsta spodbujevalnih aktivnosti na lokal­
ni ravni. Nekaj podobnega kot /a spodbuja­
nje samozaposlovanja in novega podjetni­
štva. Uspešni programi javnih del bi se lahko 
končali z usposabljanjem vodij za trajne obli­
ke dejavnosti, z zagotavljanjem materialnih 
možnosti za ta korak, s spodbujanjem klien­
tov programov javnih del po organiziranem 
nastopu, z zahtevami po javnih storitvah in 
podobnim.

Za zdaj lahko govorimo predvsem o možno­
stih, za katerih realizacijo bo potrebno veliko 
truda. To kaže, da je programe javnih del 
laže začeti, kot pa jih odgovorno končati. In 
še nekaj: če bodo preraščali v trajne oblike 
zagotavljanja storitev, se bo prostor za nove 
programe javnih del začel hitro krčiti. Opti­
mističen zaključek bi bil, da ne bodo več 
potrebni v tolikšnem obsegu, ker bodo trajne 
oblike storitev prinesle tudi nova delovna 
mesta. Nekaj upanja daje podatek, da je 
v letu 1991 ob pomoči javnih del našlo trajno 
zaposlitev 57 oseb od 2619 vključenih v pro­
grame.

dr. Ivan Svetlik

■h



DELO 
24. stran SOBOTNA PRILOGA Ljubljana, 

27. junija 1992

v- *

PARLAMENT SE ZABAVA

Govornik
• •na govornici

-Jžf -g?- htb poslancev v Ljubljani se je 
K pod buldožerji, kompresorji in
B&. krampi sesedelprav v časih, ko
B so se poslanci spet smeli ime-

JaL JIIk. nova n poslanci (prej so bili ne­
kakšni dejavni udeleženci delegatskega si­
stema). Torej dobili smo poslance, izgubili 
smo nji h o i ■ klub. hišo in prostore z določeno 
namembnostjo: ta/n se poslanec odpočije po 
napornem delu v skupščini, /tekaj /na/ega 
poje i/i /tekaj velikega popije, pode bati ra 
s kolegi iz prijateljskih i/i /leprijate/jskih 
strt/tik. sklene kakšno zaroto neusodnega 
obsega itd. Torej je kot v A/tgliji. ki je po 
besedah nekega današnjega poslanca (od 
tod /taprej bo/n i s a ko/n ur prizanesel z oseb - 
ni/ni podatki) »ntater« demokracije (ra ma­
ter /ti latinska. ampak slovenska): »No. za 
konec samo to. res je. Anglija je tista dežela, 
ki ima večinski sistem i/t je seveda, bi rekel, 
mater demokracije, a/npak poglejte njihove 
časopise.«
Torej, da ne bi uvod predolgo trajal: kluba 
poslancev ni, torej je klub lahko skupščina, ta 
ali ona dvorana v njej. ta ali oni izmed 
zdajšnjih treh zborov. Nekateri poslanci so 
poklicni politiki, nekateri so i ■ službi drugje, 
za seje so plačani, potne stroške imajo povr­
njene, čas razpra i • ni omejen, ko je go i ornik 
Že enkrat na govornici, se preda on ..'ni/n 
užitkom, /nisli so hitre, beseda počas/ia i/t 
neokretna, /nisli še hitreje begajo, beseda jih 
nič več ne dohaja, kmalu se pozabi, zakaj je 
govornik prišel na govornico (lahko je na 
govornici tu tli govornica), /tastopi zanos, 
beseda da besedo, beseda /ti ko/tj. bog ve, 
kitaj bo govor/tik spet na go voznici, torej 
dajmo si duška. Parlament se zabava.
Tudi poslanci so navsezadnje ljudje i/t nji- 
hove človeške težave v poslanskih klopeh 
radi obdelujejo hudobni ali hudomušni fo­
toreporterji: po dolgi poti ali dobre/n kosilu 
človek pač /na/o zadremlje, predsedujoči ni- 
/na rad ogorče/tih medklicev, /te more pa 
prepovedati drugih oblik protestov, na pri- 
t/terprebiranja časopisov (teh je zdaj veliko 
i/t ker so \ si režimski i/t pristranski ali stran - 
karski i/t /tepristra/iski, že naslovna s trati 
pove opredelitev bralca, v tem primeru po­
slani a/, i •časih, je treba s prstom očistit/ zače­
tek dihalnih poti, ma/o pokramljati s sose­
dom. skratka kaj bi tisto, i si smo k n tu i pod 
kožo.
A sejo je treba začeti in ta se lahko začne tudi 
tako, da je na njenem začetku i • d\ ■ora/ti 17 
poslank i/t posla/tcet: torej i sekakorprema­
lo za začetek. Kje so? V15 minutah morajo 
vodje poslanskih klubov «ugotoviti mož­
nost za nadaljevanje«. Kot potem ugotovi 
predsedujoči, je »preteklo že več kot 15 mi­
nut od takrat, ko s/no rekli, da bi. čez 15 
minut p o no vno • ugota i 'Ijali ■ >sklep č/tost«, • 
Predsedujoči postreže s podatkom, da »vsaj 
10 poslancev pravkar končuje s kosilom«. . . 
Dobijo še 15 minut in »upam, da bodo 
takrat tudi desert pojedli in ka\'O popili in da 
bo/zto lahko nada/jei ali«. A g/ej i 'roga, tudi 
potem so nesklepč/ti. Vmes poseže predsed­
nik zbora, začne se preg/ed navzočnosti po 
strankah (»neodvisni — ede/t. torej
100%«). na koncu jih je 45 in so sklepčni. 
Poie//i se lotijo dnevnega reda i/t ko vsi 
po vedo, kaj si mislijo o tem, je ura že toliko, 
da je le treba končati. Torej čas je premagan.

Zbori so trije in dva sta baje bolj kot tretji 
izraz no i :e politične realnosti, torej sta pisana 
kot mavrica, ede/l pa je bo/j rdeč. Lahko 
nagajajo eden drugemu ali pa so podoba 
razumevanja in skladnosti. Vse je odvisno 
od tistega, kar je na dnevnem redu. Toda ne 
glede nate mo je vse odvisno od zgovornosti, 
od tega, kaj poslancu leži na srcu, morila bi 
rad povedal še kaj drugega itd. Pred krat­
kim je en zbor po vseh težavah s sklepčnost­
jo v dolgem popoldnevu le obdelal predloge
za d/tei /ti red: .s' te/n se je ukvarja/ od 14.36
do 18.55...

Stvari so lahko komplicirane ali preproste, 
postopek je po navadi narejen po istem ko­
pitu, torej nekdo nekaj predlaga, to se stro­
kovno obdela, o tem se nato razpravlja v ko­
misijah, potem se debatira v zboru, dajo se 
pripombe in amandmaji, se spet usklajuje 
itd. Počasi dobiva lema izrazito obliko in 
postane znana. Vendar so poslanci z vseh 
koncev iti vseh poklicev, bolj ali manj pa­
metni, skratka krvavi pod kožo. Nanje priti­
ska odgovornost vseh vrst, nekaj »so dolini 
volivcem«, so pod pritiskom strank itd. To­
da ne gre za to, o čem govorijo, marveč za to, 
kako to povedo. Po klasičnem pravilu naj bi 
vsak človek vedel, kaj in komu ima kaj 
povedati, preden slopi na govornico. A kaj, 
ko ne gre tako lahko in preprosto, ko se med 
»izvajanjem« še česa spomniš, ko le nena­
doma prešine dobra misel, ko te je izzval 
kolega itd. Vzemimo razpravo o dokaj pre­
prosti zadevi, ko naj bi poslanci - prepro­
sto povedano — sklenili, da Slovenci 
z enodnevnim zaslužkom pomagajo begun­
cem, ki jih je k nam prinesla vojna vihra. 
Gre torej za zadevo, proti kateri ni tako 
rekoč nihče, skratka za jasno stvar. Z govor­
nice je bilo slišati v.ve mogoče: večinoma so 
bili za tak zakon, nekateri so dvomili, ah 
imajo tak mandat volivcev, stvari niso hoteli 
politizirati, kot so rekli, potem pa je nekdo

predlagal ustanovitev parlamentarne delov­
ne skupine za begunske probleme. In za 
kolega je predlog zasmrdel po politizaciji in 
v znameniti repliki ga je zaneslo po starem 
geslu »pa i sire«: Po njegovem mnenju se 
dovolj skupščinskih teles ukvarja z begunci: 
»Nuj se oni kot pristojna delovna telesa 
dogovorijo ali celo skupaj ustanovijo delov­
no skupino, ki bo na ta način, temu se reče 
interdisciplinarno, obravnavala vprašanje, 
ne pa da tu posamezniki pač to situacijo 
izkoristijo za to, da promovirajo sebe in ne 
vem kaj še z njimi gre. Kajti če ta država 
tako skrbi, skrbi za te begunce, če ta država 
potem, ko sama vidi, da ne more več preko 
svojega proračuna zagotavljati, zagotavljati, 
gre po sredstva, izredna sredstva v skupščino 
s posebnim zakonom, potem je taka skupi­
na, skupina kvečjemu sprejemljiva, da bo to 
nadzirala v okviru nadzornih delovnih teles. 
Jaz sem šel k absurdu, kaj bi se zgodilo, če 
nam bodo posamezna delovna telesa mimo 
svojih pooblastil, ki jih je maja začela usta­
navljati, ustanavljati delovne skupine npr. 
komisija za zaščito družbenega premoženja 
preiskovalna opravila v posameznem po­
djetju. Ker splošna situacija je, o nelegitim­
nem lastninjenju, o ne vem kaj še vsem. 
potem bi našli gotovo vsebinsko opravičilo, 
da se začne preiskovalna opravila, toda ta bi 
bila nelegitimna. Zato trdim, da je treba 
r parlamentu obnašati se strogo po proce­
duri in spoštovati vse, ki tu sedijo in ne 
naslova parlamenta izrabljati za promocije, 
ki jih posamezniki s tem hočejo dobiti. Vsi 
smo tisti, ki skrbimo za to, vsi smo tisti, ki 
obvezujemo državljane in prevzemamo v iz­
javi njih odgovornost za to, kar bomo danes 
izglasovali in bomo branili to, toda ne sme 
poslati del propagande.«
Kadar stvari postanejo zapletene, ker se po­
slancem zmešajo štrene, mora poseči vmes 
predsednik ali predsedujoči. Stvar naj bi bila 
jasna po takem posegu: » Vaš predlog, g. N. 
N., imam v evidenci in ga nameravam dati 
na glasovanje pred odločanjem o uvrstitvi na 
dnevni red, se pravi, da se najprej odločimo 
za to, če se bomo odločili, da pa o uvrstitvi na 
dnevni red odločamo, ko bomo prejeli na 
klop papir.«
Kako je s politično kulturo v Sloveniji, ko 
gre za volilni sistemi Nekako takole: »Dru­
ga stvar je tudi stopnja politične kulture 
i' Sloveniji, ki še vedno ni na neki zavidljivi 
ravni in je tesno povezana s tem, da pač, 
v kolikor bi šli v nek čisti večinski sistem ali 
pa volilni sistem, ki bi imel poudarek na 
večinskem, potem bi to vodilo v neko du- 
opolno strukturo, ki vemo, da zaradi novej­
še slovenske zgodovine se reducira na rdeče- 
črno ali rdeče-belo, neko kombinacijo in je 
arhaične narave, sploh po temu, kaj se je 
dogajalo v zadnjih dveh letih na slovenski 
politični sceni tu vključno z enotnim nasto­
pom vseh političnih strank glede osamosvo­
jitve Slovenije«. V parlamentu so stranke in 
stranke niso v parlamentu, v parlamentu so 
poslanci, ki nimajo stranke, to pa ustvarja 
zadrego. Na primer: »... sem se spraševal, 
ali bomo tudi po naslednjih volitvah imeli 
situacije, da bo nekdo tu nastopal v imenu' 
izvenparlamentarne stranke, govori pa iz 
parlamenta. Se pravi, stvar je nekoliko ab­
surdna. Kdor je v parlamentu, je pač v parla­
mentu, zato ne razumem povsem njegove 
drže, ker zdaj govori, kot da je izvenparla- 
rnentarna stranka, če pa je v parlamentu on 
sam.«
Ko se poslanca zaradi kompliciranih govo­
rov iz ust kolegov na govornici loteva obup, 
pomodruje takole: »Zdaj je stvar skoraj že 
brezupna: po eni uri replicirati na nekaj, kar 
se je zgodilo že prej!!«
Ko se poslanca poloti domotožje: »Poglejte, 
čisto praktično, prekmurskim ali pa pomur­
skim poslancem vsakič, ko gremo na sejo, 
leži 250 km prevaljene poti. Ko prideš ti 
sem, pa čakaš potem še uro, enostavno si že 
izmučen, ko gremo s seje domov. Nekateri 
greste v bife, drugi v Maximarket, mi pa 
v avto in na severovzhod.« Poslanec, ki rad 
poučuje kolege: »Jaz imam eno veliko ute­
meljitev našega predloga, pa vas s tem ne 
mislim mučiti, vendar tisti, ki bi iskali kon­
senz, pa se le spomnite tega, kar sem zdaj 
povedal.«

Argumenti zoper nasprotnika: »Ne strinjam 
se s takimi recimo ocenami, češ da je sistem 
nepredvidljiv, zato pa so volitve, volitve so
izbira, volivci odločajo, sistem torej mora 
biti nepredvidljiv, kaj pa če bo predvidljiv, 
potem niso volitve. N. N. je predlagal, da bi 
v volilnih okrajih stranke nastopale z volil- 

' nimi listami, s tem da bi lahko vrstni red 
kandidatov menjavala, to pa je dejansko 
čista manipulacija. To pa je zares čista mani­
pulacija in edini njen namen je zmanipulirati 
volivca tako, da bi to bilo v korist stranki in 
ne bi pravzaprav mogli izraziti na takih 
volitvah svoje volilne odločitve, ki bi imela 
posledice tudi v sestavi parlamenta.«

Poročevalec izgine v odločilnem trenutku, ko 
naj bi šel na govornico. Posreduje njegov 
kolega: »Najprej je bil poročevalec gospod 
N. N. in je tu sedel, potem je šel ven in je 
rekel, če bi jaz lahko namesto njega prebral, 
ker je to v pisni obliki. V pisni obliki ali če 
gospod predsednik prebere.«
Vrhunec poslanske vljudnosti: »Mislim, da 
se ne bom zameril tistim, ki niso prisotni.«

★ ★ ★
Mojstri so torej predsedniki in predsedujoči, 
ki po takšnih jezikovnih paradah oblikujejo 
sklepe in sploh kakršnekoli formulacije. 
Mojstri so torej skupščinski uradniki, ki ta­
ko bujne govorance nazadnje oblikujejo 
v zakone in podzakone (čeprav gredo včasih 
predaleč v pedagogiki, saj zapišejo tudi 
takšne resnice: »Svinjsko meso je meso za­
klanih prašičev obeh spolov, različne starosti 
in različne spilanosti ne glede na pasmo.«). 
Mojstri oz. velemojstri so torej ubogi novi­
narji, ki razumljivo poročajo s sej in ki so 
zaradi naglice v svojem delu potem »delež­
ni« popravkov, češ napak ste me razumeli, 
lega nisem rekel, marveč sem rekel to in to. 
Vendar jim ni težko — novinarjem namreč 
— saj so vajeni bili večni dežurni krivci.
Stane Ivanc

~V~° je Ogrska leta 1867 dobila Sta­
lili f .. tus, po katerem je tako dolgo hre- 

penela, to je status skoraj-ena- 
kopravnega-brata, s poudarjenim 

.JHL. ^^kvezajem v Avstro-Ogrski, je njena 
prestolnica začela poganjati in se razcVetati 
kot majski vrt. Pravijo, daje bila Budimpešta 
še najbolj podobna Chicagu. Vse je bilo od­
merjeno s tisto velikopoteznostjo in široko- 
srčnostjo, ki si lahko privošči več kot dobro 
vago. Vse je sililo čez rob — ambicioznost, 
patriotizem, slavohlepnost, širokopoteznost, 
nastopaštvo. Bil je boooom ...

Od tega je ostalo mogočno, lepo mesto, ki 
bahavo stoji obkraj Donave. Velemesto 
z gradovi, cerkvami, dvorci in palačami, kjer 
lahko kar naprej ugibaš, ali si na pragu kavar­
ne, železniške postaje ali plesne dvorane. Do 
druge stene in do stropa je zmeraj daleč. A če 
je mesto po zagonu spominjalo na Chicago, 
so si arhitekt; in urbanisti izbirali zglede po 
Evropi. Budimpešta ima tak parlament kot 
London, take katoliške cerkve kot vsa Sred­
nja Evropa, tako opero, vladne palače, mu­
zeje in vojašnici kot Dunaj, avenije kot Pariz, 
sinagogo pa, kot je nima nihče drug. (Kar je 
zanikrnosti, je balkanska.)

V nostalgični zlati zarji
Ko se je tisti vezaj v Avstro-Ogrski izkazal 
bolj za stični pomišljaj in je habsburški impe­
rij razpadel na kose, je njen ogrski del, ime­
novan Madžarska, živel od nostalgičnih sanj 
po stari slavi. Monarhija ni vztrajala dalje 
samo v podobi mesta, temveč tudi v neštetih 
drobnarijah. Bulvarji, ulice in trgi so še na­
prej nosili stare table z imeni avstroogrskih 
odličnikov (in cesarice Elizabete, ene redkih 
tako počaščenih gospa). Kraljevska dinastija 
je bila sicer odstavljena, toda regent Mikios 
Horthy je ponosno nosil titulo admirala (brez 
flote), staro avstroogrsko uniformo in pripa­
dajoče kolajne. Stare uniforme in puške so 
nosili tudi navadni vojaki, pa naj so že vadili 
za bodoče vojne ali beračili zaradi pretekle.

»Živeli smo in dihali monarhijo in vojno,« 
pravi Istvan Deak, ki je danes ameriški pro­
fesor zgodovine, v tridesetih letih pa je bil 
madžarski fantič. »Šolske knjige so nas učile, 
da je bila Avstro-Ogrska čudežno močna, 
srečna in mirna država, po kateri je človek 
lahko prepotoval na stotine kilometrov brez 
potnega lista, čeravno je bila avstrijska polo­
vica Avstro-Ogrske za Madžare pravzaprav 
tujina, Avstrijci pa ne pravi prijatelji. 
. . . .Učili so nas, da so naši vojaki izbojevali 
številne velike zmage, dokler niso, leta 1918, 
dobili noža y hrbet od pacifistov, prostozidar­
jev, socialistov in Čehov. Učili so nas še, da 
so Madžari najboljši vojaki pod soncem, če­
prav Madžarska od petnajstega stoletja na­
prej ni zmagala v nobeni vojni. In končno so 
nas učili, da je bila Madžarska za časa Av­
stro-Ogrske veliko in suvereno kraljestvo, ki 
se mu je leta 1918 zgodila strašna krivica, ko 
so mu odvzeli dve tretjini ozemlja.«

Tako ožarjena zgodovina je bila ukinjena leta 
1948, ko je prišla na oblast komunistična 
partija. Le da nostalgična svetloba ni ugasnila 
s pritiskom na stikalo. V postopek je biio 
treba vložiti veliko truda in nasilja.

V dušeči megli odpora
Za sovjetskim imperijem ni nihče potočil niti 
solze, kaj šele da bi se predajal nostalgičnim 
sanjam in iz njih črpal moč za vztrajanje 
v revnih in napornih časih. Veliko spomeni­
kov in kipov so Madžari uničili že leta 1956, 
celo množico so jih zmetali na odpad pred 
dvema, tremi leti. V množičnem pospravlja­
nju so odstranili slike. grbe. zvezde, sociali­
stične embleme, napise. Iz parlamenta in 
vseh javnih zgradb so sneli vse, kar je prosto­
rom nekoč dajalo komunistični in sovjetski 
okrasni pečat. Kar je še ostalo povojnih spo­
menikov. so predmet žoičnih razprav, v kate­
rih je izjemno veliko sovraštva.

Stari mestni zemljevidi so skoraj brez vredno­
sti, toliko ulic ima danes druga imena. Pove­
čini tista, ki so bila v veljavi pred pol stoletja. 
Avstroogrska nostalgija ohranja čudežno živ­
ljenjsko moč. Sovjetsko poglavje življenja 
zbuja neskončen odpor. Kar spominja nanj, 
so drobnarije, ki so dovolj množične, da jih ni 
moč čez noč odstraniti. Ruski jezik in cirilica 
ohranjata vodilno mesto v drobnih informaci­
jah, namenjenih tujcem — na razglednicah.

POST AVSTRO-OGRSKA IN POSTSOCIALISTIČNA SOSEDA

Razglednice iz Budimpešte
Do te sosede se pride samo skozi druge sosede - ali skozi 

Hrvaško ali skozi Avstrijo. A ko je Slovenec enkrat tam, se počuti 
tako rekoč doma. In k temu ne prispeva samo podoba mesta, kjer 
je vse, kar se vidi, domače, le da je bolj mooogooočnooo. Tudi 

postsocializem je enak, tako rekoč enakejši.

prijavnicah, tablicah v vlakih in avtobusih, 
prospektih.

Lokali, ki so nekoč imeli rdečearmejska, sov­
jetska in revolucionarna imena, so danes Bel- 
vedere. Panorama, New York Cafe ali Pizza 
Hut.

Samo norec bi si drznil obleči sovjetsko uni­
formo in se v njej odpravil vežbat za novo 
vojno ali beračit zaradi prejšnje.

Polaroid z ulice
Če skuša popotnik zvedeti, kaj si o prekršče- 
valski vnemi in avstroogrski nostalgiji misli 
ljudstvo, dobi vseh vrst odgovore. Eni obu­
pujejo: »Čisto vse spreminjajo, vse po vrsti?« 
Drugi pravijo: »Kako vse?! Spreminjajo se 
najbolj nemogoča imena. Zakaj pa bi pravza­
prav morali na vekov veke stopati po Cesti 
oktobrske revolucije?« Nekaterim gre straš­
no na živce obujanje nekoliko mesingaste in 
po plesni ali vsaj naftalinu zatohle avstroogr- 
ske slave, drugi skomigajo, da je to pač del 
preteklosti, še zmeraj boljši od sovjetske. Eni 
bi si iz srca želeli moderiranje huzarsko-čar- 
daško-operetne podobe, drugi pravijo, da je 
socrealistična še hujša.

Prvi imajo vsekakor na svoji strani turiste in 
tiste, ki jih usmerjajo: Avstro-Ogrsko je mo­
goče neprimerno bolj vnovčiti kot Sovjetijo.

Podoba parlamenta, z ozadjem.
Madžarski parlament stoji na bregu Donave 
in je velikansko, novogotsko poslopje. Ob 
neizmernih hodnikih je nanizanih 691 dvoran 
in soban. Vse je prepolno pozlate, kipov in 
kipcev, poslikanih oken. veličastnih slik, uni­
katnih preprog in tekačev, marmornatih in 
lesenih intarzij, svečnikov in lestencev. Sredi 
te nastopaške bogatije ganljiv detajl: v pred­
sobi glavne dvorane so vzidani medeninasti 
nizi žlebičev, ki so skrbno oštevilčeni. Tja so 
poslanci odlagali cigare, kadar so morali pre­
kiniti antešambiranje in spletkarjenje ter po­
hiteti v dvorano glasovat ali replicirat. To pa 
je tudi edina sled varčnosti.

Parlament so začeli graditi pred sto desetimi 
leti in so ga gradili dvajset let. Ušel mi je 
podatek, koliko goldinarjev je to stalo, za 
zmeraj pa se je v moje gorenjsko srce vsedel
stavek: »Preračunali so. da bi bilo za to vsoto 
mogoče zgraditi mesto za 40.000 prebivalcev, 
z vso potrebno infrastrukturo.« In ko se je
stavek vsedel, se je srce stisnilo ob misli na 
milijone avstroogrskih državljanov, ki so vse 
to plačali, ob misli na staro mamo, ki ji je bilo

življenje toliko težje zaradi vse te pozlate. 
Bog živi Ivana Hribarja, si rečem, ki je 
v istem času v Ljubljani skrbel za vodovod in 
greznice.

Drobno olajšanje ob spoznanju, da je Kristi­
na iz Prage podobnih misli. Tudi njene zana­
ša k babici, pranju ob potokih in straniščem.

Posnetek za časopisno rabo
Če imajo Madžari najveličastnejši parlament 
v vsej Vzhodni Evropi, pa ni njihovo današ­
nje parlamentarno življenje prav nič drugač­
no kot kjerkoli drugje v postsocializmu. Nik­
jer niti sledu bleščave, pozlate, vrhunskega 
tkalstva ali stekloslikarstva. Rokodelske veš­
čine rezbarjev, kamnosekov, steklopihačev 
in zidarjev niso v premem sorazmerju s poli­
tičnimi veščinami. Gradbeniško mojstrstvo 
očitno ni nalezljivo. Z drugimi besedami: 
madžarsko sodobno parlamentarno življenje 
je zaznamovano z natanko tako zdrahavost- 
jo, drobnjakarstvom, hudobijo, nesposob­
nostjo, vreščavostjo itd. kot poljsko, češko, 
slovaško, bolgarsko, slovensko. Tako kot 
Slovenci tudi Madžari obupano zrejo v svoje 
predstavnike in se sprašujejo, ali so še kje 
hujši sovražniki, kot smo sami sebi, ali gre za 
trajno ali prehodno nesposobnost, ali je ta 
strahovita prepirljivost dedna, prirojena ali 
minljiva, se pravi pridobljena, nujna prvošoi- 
ska lekcija po obdobju hibernacije, ki je tra­
jala nekaj generacij.

Razglednica s karikaturo, sposojena

Na Madžarskem imajo še zmeraj istega pred­
sednika vlade in republike kot spomladi 
1990, ko soju izvolili (nekaj dni pred Sloven­
ci). Mnenja o tem, ali je to boljše kot na 
Poljskem (kjer imajo že tretjega premiera) ali 
v Sloveniji (kjer imamo drugega), se spet, 
jasno, razlikujejo. Eni pravijo, da je nekaj 
stabilnosti bolje, drugi pravijo, da bi biio 
Joszefa Antaila treba spodnesti, ker je avto­
krat, ki »v njegovi senci nič ne zraste«. Mad­
žarska godlja ni skuhana samo iz množice 
strank in neučinkovite koalicijske vlade, 
v kateri se ljudje kratko malo ne prenesejo in 
si mečejo polena pod noge, če je le mogoče. 
Mogoče je še bolj usodno to, da se predsed­
nik republike in predsednik vlade enostavno 
živa ne moreta videti. Kar Antali odredi, bo 
Goncz gotovo minira!. In obratno. Je bolj 
pametno ravnanje češkega Havla, ki podpiše 
marsikaj, česar ne podpira, ali madžarskega 
Goncza, ki zavrača podpis, če se ne strinja in 
pošilja debele spise in pritožbe na ustavno 
sodišče?

NACIONALIZEM MALIH NARODOV IN PRIHODNOST
EVROPE (2)

Izkušnje z vzhodnimi 
federacijami

Vzhodni sistemi se namreč nikakor niso pojavili na svetu kot
rezultat nekakšne zlobne zarote. Zrastli so na tleh prizadevanj,

da bi se našle rešitve za resne in nujne in zelo otipljive probleme
prizadetih dežel.

-~gjg, -ed njimi Je na pomembnem
MM mestu iskanje rešitev za pro-I M/ H blem enakopravnosti narodov.

I H velikih in malih, narodov brez
.JL ▼ _J^L.držav ali zgodovinsko privi­
legiranih, gospodarsko razvitih ali zastajajo­
čih. Konvergenca porojenih zamisli o reševa­
nju takšnih vprašanj bi lahko bila koristna. In 
ne samo konvergenca zamisli. Gre tudi za 
nekatere čisto določene rezultate pri reševa­
nju narodnih vprašanj, uresničene na vzho­
du, ki dajejo v premislek vzorec za prihodnje 
širše kontinentalne odnose. Tu je bilo že 
dolga desetletja v igri načelo federacije, ki 
temelji na izvirni suverenosti držav, ki suve­
renost zveze sestavljajo s tem, da del svojih 
suverenih kompentenc prenašajo na zvezne 
organe. To je danes vse bolj praktičen pro­
blem Evropske skupnosti. Celo negativne iz­
kušnje, ki so pokazale v tem pogledu pri 
federacijah na Vzhodu, prav posebej jugoslo­
vanske, kjer je bilo to vprašanje celo teoretič­
no najbolj izostreno, so vrednota, ki je po­
membna tudi za evropski zahod, še bolj pa za 
pričakovano evropsko celoto.
V tem smislu je zelo očiten primer vloga 
notranjih državnih meja v okviru nekdanje

sovjetske in še posebej jugoslovanske federa­
cije. Te notranje meje so bile rezultat učinko­
vanja dolgoročnih etničnih, kulturnih, celo 
gospodarskih struktur, in stoletnih demokra­
tičnih prizadevanj prizadetih narodov, pred­
vsem nevladajočih. Te meje niso bile prepro­
sto rezultat muhavosti komunistične politike.

One očitno ostajajo, recipirane v helsinški 
sistem, organski element demokratičnih od­
nosov. Že zato je njihov nastanek in njihovo 
funkcioniranje vprašanje, ki mora dobiti me­
sto v celoti evropske politične znanosti, če 
hoče ta biti oboje, evropska in znanstvena. In 
nihče ne more izključiti, da ta izkušnja ne bo 
nekoč aktualna celo za državne strukture na 
Zahodu. Nadaljnja pridobitev vzhodno in 
srednjeevropske izkušnje, potrebna obravna­
ve s konvergenčnega stališča, zadeva pomen 
in vlogo malih nedržavnih narodov. To je star 
evropski problem, ki bi nastal z razvojem po 
letu 1989.

Kmalu po drugi svetovni vojni je znani za- 
hodnonemški katoliški mislec Waler Dirks 
svaril Nemce, ki so bili tedaj v procesu ob­
navljanja demokracije na ruševinah nacifašiz- 
ma, naj se ne vdajo tedaj zelo močnim tež­

njam, da bi preprosto obnovili, restavrirali 
odnose, kakršni so obstajali v nekdanji we- 
imarski Nemčiji. Svaril je pred »restavrativ- 
nim duhom epohe« kot pred napačno in ne­
varno usmeritvijo. Restavriranje pomeni po­
navljanje, ponavljanje porazne zgodovine. 
Očitno je treba danes podobno svarilo izreči 
tudi na Vzhodu, vendar z dopolnilom, da 
v določeni meri velja tudi glede tendenc, da 
bi preprosto nadomestili realni socializem 
z zahodnimi vzorci. Ideja konvergence ima 
določeno aktualnost kot sredstvo ali kot na­
čin preprečevanja tako napačnih restavrativ-
nih ali preprostih substitutivnih namer. Naša 
doba je označena kot doba »po« (post) in to 
v vseh smislih, ne samo v enem samem. To ni 
doba »ante«. Tudi nacionalizmi pri tem ne bi 
smeli biti izjema.

V drugi svetovni vojni so bili nacionalizmi 
malih (ali bolje, nevladajočih) narodov 
v Vzhodni in Srednji Evropi tako vir odpora 
okupacijskim silam nacifašistične osi kot tudi 
sodelovanja prostovoljne kolaboracije z nji­
mi. Primere nacionalistične motiviranosti za 
sodelovanje z okupanti nahajamo v stvari­
tvah osi, kakršne so bile Slovaška, Neodvisna
Država Hrvatska, velika Bolgarija, velika Al­
banija, protiruska kolaboracija v Ukrajini in 
tudi med nekaterimi drugimi narodi v zasede­
nih delih Sovjetske zveze.

Poseben primer je kolaboracija srbskih četni­
kov, pri katerih se v motivaciji kombinirata 
celo dve nasprotujoči si vrsti nacionalizmov, 
obe zvezani seveda tudi z antikomunizmom. 
Prvič, četniki so iskali zaščito italijanskih 
okupantov proti ustaškemu uničevanju srb­
skega ljudstva na Hrvaškem in v Bosni in 
Hercegovini, pa tudi v Sandžaku. Drugič, 
sodelovali so z nemškimi okupacijskimi sila­
mi proti Titovim partizanom iz antikomuni- 
stičnih razlogov. In tretjič, bili so svojo kola- 
borativno vojno tudi zato, da bi preprečili 
obnovo jugoslovanske države na temelju pra­
vice vseh narodov Jugoslavije do samoodloč­
be, ker bi to ogrozilo srbsko hegemonijo 
v državi. Prizorišče okupirane Jugoslavije je 
dalo po drugi strani tudi zelo pomembno 
izjemo glede izkušnje, da so bili nacionalizmi 
motivacija tudi za kolaboracijo pri malih, 
brezdržavnih narodih, če so si v Hitlerjevem 
novem redu mogli obetati državno priznanje. 
Kolaborativne strukture v Sloveniji so na­
mreč tvegale prostovoljno pridruženje itali­
janski in nemški armadi, ki sta bili trajno 
zapleteni v vojskovanje proti slovenskemu

Nekaj kilometrov na sever je Poljska, kjer 
imajo arhitektonsko manj impresiven, a s pe­
zo dolge tradicije dekoriran parlament. Ime­
nuje se sejm. In se sejmarsko tudi vede. Sem 
in tja se znajde pred (kdo ve, koliko resno) 
grožnjo, da bi ga bilo treba razpustiti in uve­
sti trdo, redoljubno roko. Vsi so siti tega 
večnega malenkostnega zdraharstva.

Helena iz Varšave pravi, da je bilo od nekdaj 
tako. Zato zahodni sosedi, to je Nemci, reče­
jo Polnische VVirtshaft, če iščejo sinonim za 
godljo, zmešnjavo ali norišnico. In severni 
sosedi, to je Švedi, rečejo Polsk riksdag, to je 
poljska skupščina, kadar imajo v mislih nekaj 
podobnega, recimo zoprno vreščanje in ska­
kanje v lase.

Podoba za spominsko knjigo
Na koncu dolge budimpeštanske avenije, ki 
se zdaj imenuje Andrassy utca (prej je bilo 
menda Ljudske revolucije ali nekaj podobne­
ga) se razprostira obsežen trg. Ta se še zme­
raj imenuje Trg herojev ali Hosok tere in se 
bo verjetno še naprej, saj slavi vse madžarske 
junake, zlasti pa tiste, ki so zaslužni za konk- 
visto panonske ravnine. Na njem stoji nekak­
šen slovolok zmage, velikanski spomenik, ki 
ga sestavljajo dve kolonadi, obelisk z arhan- 
gelom Gabrielom in množica kipov alegorič­
nega in portretnega značaja. Vse skupaj je od 
sile grandiozno in pompozno, postavljeno pa 
je bilo leta 1896, ko so Madžari slavili tisoč­
letnico osvojitve ah zavojevanja svoje evrop­
ske domovine.

Na Trgu herojev je jugoslovanska ambasada. 
Nisem čisto prepričana, da je slovnični čas 
tega stavka pravilen, a tam, zazrta v ogrsko 
zmagoslavje, zanesljivo stoji mogočna hiša, 
zgrajena v impresivnem psevdohistoričnem 
stilu, ki ima na vrtnih vratih oziroma stebru 
medeninasto tablo z besedami o naslovniku 
in številkami o uradnih urah.

V soboto, 6, junija 92, so bile tam protijugo­
slovanske in protivojne demonstracije. Nekaj 
sto ljudi je z napisi, transparenti in vzkliki 
zahtevalo konec pobijanja in zatiranja.

Jugoslovanskemu veleposlaniku so hoteli 
izročiti tudi protestno pismo, ki se je zavze­
malo za dotolčene Bosance, Hrvate. Albance 
in Madžare. Toda kljub dolgotrajnemu priti­
skanju na zvonec, pri katerem so asistirali 
tudi madžarski policisti, ni biio nikogar na 
spregled. Jugoslovanskim oblastem je. kot 
zmeraj, zmanjkalo korajže, ko se je bilo treba 
soočiti s peticijami in protestnimi pismi. 
Končno so demonstranti spustili pismo v na­
biralnik.

Tri dni zatem sem šla mimo. Pred jugoslo­
vanskimi vrati na Trgu herojev so trije melan­
holični moški vdano čakali na uradno uro. 
obljubljano na vgravirani medenini. Nihče ni 
vedel, kaj bo na koncu čakanja. Skomignili 
so ob vprašanju, ali se je sedanjik na medeni­
ni že prevesil v preteklik.

Alenka Puhar

odporu, ne zato, ker bi to bilo obetavno za 
slovenski nacionalizem. Za prostovoljno 
oboroženo in politično policijsko kolaboraci­
jo z narodnimi sovražniki so se odločile pre­
težno iz razlogov napačno razumljenega ka­
toliškega antikomunizma, v njihovi lastni 
fundamentalistični interpretaciji. Ko so se na 
ta način bojevale proti slovenskim partiza­
nom, so se smatrale za udeleženke v križarski 
vojni proti boljševizmu, čeprav je bila Hitler­
jeva in Mussolinijeva os tista, ki je takšno 
vojno razglasila. Takšno obnašanje so tvegale 
kljub dejstvu, da so sile osi okupacije kar od 
prvega dne, še pred napadom na Sovjetsko 
zvezo, izrabile za nasilno uničevanje sloven­
skega naroda kot takšnega. O fundamentaii- 
stični samovoljni je mogoče govoriti, ker je 
znano, da v tistem času Vatikan nikakor ni 
bil pripravljen privoliti, da bi kljukasti križ 
obveljal kot križ, ki bi pod njim bilo mogoče 
voditi kakršno koli že križarsko vojno.

Slovenska izjema samo potrjuje splošno izku­
stveno pravilo, da je nacionalizem motor, ki
je vedno v teku. Nobena demokratična politi­
ka si ne more privoščiti, da bi ga prezrla. 
Vendar je zelo pomembno, da se zaveda, da 
se ta motor lahko v določenih okoliščinah 
zavrti tudi nazaj. Z njim je treba ravnati zelo 
previdno in skrbno. In še manj se ga je mogo­
če kar samovoljno znebiti. To se da narediti 
le tu in tam in izjemoma. Za kratke časovne 
odlomke ga je mogoče potlačiti pod površje 
z argumentom kake ideološke prioritete. Ze 
navedenemu primeru slovenske protinaci- 
onalne. ideološke pogojene funkcionalne ko­
laboracije lahko dodamo primer slovenskih 
in hrvaških komunistov. Ti so skrčili ali ome­
jili svoj nacionalizem zaradi ideoloških razlo­
gov, ko so svojo ooiitiko prilagajali jugoslo­
vanskemu revolucionarnemu centralizmu 
v prvih letih Titove federativne nove Jugosla­
vije. Oba primera bremenita napredovanje 
demokracije danes. Prvi resno ovira razvoj 
moderne krščanskodemokratične politike 
v Sloveniji, saj deluje kot prizadevanje, da bi 
tak proces pomešali z rehabilitacijo militant­
ne kolaboracije. Drugi pa otežuje realno oce­
no prispevka slovenske rezistence in njegove­
ga pomena za neodvisno in demokratično 
Slovenijo danes, vključitev v njeno zrelo dr­
žavno zavest.

Dva splošna dejavnika sta stala ob zibeli re­
volucij na vzhodni strani Evrope. Poleg pre­
vladujočega pomanjkanja demokracije v na­
ravi režimov, ki so bili na oblasti pred 1939.
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■ akšna bo videti Evropska skup­
nost čez osem let, torej ob prelo- 

tisočletja? Na to vprašanje 
verjetno nihče ne bi znal prav na- 
ančno odgovoriti, pa čeprav bi 

morda prebral skladovnico knjig in študij, ki 
so namenjene razvoju skupnosti. Zadnji tak 
vodnik skozi delovanje skupnosti naj bi bil 
sporazum iz Maastrichta, ki so ga predsedni­
ki držav in viad sprejeli decembra lani, zuna­
nji ministri formalno podpisali februarja le­
tos. zdaj pa je vsaj v delu evropskega časopis­
ja brati, da je ta sporazum samo še debel 
snop starega papirja. Toda ali je to res mogo­
če reči tudi po minulem referendumu na Ir­
skem. ki je vendarle dovolj prepričljivo pod­
prl tamkajšnjo vlado, da lahko nadaljuje rati­
fikacijski postopek? Zdi se. da je prav ta 
referendum znova povečal tudi naklonjenost 
samemu sporazumu, čeprav še zdaleč ni jas­
no. kako se bodo ob njem jeseni odločili 
francoski volivci, medtem ko drugih praktič­
no ne bodo več nikjer tako nejtosredno vpra­
šali o usodi tega sporazuma. Čeprav bo odlo­
čilno krojil življenje dvanajsterice držav, ki 
v skupnosti že živijo, hkrati pa še na djjcat 
onih. ki o tem morda šele razmišljajo ali pa 
celo že prosijo za vključitev v skupnost, bo­
dočo evropsko unijo držav.

Zdajšnje oblikovanje Evropske skupnosti je 
vendarle predvsenrv funkciji njenega nadalj­
njega razvoja. Dokler bodo na čelu držav, ki 
so zasnovale bodočo, evropsko politično in 
ekonomsko unijo, isti državniki, prav gotovo 
ne kaže preveč govoriti o tem. da se utegne 
skupnost znova preleviti v nekakšno ponov­
ljeno gospodarsko skupnost, kot je tudi po­
gosto slišati. Cilj zdajšnje dejavnosti namreč 
prav gotovo ni takšen, pa naj poslušamo Ja- 
cquesa Delorsa. v mnogočem spornega, 
a vendarle z vseh strani še naprej podpirane­
ga predsednika Evropske komisije kot izvrš­
nega organa skupnosti, ali pa denimo britan­
skega Johna Majorja, ki gotovo niirr niti 
najmanjše volje, da bi o skupnosti govoril 
bolje, kot ji pritiče. Nemčija tudi ne potrebu­
je samo velikega gospodarskega prostora, 
ampak položaj, s katerega bo lahko odločilno 
vplivala na evropsko dogajanje. Zato ne pre­
seneča. ker tudi nemški kancler Kohl bolj kot 
mnogi drugi v njegovi državi podpira naglico 
pri razvijanju skupnosti v unijo. Četudi se 
zdita izraza še tako podobna, imata vendarle 
v resnici zelo različno vsebino.

LONDON: Trdne zunanje meje_____
Prav gotovo je treba izhajati iz tega, kaj je 
leta 198S pomenil tako imenovani Evropski 
enotni akt, ki je pripravil tla za uvedbo 
evropskega enotnega trga, ki bo začel delo­
vati naslednje leto. V ES še vedno trdijo, da 
ni resnih ovir za njegovo.vzpostavitev, čeprav 
je vendarle mogoče opaziti, da na nekaterih 
področjih zadeve niso tako enostavne, kot jih 
je bilo mogoče videti pred petimi leti. Eno od 
takih področij je denimo že odprava internih 
meja, kar pomeni, da bi se zdajšnje državne 
meje med članicami ES v resnici spremenile 
v nekakšne administrativne meje, čez katere 
bi mogli državljani skupnosti povsem prosto 
in brez administrativnega preverjanja preha-

SOBOTNA PRILOGA
EVROPSKE DILEME PO MAASTRICHTU

■ . •____________

Vsak po svoje, vendar skupaj
jati iz ene v drugo državo, pri tem pa brez 
problemov prenašati tudi različno blago, na­
kupljeno pač tam, kjer je za tako imenovane­
ga bodočega evropskega državljana to bolj 
ugodno. Toda dilema, ki se ob tem pojavlja, 
ni umetna in je niso ustvarili le Britanci, ki ne 
nameravajo dopustiti, da bi se tujci nekontro­
lirano sprehajali čez njihov Dover. V ozadju 
njihove skrbi'je poleg drugega seveda pred­
vsem skrb pred nezaželeno imigracijo (samo 
o državah bivšega socialističnega sveta pravi­
jo, da bi se iz njih utegnil razliti begunsko- 
emigracijski val več kot 20 milijonov ljudi). 
Kam drugam naj se odpravijo kot prav na 
območje Evropske skupnosti, se sprašujejo 
skeptični Angleži, ki nameravajo tesneje za­
preti svoja vrata. Kako bodo na ta izziv odgo­
vorile druge države skupnosti, za zdaj ni jas­
no, saj so se že pred časom obvezale, da bodo 
povsem sprostile svoje mejne prehode, ven­
dar pričakujejo, da bodo tako imenovane 
zunanje meje skupnosti zato bolj neprodušno 
zaprte za nezaželene tujce.

Tako je le eno od mnogih vprašanj, s kateri­
mi se ta čas ubadajo v mogočnem upravnem 
aparatu Evropske skupnosti. Dilema ni ne­
dolžna — medtem ko tudi Evropska komisija 
na eni strani predvsem Britance svari, da 
s tako politiko kršijo eno od temeljnih načel 
enotnega evropskega trga s štirimi temeljnimi 
svoboščinami (prostim pretokom oseb, bla­
ga, storitev in kapitala), se Britanci branijo, 
da morajo kljub vsemu ohraniti toliko lastne 
suverenosti, da bodo pač sami odločali, koga 
spustiti čez mejo. Morda gre vsaj deloma tudi 
v tem primeru za nekatere recidive starih 
sporov britanske ministrske predsednice 
Thatcherjeve s predsednikom komisije De- 
lorsom (pa tudi nekaterimi drugimi državni­
mi oziroma vladnimi voditelji). Premierka je 
v bruseljskih dogovorih videla tudi hudo ne­
varnost za britansko suverenost. Na tej odlo­
čilni točki - čeprav je šlo za drugačen pri­
mer, in sicer na monetarnem področju — je 
Thatcherjeva sicer izgubila ministrsko mesto 
in zdaj svojemu nasledniku Majorju sivi lase 
s svojimi izrazito »protievropsko«, v glavnem 
pa seveda »protievropskofederalno« narav­
nanimi govori. Toda čas je, kot kaže, That­
cherjevi vendarle obrnil hrbet, v Veliki Brita­
niji pa se le še časopisje besno zaganja v do­
mislice Jacquesa Delorsa oziroma njegove 
komisije, v kateri imajo tudi Britanci dva 
komisarja, ki tako imenovani evropski ideji 
gotovo v ničemer ne škodita. Zato se bo tudi 
marsikdo čudil, ko bodo Britanci zdaj dali 
svoj glas za to, da se osovraženemu Delorsu 
mandat konec leta podaljša še za dve leti, da 
bo lahko svoj projekt izpeljal čim bolj daleč 
in temeljito.

Danci so pred kratkim omajali, Irci pa s svojim referendumom 
spet utrdili zaupanje v evropsko integracijo po načelih 

sporazumov iz Maastrichta. Toda tudi največje evropske države, 
ki forsirajo integracijo, vidijo v bodoči skupnosti predvsem sebe in

svoje interese.

PARIZ: Močna ES je močna Francija
Najnovejše ankete v Franciji kažejo, da tudi 
čedalje več Francozov verjame projektom 
Delorsove komisije in da tisti nasprotniki 
nove faze integracijskih procesov v Evropski 
skupnosti, ki bi radi »odžagali« Mitterranda, 
preprosto nimajo sreče. Po najnovejših po­
datkih je kar 60 odstotkov Francozov prepri­
čanih, da je integracija dober način za pove-, 
čevanje francoskega vpliva v Evropi in tudi 
v svetu. Zato delež tistih, ki nameravajo jese­
ni glasovati v prid Maastrichtu, nezadržno 
narašča. Aprila jih je bilo 35 odstotkov, maja 
34, v zadnji tretjini junija, ko so nasprotniki 
Maasstrichta dvignili vik in krik, češ da dogo­
vorov, ki jih je sklenila dvanajsterica, ni mo­
goče kratko malo prenesti na enajst članic 
(ali še manj, če se danski sindrom ponovi), pa 
že 51 odstotkov. Sodeč po statistiki je boj 
nasprotnikov Maastrichta skoraj že izgub­
ljen. Ključni problem za dojemanje razsežno­
sti evropske unije, s tem pa tudi za opredelje­
vanje o njej, je razmerje med integracijo in 
sodelovanjem, je pojasnil Jacques Delors, za 
povprečnega Francoza resda šef bruseljske 
evrokracije, a predvsem eden političnih prva­
kov, ki si ni umazal rok v domačih aferah in 
mu že zaradi tega kaže verjeti. Z ekonomsko 
in monetarno unijo se bodo sprostili blagov­
na menjava, pretok kapitala in investicijski 
tokovi. Evropa, z njo vred pa tudi Francija, 
ki se je v zadnjih dveh letih prebila na vrh 
njenih gospodarskih sil, tudi po zaslugi Nem­
čije, ki še ni prebavila unifikacije, se bo tako 
naposled otresla pomanjkljivosti v primerjavi 
z Japonsko in Ameriko. Imela bo namreč 
enotni trg, eno zakonodajo namesto dvanaj­
stih, ki so jih konkurenti zvito in spretno 
izrabljali pri prodiranju na njen trg, skratka. 
Evropska skupnost bo naposled imela v roki 
enako močno orožje. Tudi jugoslovanska po­
litična kriza je v veliki meri pripomogla 
k spoznanju, da brez skupne zunanje politike 
z varnostno-obrambnim mehanizmom ni mo­
goče učinkovito posegati v žarišče kriz, ki 
z razpadom vzhodnega politično-ekonomske- 
ga imperija ne bodo samodejno izginile. Na 
drugi strani pa bo Francija podobno kot dru­
ge članice skupnosti ohranila vse ali vsaj veči­
no pristojnosti pri zagotavljanju notranje var­
nosti, pa tudi na vrsti drugih področij od 
pravosodja do izobraževanja. Skratka, pri 
odločanju za novosti, ki jih prinaša Maa­
stricht ali proti njim, je treba poleg močnejše 
stopnje integracije, ki bo okrepila položaj 
Evropske skupnosti, a tudi Francije, razmejiti 
med integracijo v togem smislu tega pojma, 
dogovarjanjem, ki bo za vsako pomembno 
odločitev soglasno, in področji, ki ostajajo 
v izključni pristojnosti države in njene 
uprave.

Odločanje za Maastricht ali proti njemu bi 
morda teklo po pravilih logične presoje, če se 
proces ratifikacije sporazuma Evropske 
skupnosti v Franciji ne bi ujemal z zagreva- 
njem kampanje za parlamentarne volitve, ki 
so na programu prihodnjega marca. Odkar so 
socialisti na spomladanskih regionalnih voli­
tvah doživeli najhujši poraz po letu 1971, se 
je gnev opozicije okrepil, še posebej ko je 
Frangois Mitterrand na premierski položaj 
postavil v gospodarskih krogih nadvse upo- 

^ števanega Pierra Beregovoya, edinega fi- 
nančnega ministra, ki ni devalviral franka, 
temveč ga je celo dvignil nad marko, in tako 

-'‘J?pričel polagoma dvigati vpliv socialistov. Na- 
3 pad na Maastricht bi bil torej napad na Mit­
ij terranda, socialiste in priprava na volitve.

A najpronicljivejši politični strategi so kmalu 
doumeli, da bi bil frontalni udarec proti ene­
mu arhitektov evropske unije nadvse slaba 
priprava na volitve; navsezadnje je sociali­
stični predsednik celo v času, ko je globoko 
tonil v sondažah javnega mnenja, užival pod­
poro Francozov za svojo evropsko politiko.

BONN: Kohl pritiska na plin
Po referendumu na Danskem je bil Bonn 
sicer zaskrbljen, ne pa tudi malodušen. Med­
tem ko so v nekaterih članicah Evropske 
skupnosti že začeli pritiskati na zavoro, je 
Zvezna republika, še preden so bili objavljeni 
obetavni rezultati irskega refenduma, začela 
pritiskati na plin: na plenarni seji, ki jo je 
imel nemški bundestag 19. junija, je kancler 
Kohl napovedal, da Bonn ne da nič na 
zahteve tistih, ki bi radi sporazum (o denarni 
in politični uniji) iz Maastrichta »izboljšali«, 
ter da bo parlament sporazum ratificiral v se­
danji obliki. Vse večjemu številu tistih poda­
nikov, ki jih evropska integracija pušča hlad­
ne, pa je Kohl ob isti priložnosti povedal, da
je prav združevanje v Evropski skupnosti je­
dro uspešnice, ki se imenuje zgodba o razcve­
tu Zvezne republike Nemčije. Od nemških 
političnih odličnikov se je teme že pred Ko­
hlom lotil nekdanji zunanji minister Gensc- 
her, in sicer z malce drugačnega gledišča. 
Tudi za združeno Nemčijo ostaja evropska 
integracija edina sprejemljiva opcija, kajti ra­
zen nje se ponuja le še ena, to je vračanje 
k staremu konceptu vase zaprtih nacionalnih 
držav. Prav ta koncept — tako je razmišljal 
Genscher — pa je evropske narode že pahnil 
v vrsto krvavih vojn.

Seveda pa ima nemško navdušenje za evrop­
ske integracije tudi zdravo materialno podla­
go. Nemško gospodarstvo je kljub vsem no­
vim obremenitvam še vedno tisto, ki je naj­
bolje pripravljeno za konkurenčno tekmo na 
odprtih trgih in je zato tudi — na splošno in 
z nekaj šibkimi točkami — zagovornik širje­
nja takšnih trgov. Kljub takšnim spoznanjem 
pa sta Kohl in Genscher govorila tudi in 
morda celo predvsem domači publiki. Kar 
zadeva širjenje in poglabljanje integracije 
v ES ter nasploh nastajanje nove evropske 
federacije, so Nemci veliko bolj ravnodušni, 
kot so bili pred dvema ali tremi leti; vsa 
povpraševanja javnega mnenja kažejo, da se 
Nemci vse bolj boje, da bodo s poglobljenim 
evropskim združevanjem doživeli tisto, s či­
mer jih je že preplašila nemška združitev 
— destabilizacijo ma ke in upadanje že dose­
žene zavidljive življenjske ravni. Prebivalstvo 
že nekaj časa straši podoba Nemčije kot bo­
dočega plačnika računov, ki jih bodo izstav­
ljali drugi v Evropski skupnosti. Položaj priča 
o tem, da se je v zvezi z evropsko integracijo 
razdalja med vrhunsko politiko in razpolože­
njem baze povečala. Novi zunanji minister 
Kinkel je zato bržkone povsem posrečeno 
ugotovil, da bo treba v prihodnje več časa 
vložiti v prepričanje volivcev. Pri tem pa je 
ravno referendum na Danskem tudi v ZRN 
aktualiziral nekaj starih vprašanj, med njimi 
vprašanje o razmerju med krepitvijo bruselj­
ske »evrokracije« in zaostajanjem v razvoju 
pristojnosti demokratičnih inštitucij Skupno­
sti; še vedno pa je odprto tudi vprašanje 
vloge regij, vprašanje, ki je še posebej žgoče 
za Nemčijo kot federalno državo, kot državo, 
v kateri dežele ljubosumno varujejo svoje 
obsežne pristojnosti pred »pohlepno« osred­
njo oblastjo in jim zato ne pride na misel, da

letom, sta delovala splet nerešenih narodnih 
vprašanj in nujnost upirati se vojni z vojno.

Zato morata biti najbolj pomembni in odloč­
ni potezi avtentično evropske politike v raz­
merju do stabilne demokratične prihodnosti 
Vzhodne Evrope, prvič, polno priznanje pra­
vice narodov do samoodločbe, in drugič, 
učinkovito preprečevanje razmer, v katerih 
bi ta pravica znova mogla biti dosegljiva ali 
ohranljiva samo v razmerah neke vojne. Če 
bo Evropa sposobna zajamčiti spoštovanje 
teh dveh temeljnih pravil, potem bo demo­
kratični razvoj v njeni celoti bolj zagotovljen.

Analitično oko mora zaznati še en razloček 
med malimi narodi v območju nekdanjega 
»realnega socializma«. Nekateri med njimi so 
bili prizorišče avtonomne narodne in socialne 
revolucije. V njihovem primeru sistem ljud­
ske demokracije po drugi svetovni vojni ni bil 
pretežno kak uvoz, prinesen v deželo na ba­
jonetih Rdeče armade. Ni treba pozabiti, da 
je takšen uvoz bil v tistem času mednarodno 
dopuščena procedura, seveda v primeru, da 
je ostajal v okviru tajnih delitev območij vpli­
va med velikimi zavezniškimi državami 
v Evropi. Tajna pogodba med Winstonom 
Churchillom in Josifom Džugašvilijem Stali­
nom iz Jalte je morda zadnji in najbolj daljno­
sežen med mnogimi sadovi klasične tajne di­
plomacije velikih narodov, postopka, kije bil 
nekoč tako sam po sebi umeven in normalen 
v njihovem razmerju do malih evropskih na­
rodov. Ena izmed zgodnjih posledic te po­
godbe je bilo reagiranje tistih prizadetih ma­
lih narodov, kjer so bili avtonomni revoluci­
onarni procesi v teku. hkrati pa v nasprotju 
s tajno pogodbo. Takšno reagiranje pomeni 
državljanska vojna v Grčiji. In ker se ni prila­
godila tej pogodbi, je bila Titova Jugoslavija 
zapletena zelo zgodaj v posebno, toda straš­
no mrzlo vojno s Stalinovo Sovjetsko zvezo, 
ki se je na srečo končala s prvo razpoko 
v berlinskem zidu, celo prej, predno je bil ta 
zid tvarno sezidan. Zelo zgodaj je železna 
zavesa izginila na jugoslovanskih mejah z Ita­
lijo in Avstrijo. Obe zdaj neodvisni državi, 
Slovenija in Hrvaška, še do današnjega dne 
čutita prednosti, ki izvirajo od tega zgodnjega 
posebnega razvoja jugoslovanskega socializ­
ma. Že desetletja sta njuna sistema odprta in 
izpostavljena demokratičnim vplivom in trž­
nemu gospodarstvu z Zahoda. Danes sc je 
vsa Vzhodna Evropa znebiia železne zavese 
in se lahko udeležuje toka idej inventivnih 
dejavnosti. Vse to je vir izrednega pomena za

upanje in stabilnost. Bilo bi skrajno nevarno 
za Evropo, če bi se to upanje izjalovilo v pri­
meru, da bi naraščajoče sile sovraštva do 
tujcev znova razprle železno zaveso, tokrat 
z zahodne strani. Še neprimerno bolj uničujo­
če bi bilo, če bi se zid postavil na slovenskih 
in hrvaških mejah nekdanje Jugoslavije, kjer 
je bil neznan že skoraj trideset let.

Pa vendar se po drugi strani zdi, da so narodi, 
ki so doživeli svojo lastno, pristno revolucijo 
— to so republike nekdanje Jugoslavije, pa 
tudi Albanija — danes »nagrajeni« z bolj 
trajnimi in globljimi težavami in nemiri kot 
vsi drugi vzhodni narodi. Prav oni so posebno 
obremenjeni z nacionalističnimi težavami. Ta 
pojav bi bilo treba šele razložiti. Toda med 
vzroki je vsaj eden očiten zgodovinarju jugo­
slovanske revolucije. Ta ravolucija seje poja­
vila in uresničila ne samo zato, ker je bila 
Jugoslavija pred fašistično okupacijo premalo 
razvpita dežela s sramotno nedemokratičnim 
in korumpiranim režimom pa v zvezi s tem 
bogata s socialnimi spopadi. Uresničila se je 
predvsem zato, ker je bila to mnogonarodna 
država z zaostrenimi, nerešenimi narodnimi 
problemi. Jugoslovanska revolucija, ki je 
prodrla med osvobodilno odporniško vojno 
in ki se je končno uresničila po vojni, je bila 
v svojem temelju revolucija malih narodov in 
njihovega boja za enake pravice'in za učinko­
vito modernizacijo. Današnja vojna, ki divja 
na nekdaj jugoslovanskih tleh, ni v prvi vrsti 
posledica zgodovinskega socialističnega siste­
ma in režima, marveč učinek narodnih vpra­
šanj, katerih ta sistem konec koncev vendarle 
ni bil sposoben rešiti. In to kljub spodbudam 
in podpori, ki jih je ta sistem dobival v svo­
jem času iz tokov demokratičnih prizadevanj 
znotraj istih narodov. Končna izjalovitev 
upov, do katere je pripeljal ta sistem, je še 
celo bolj zaostrila spopade med nacionalizmi 
posameznih narodov, odprla vse stare rane, 
pa tudi spodbudila nekdaj poražene naciona­
listične kolaboracioniste in njihove med seboj 
uničujoče se nacionalne ambicije. To je dej­
stvo. Toda dejstvo je tudi, da ta sistem ni sam 
po sebi ustvaril njihovih razlik in med seboj 
uničujočih se poželenj, vseh njihovih podedo­
vanih, skrajno dvomljivih postopkov delo­
vanja.

Mednarodno priznanje Slovenije in Hrvaške, 
nato pa tudi drugih republik nekdanje Jugo­
slavije kot neodvisnih držav, je kljub temu 
prodor, ki je bistvenega pomena ne samo za 
prizadete narode, temveč tudi za Evropo in

celo širši svet. Pomena tega dogodka ni mo­
goče meriti z velikostjo posameznih novih 
držav. To je pomen, ki ga prisojamo uresni­
čevanju nekega kardinalnega splošnega nače­
la, ki se s tem spreminja v določeno pravilo 
mednarodnih odnosov, v pravilo evropskega 
življenja. Pred dvema stoletjema je francoska 
revolucija poudarila načelo suverenosti naro­
da, pravico narodov do samoodločbe. Vse 
doslej je to načelo ostajalo pravica, ki je sicer 
razglašena, vendar brez jasnega mednarodno 
določenega, spoštovanega in sankcionirane­
ga pravila izpeljave. Ostajalo je pravica, ka­
tere uveljavitev je bila odvisna od zmožnosti 
prav tistega subjekta, ki jo je terjal zase. Po 
1989. letu in odhodu mrzle vojne v zgodovino 
se je ta stoletni vprašaj predstavil pred evrop­
sko politiko kot nujno, pereče vprašanje. Na­
mreč, ali lahko tisti nekdaj socialistični naro­
di, katerih obstoj je v revolucionarnem pro­
cesu uveljavljeno in očitno dejstvo, ki pa 
doslej še niso bili opremljeni z mednarodno­
pravno vsestransko priznano samostojno dr­
žavnostjo, marveč so bili nosilni subjekti do­
sedanje socialistične federacije, ali lahko 
takšni narodi postanejo subjekti prihajajoče 
kontinentalne skupnosti narodov? Ali so lah­
ko po svoji izkazani demokratični samood­
ločbi udeleženi v njej z lastnostjo posebnih 
držav? In kako je to mogoče napraviti?

Praviloma so prizadeti samo mali narodi, če­
prav vsi med njimi niso majhni. Niso takšni 
npr. Ukrajinci. Prvi pogoj je seveda, da se 
prilagajajo določenim demokratičnim, člove­
škim in gospodarskim pravilom, ki sestavljajo 
temelje evropske skupnosti in jih je ta, ko je 
šlo za republike nekdanje Jugoslavije, že tak­
sativno naštela. Ali si lahko ti narodi prizade­
vajo, da bi postali njen del kot države sami za 
sebe? Vse vlade, ki so pred kratkim, potem 
ko so ugotovile, da ta republika nekdanje 
Jugoslavije izpolnjuje poprej naštete pogoje, 
priznale državnost Slovenije (in to ravno Slo­
venije!), so na to vprašanje odgovorile prav 
jasno: vsak narod, celo najmanjši (slovenski), 
ima pravico — na temelju svojega revoluci­
onarno pridobljenega državnega položaja 
v federaciji, ki je prenehala obstajati, in na 
temelju lastne demokratične samoodločbe, 
uresničene na plebiscitu, korektnem po med­
narodnih pravilih — stopiti v mednarodno 
skupnost z lastnostjo samostojne države in 
vse druge države ji ne morejo s stališča inte­
resov demokratične kontinentalne skupnosti 
in solidarnosti odtegniti svojega priznanja. 
Na kolesa mednarodne integracije priteka

voda po različnih žlebovih. Priznavanje poli­
tične sposobnosti omenjenih narodov v obliki 
njihove lastne državnosti je eden izmed teh 
žlebov. Ta pojav ni v protislovju s splošnim 
procesom mednarodnega združevanja, to je 
dandanes eden izmed prvih pogojev zanj. 
Vsekakor pa je ta pojav v protislovju s prasta­
rim političnim postopkom, ki so ga močne 
države tako pogosto uveljavljale v svoji poli­
tiki, namreč z razvojnim postopkom »divide 
et empera«. Kajti to ni razdeljevanje, temveč 
je to subjektivizacija kot izhodišče za nujno 
integracijo. Ta je danes sprejemljiva samo, če 
je v svojem bistvu demokratična. Subjekt pa 
je predpostavka demokracije.

In še kratek odstavek »pro domo sua«. 
V zgodovini moderne Evrope narodov je tre­
ba Slovence videti kot najbolj tipičen primer 
naroda, ki se je oblikoval brez opore na svoje 
podedovane državne strukture in brez sicer 
obveznih starih, zgodovinskih pravic. Edini 
očiten argument v njihovih rokah je bilo na 
začetku tisto, kar so njihovi nasprotniki po­
smehljivo imenovali »magna charta neke 
slovnice«. Dokazovali so se z lastnim ljud­
skim in knjižnim jezikom in s temeljno kultu­
ro, ustvarjeno v njem. Toda v 19. stoletju so 
njihova prizadevanja in prizadevanja podob­
nih malih narodov pridobila jasne poteze in 
kakovost, boj a za človekove pravice. Rojstvo 
modernega slovenskega naroda, njegova 
emancipacija med drugimi narodi in končno 
mednarodno priznanje njegove neodvisne dr­
žavnosti pred komaj nekaj meseci, vse to 
pomeni posebno poglavje v zgodovini boja za 
človekove pravice. Prav dejstvo, da. so Slo­
venci učinkovito postavili svoje vprašanje 
Evropi, in dejstvo, da jim je navsezadnje po 
stoletni zavestni in močni narodni dejavnosti 
in ustvarjalnosti, končno uspelo doseči pozi­
tiven odgovor, pomeni morda njihov najbolj 
pomemben prispevek k napredku in humani­
zaciji evropske civilizacije, ki postaja v mo­
dernih časih vse bolj tudi civilizacija narodov, 
velikih in tudi malih, na poti k solidarnosti in 
demokratični integraciji. Spoštovanje tega 
odgovora bo za vse pomenilo, tako upamo, 
močan dejavnik evropske stabilnosti in var­
nosti pred vsakršno posebno svojevoljo in 
pred enostranskim vplivanjem v mednarod­
nih odnosih.

(Prispevek na posvetu univerze v Bologni 
o vprašanjih demokracije v srednji in vzhodni 
Evropi, 7. maj 1992)

Dr. Janko Pleterski

bi tisto, kar so ubranile pred »centrom«, zdaj 
prepustile Bruslju, ne da bi v zameno dobile 
možnost za vpliv na bruseljske odločitve.

Ne glede na takšne pridržke vztraja Bonn. 
kar zadeva poglabljanje integracije, pri seda­
njih umikih in pri sporazumu iz Maastrichta. 
Kar zadeva širjenj ES, pa v Bonnu zagotav­
ljajo, da se dvanajsterica strinja v tem, da je 
treba že v začetku prihodnjega^ leta začeti 
pogajanja o pristopu Avstrije, Švice, Šved­
ske, Finske in morebiti tudi Norveške, če bo 
ta novembra poslala svojo prošnjo za pristop. 
Pogoje za pristop naj bi določili že na sestan­
ku zunanjih ministrov ES v Lizboni, eden pa 
je tudi ta, da države ES še pred začetkom 
pogajanj z omenjeno skupino držav EFTA 
ratificirajo sporazum iz Maastrichta ter se 
dogovorijo o sistemu bodočega financiranja 
Skupnosti. Pogajanja z zainteresiranimi drža­
vami naj bi bila individualna, sklep o pristopu 
pa naj bi potem sprejeli skupinsko. Grčija, ki 
se poteguje za to, da bi v ES vključili tudi 
Ciper, doslej ni bila uspešna. Rokov za zdaj 
ne postavljajo, ker menijo, da pogajanja ne bi 
smela potekati pod časovnim pritiskom. Kar 
zadeva pogoje za pristop, med članicami 
menda ni razhajanj in ustrezni dokument, ki 
so ga pripravili Belgija, Nizozemska in Luk- 
sembug, se ujema s stališčem bruseljske ko­
misije ES. Od novih članic bodo zahtevali, da
nemudoma sprejmejo celotno zakonodajo ES
(kratki prehodni roki bodo dopustni le na 
posebnih področjih, kakršno je denimo kme­
tijstvo). Nove članice pa se bodo morale za­
vezati tudi zastran skupne zunanje in 
obrambne politike v »duhu lojalnosti in soli­
darnosti« v skladu s sporazumom iz Maa­
strichta in njegovo za leto 1996 načrtovano 
revizijo. Mimo tega od njih pričakujejo, da 
bodo v »razumnem roku« izpolnile pogoje za 
vstop v gospodarsko in denarno unijo.

RIM: Integracija razkriva naše 
slabosti_____________________ _____
Značilni za stanje duha v Italiji, ko gre za 
pojem enotnega evropskega trga, so bili ko­
mentarji ob odklonilnem danskem referen­
dumskem sklepu. Je v nevarnosti radikalno
zdravljenje javnih financ, so se spraševali pri­
vrženci. So nam Danci malo olajšali roke in 
zmanjšali pritisk, so ugibali ne povsem pre­
pričani.

Danski referendum je deloval kot opozorilo 
in kot dokaz o tem, da se bo morala v soraz­
merno kratkem času odločiti tudi Italija; par­
lament mora do konca letošnjega leta ratifici­
rati pogodbe iz Maastrichta, vendar se vse­
binska razprava sploh še ni začela. Odločnih 
nasprotnikov pogodb sicer v javnosti ni sliša­
ti, so pa zanesljivo v tistih sektorjih, ki imajo 
monopolni položaj na trgu in bi jih protitru- 
stovska zakonodaja močno prizadela. Toda 
nasprotniki enotnega trga so že drugje in jih 
ni lahko opredeliti; to so tisti, ki sicer niso 
proti, vendar pa se ne navdušujejo nad celo 
vrsto nepriljubljenih ukrepov, ki bi jih mora­
la sprejeti Italija, da bi lahko sodelovala 
v zadnji fazi priprav na skupno denarno eno­
to in evropsko banko.

Eden od ekonomistov, ki so že pred časom 
začeli opozarjati, da čas hitro teče in da je 
nujno hitro ukrepanje, je zato predlagal, da
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bi javno razčistili ideje: »prisluhniti« bi bilo 
treba vsem, ki v resnici ne želijo priključitve 
Italije Evropi, ker zahteva mnoga odrekanja 
in politične žrtve, da bi to povedali. To po­
meni tudi, da ne bi bilo več mogoče »vleči 
političnih koristi« na račun obljub o obvaro­
vanju pred odrekanjem, pri tem pa ne »prev­
zeti odgovornosti«, ki nastaja za deželo zara­
di odlaganja ukrepov.

Guverner nacionalne banke Carlo Azeglio 
Ciampi, eden od najbolj prepričanih »Evro­
pejcev«, sploh ne dvomi o tem, da je vpraša­
nje prilagoditve gospodarstva evropskim me­
rilom življenjskega pomena: ali Evropa ali 
propad, pravi. Na vprašanje, ali je Italija to 
sposobna narediti, odgovarja suho: odvisno 
je od nas. Izhaja s stališča, da nujnih spre­
memb, ki jih zahtevajo pogodbe, ni mogoče 
razumeti kot zmanjšanje suverenosti in kot 
žrtev. Spremembe razume kot elemente po­
stopka, v katerem se bo monetarna suvere­
nost vzpostavila na edini ravni, ki je odslej 
naprej mogoča, torej na ravni Skupnosti. Cilj 
je oblikovanje temelja za trdnost cen na ravni 
vse celine, kar je po guvernerjevem mnenju 
predpostavka za trajen razvoj, v katerem bi 
v celoti izkoristili možnosti, ki jih ponujajo 
povezani in svobodni trgi kapitala.

Ni sporno, da je Italija med tistimi državami, 
ki se po vrsti podatkov najbolj razlikujejo od 
meril, ki jih predpisujejo pogodbe. Stopnja 
inflacije je višja od primerljivih držav in jo 
hranijo izključno notranji dejavniki: še manj 
uspešno je urejanje javnih financ (javni dolg 
vztrajno narašča) in to je vzrok za ugotavlja- 
no izgubljanje konkurenčne sposobnosti in­
dustrije, primanjkljaj v menjavi in selitev po­
djetij v tujino (»deindustrializacija« Italije).

Po analizi novega predsednika združenja de­
lodajalcev je probleme, ki bi jih bilo treba 
rešiti pred »vstopom v Evropo«, mogoče za­
jeti v petih točkah: inflacija, ki »ogroža preži­
vetje proizvodnega stroja«, javne finance, ki 
jih »bremeni javni dolg v višini poldrugega 
milijona milijard lir«, javna uprava »brez od­
govornosti' brez pobud in pod pretiranim 
vplivom politike«, odnosi v proizvodni sferi, 
ki še naprej »slonijo na starih konfliktnih 
shemah«, korporativizem, ki »si prizadeva za 
to, da bi se povezal s skupinami za pritisk, ki 
obvladujejo ustanove, banke in sama podjet­
ja po nekakšni neofevdalni shemi«.

Skratka, poteben je bil majhen sunek - iz 
nepričakovane smeri — da se je pokazala 
labilnost italijanskega položaja, ki je bil poz­
navalcem jasen že dalj časa, vendar je širša 
javnost živela v dobri veri, da se bo vse 
nekako uredilo, in to po možnosti brez pose­
gov v trenutne oporne stebre ekonomskega 
sistema in socialnega miru. Posledice, ki jih 
je imela danska odločitev za razmerja na 
denarnih trgih (povečano povpraševanje po 
markah, pritisk na liro), so plastično in čez 
noč pokazale, kako hitro se lahko zmanjša 
zaupanje tujine v obnovitveno sposobnost. 
italijanskega gospodarstva in k temu prispe­
vajo tudi dogodki zunaj ekonomije v ožjem 
pomenu. Umor sodnika Falconeja je razširil 
po svetu podobo dežele, kjer mafija demon­
strativno izziva legalno oblast, podkupovalna 
afera v Milanu je razkrila kapilarno korupcij­
sko prepletenost med upravo, politiko in po­
djetniki, o določeni neučinkovitosti pa govori 
tudi dolgotrajen postopek sestavljanja vlade 
(volitve so bile že 5. aprila!), ki bo morala 
sprejeti program konkretnih ukrepov, da bi 
parlament lahko do konca leta ratificiral po­
godbe iz Maastrichta.

Stojan Žitko, Božo Mašanovič, Marjan 
Sedmak, Mojca Drčar-Murko,
Pripravil: Damijan Slabe

Sodelovanje da, članstvo še ne
Naslednji mesec naj bi se po napovedih 
začela pogajanja med Slovenijo in Evrop­
sko skupnostjo oziroma njeno komisijo 
o tako imenovanem kooperacijskem spo­
razumu med partnerjema. Utemeljeno je 
pričakovati, da bi ta sporazum sklenili 
jeseni, saj bi po tem, ko je našo državo 15. 
januarja letos priznala ES, z njim nado­
mestili tisti sporazum, ki gaje pred deset­
letjem podpisala stara SFRJ, veljal pa je 
seveda tudi za Slovenijo.

Kot med drugim v zvezi s tem pravi od­
pravnik poslov na slovenski ambasadi 
v Bruslju dr. Lojze Sočan, kaže posebej 
poudariti, da Slovenija že zdaj na mnogih 
področjih samostojno komunicira 
z Evropsko skupnostjo. To namreč na 
drugi strani pomeni, da je politična deba­
ta o Sloveniji končana in da jo skupnost 
sprejema kot samostojno državo, ne pa 
več kot del stare države, in je tudi po­
membna podlaga za vse nadaljnje delo.

Kooperacijski in trgovinski sporazum 
z ES bi Sloveniji zagotovil tudi legitimno 
podlago za številne druge vrste sodelova­
nja s skupnostjo, saj bi to v povezavi 
s finančnimi paketi drugih fmančnih usta­
nov lažje seglo tudi na finančno področje 
(sofinanciranje nekaterih projektov cest­
ne in druge infrastrukture).

Glede na to, da je za julija predviden 
pogovor predsednika slovenske vlade dr. 
Janeza Drnovška s predsednikom Evrop­
ske komisije Jacquesom Delorsom (v 
Bruslju sta se srečala sicer že proti koncu 
minulega leta), bi tedaj verjetno obravna­
vali tudi vključevanje Slovenije v ES na 
vseh področjih, v začetku prihodnjega le­
ta pa bi morda lahko že stekla tudi poga­
janja za tako imenovani asociacijski spo­
razum.
Slovenija sicer tudi zdaj sodeluje s skup­
nostjo na številnih področjih. Kar zadeva 
program ES za pomoč državam Srednje in 
Vzhodne Evrope, je znano, da naj bi juli­
ja evropski parlament dal pozitivno mne­
nje glede slovenske vključenosti v ta pro­
gram. Pomembno pa se zdi, da so se 
nekatere naše institucije že doslej vključe­
vale v evropske raziskovalne in razvojne 
projekte ter v informacijske baze podat­
kov. Posebna delegacija evropske komisi­
je, ki je maja obiskala Slovenijo, je izrazi­
la zelo pozitivno mnenje o sposobnosti 
Slovenije, da se lahko na vrsti področij 
prilagodi Evropi. V Sloveniji je bilo v zad­
njem obdobju več misij različnih ustanov, 
tako da je mogoče pričakovati, da bi 
v kratkem postali tudi polnopravni člani 
nekaterih mednarodnih finančnih institu­
cij (Evropske banke za obnovo in razvoj. 
Evropske investicijske banke ipd.).

Slovenija naj bi se v prihodnje skozi svojo 
tukajšnjo ambasado angažirala tudi pri 
pripravi tako imenovanega portfelja ozi­
roma pregleda položaja slovenske indu­

strije in drugega gospodarstva in storitev, 
pa tudi raziskovalnega področja in infra­
strukture. Na tej podlagi naj bi namreč 
dobili prerez položaja po dejavnostih in 
podjetjih in se s komisijo dogovarjali, kaj 
bi bilo mogoče skupaj narediti, da bi Slo­
venija uspešno sprejemala tudi zahteve 
bodočega evropskega enotnega internega 
trga in ob tem povečevala tudi svojo kon­
kurenčnost.

Toda nadaljnja širitev Skupnosti z novimi 
državami je vendarle projekt, ki bo trajal 
nekaj več časa že zato, ker bodo morali 
kandidati med pogajanji privoliti tudi
v stvari, ki jim res ne morejo biti blizu. 
Med njimi so tudi države, ki imajo v svo­
jih temeljnih aktih zapisano, da je njihovo 
vodilo nevtralnost, napovedana in dogo­
vorjena skupna zunanja in varnostna ozi­
roma kasneje še obrambna politika pa st) 
s tem v nedvoumnem nasprotju. Evropski 
svet, torej vrh ES v Lizboni, ki pravkar 
poteka, bo očitno moral odgovoriti tudi 
na te dileme, saj je videti, da se mnenja 
o tem vendarle še.razlikujejo. Tako rekoč 
izvirne članice skupnosti (šest držav, ki so 
jo ustanovile Nemčija, Francija, Italija in 
države Beneluksa) menijo, da bodo mo­
rale nove članice v vsem slediti načelom 
skupnosti. Zato tudi ne kaže pričakovati, 
da bi se pogajanja o vstopu novih držav 
v skupnost začela še pred ratifikacijo spo­
razuma iz Maastrichta in z njim neposred­
no povezanim finančnim paketom Delors 
2. To pa pomeni odlog vsaj do prvih 
mesecev naslednjega leta, ko bo že mogo­
če tudi natančneje oceniti, kaj je v resnici 
nastalo iz projekta integrirane Evrope.

Kot je slišati v Bonnu, tema o Sloveniji 
kot partnerju v evropskih integracijah za 
zdaj še ni aktualna, čeprav Slovenijo v in­
ternih razpravah že obravnavajo. Sloveni­
ja se v vseh razsežnostih sicer razlikuje od 
bloka drugih držav nekdanjega socialistič­
nega sveta, vendar ji nekatere reči nc 
gredo ravno na roko. Se vedno je nepo­
sredna soseda »destabiliziranega« jugo­
slovanskega prostora in zato slej ko prej 
pomeni tveganje. Zaradi tega in mimo 
tega ima zoper sebe še vedno nekatere 
pomembne članice skupnosti, povrhu pa 
je izgubila veliko dragocenega časa tudi 
zato, ker ni bila sposobna stabilizirati svo­
jega notranjega sistema in tako dati v ro­
ke argumente tistim v Skupnosti, ki zago­
varjajo vključevanje Slovenije in ki so 
nasploh mnenja, da bo dosledna stabiliza­
cija določenih delov nekdanjega jugoslo­
vanskega ozemlja najboljši prispevek 
k umirjanju razmer na celotnem območju. 
Takšnih argumentov, ki bi pričali o stabi­
lizaciji gospodarskega in monetarnega si­
stema, pa prihaja iz Ljubljane žal še ved­
no premalo. To zagovornikom slovenske­
ga vključevanja seveda ne olajšuje dela, 
Slovenijo pa tlači nazaj v neidentificirano 
gmoto tako imenovanih drugih držav.
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PROTEUS NA SVETOVNI 
TURNEJI

Naša zlata 
ribica

Pisma, ki jih je direktor znanstvenega mu­
zeja iz Barcelone Jorge VVagensberg 
v zadnjem času pošiljal »varuhu« človeške 
ribice iz slovenskega Prirodoslovnega mu­
zeja dr. Marku Aljančiču, so na prvi po­
gled resda navadna korespondenca, te­
melječa na strokovnem sodelovanju dveh 
znanstvenih institucij. Če pa pogledamo 
njihovo ozadje, se nam hitro pokaže iz­
jemna atraktivnost naše kulture za svet.
Gospod NVagensberg si je na začetku le­
tošnjega leta v Parizu ogledal mednarodni 
muzejski sejem SIME in bil navdušen nad 
slovenskim paviljonom, v katerem so se 
združeni slovenski muzeji predstavili 
z dvema primerkoma človeške ribice in 
geslom Muzej ni zaprašena beseda. Na­
stop na tej svetovno pomembni prireditvi 
je ministrstvo za kulturo finančno podprlo 
z delom sredstev za promocijo slovenske 
kulture, tedaj še ne vedoč, da bo že nekaj 
mesecev kasneje ta investicija bogato po­
plačana. Katalonski direktor je namreč 
svojega slovenskega kolega takoj obvestil 
o tem. da v Barceloni v času olimpijske 
evforije pripravljajo megalomansko raz­
stavo z naslovom »Morska bitja — 400 
milijonov let podvodnega potovanja«, ki 
jo bodo pripravili na prostoru, velikem 
1500 kvadratnih metrov, eden od njenih 
posebej pomembnih segmentov pa bo tu­
di predstavitev »redkih živih fosilov«. 
Predvidevajo, da bo razstavo, ki bo odpr­
ta od junija do decembra 1992. obiskalo 
več kot 500 tisoč obiskovalcev. JoFge VVa­
gensberg si je izredno zaželel prikazati 
tudi slovenskega proteusa in pri tem na 
široko odprl roke. saj med drugim pravi, 
da so človeško ribico pripravljeni »najeti, 
kupiti, vrniti nazaj v njeno naravno oko­
lje. privoliti v vse možnosti nadaljnjega 
sodelovanja med muzejema ali na karkoli 
drugega.
Katalonci so torej Sloveniji ponudili, da 
steljo kulturo v ekskluzivnem trenutku 
(olimpijske igre) promovira na ekskluziv­
nem mestu, pri tem pa ji ni treba za to 
plačati niti tolarja. Ne pozabimo, da Špa­
nija letos ni v središču svetovne pozorno­
sti le zaradi olimpiade v Barceloni, tem­
več tudi zaradi evropske kulturne prestol­
nic v Madridu, svetovne razstave Expo 
v bevilh in 500 obletnice Kolumbovega 
prihoda v Ameriko.'
Zaradi objektivnih razlogov proteusa 
v Barceloni ne bo mogoče prikazovati 
vseh šest mesecev. Bo pa dr. Aljančič 
s primerki človeške ribice odpotoval 
v Katalonijo za prvih štirinajst dni razsta­
ve. Njegov kolega iz Barcelone mu že 
piše, da bo človeška ribica »medijska 
zvezda«, ki bo pomagala v javnost lansira- 
ti tudi celotno prireditev.
Slovenija žal še nima izdelane celostne 
podobe promocije človeške ribice. Koli­
kor smo namreč lahko'■navdušeni- nad - 
tem, da se svetu pokažemo s takimi mi­
kavnimi stvarmi, pa bi na drugi strani 
morali poskrbeti, da bi takšne predstavi­
tve spremljala prava poplava propagand­
nega gradiva za najrazličnejšo publiko 
- od brošur do videokaset in podobnega. 
Ne gre le za to. da je to repato dvoživko 
mogoče najti le pri nas in bi jo lahko 
mirno uporabili tudi za zaščitni znak. am­
pak bi nanjo nujno morali navezati tudi 
promocijo Krasa, ki je med vsemi pokra­
jinskimi tipi najbolj slovenski. Kras nas 
potem popelje do Škocjanskih jam (naše­
ga edinega naravnega spomenika, ki je 
vpisan v seznam svetovne naravne dediš­
čine) in Postojne. Pa preko tega do Lipice 
in ne nazadnje do kraškega terana in pr­
šuta. Morda bi se bilo ob vsem tem vred­
no spomniti, kaj so pred časom Kitajci 
počenjali s pando, promocije pa se lahko 
učimo tudi pri gostoljubnih Spancih, ki 
jim je svetovno znani slikar Joan Miro 
izdelal znak in napis Espana, ki ga je že 
na daleč mogoče povezati z njegovim de­
lom. uporabljajo pa ju kot simbola svoje 
kulturne in turistične promocije. Navse­
zadnje je treba omeniti, da se tudi na 
omenjenih dopisih Jorgeja Wagensberga 
pojavlja znak fondacije La Caixa. 
Majhnost človeške ribice s tega vidika 
takoj postane relativna, z vsem opisanim 
pa se znova potrjuje teža, da promotiv- 
nost slovenske kulture ni vedno povezana 
z megalomanijo. Pri promoviranju slo­
venske naravne dediščine in s tem naše 
kulture preko človeške ribice bi seveda 
morali paziti na morebitne zlorabe, saj so 
tudi v. Sloveniji ljudje, ki so še po uspeš­
nem nastopu naših muzealcev v Parizu 
javno razglašali, da to ni bila nikakršna 
promocija kulture, in pri tem propagirali 
svojo tezo. da je kulturo mogoče tržiti le 
s pomočjo tračev, bulvarskega tiska in 
podobnih prijemov. Nobenega dvoma ni, 
da bi ti ljudje takšne obrazce ponujali tudi 
ob človeški ribici.
Potovanje človeške ribice v Barcelono je 
lep dokaz za to, da je mogoče slovensko 
kulturo tržiti tudi dostojanstveno. Tak 
primer je bilo tudi nedavno gostovanje 
Slovenskega mladinskega gledališča v Ko­
lumbiji in Venezueli, kjer so zdaj gostitelji 
zaradi odmevnosti in visoke kvalitete na­
ših predstav že pripravljeni plačati tudi 
tisti del stroškov gostovanja, ki jih je do­
slej morala pokriti država,
Slovenija ima ob človeški ribici še nekaj 
kulturnih znamenitosti, ki jih je mogoče 
najti le pri nas. Na primer panjske končni­
ce. ki so s svojim mitološkim sporočilom 
lahko tudi izhodišče ne le za promocijo 
slovenske kulture, ampak promocijo Slo­
venije nasploh.

Gre le za to, da se sami najprej znebimo 
vseh predsodkov o svoji majhnosti in 
s tem nekonkurenčnosti v svetu velikih 
kulturnih sil. Majhnost je lahko tudi veli­
ka prednost. Pomeni večjo gibljivost, hi­
trejše prilagajanje okolju in ozdivanje na 
zanimive ponudbe. Tudi dr. Aljančič se 
s svojimi človeškimi ribicami v svet poda­
ja z navadno torbo, ne pa z velikimi kon­
tejnerji. Če je za večino velikih kulturnih 
projektov potrebno dolgoletno dogovar­
janje med državami na podlagi medna­
rodnega sodelovanja, je »projektu prote­
us« trebil dodati le tisti del, ki mora dvo­
živko spremljati, kadar v svetu predstav­
lja Slovenijo.

Marko Jensterle

SOBOTNA PRILOGA
DESET DNI V RIU

Ljubljana,
27. junija 1992

Božansko in peklensko
io je božansko mesto. Že samo za 

PSj M en P°gle<i na mesto iz ptičje per- 
spektive, z vrha Corcovada, izpod 

[ tridesetmetrskega kipa Kristusa
..^^L^^LOdrešenika se je splačalo leteti 
enajst ur vse do južnega povratnika. Razteza 
se vzdolž razčlenjenega zaliva, kar nekaj de­
set kilometrov v dolžino, in je vkleščeno med 
jekleno modrino oceana, bujnim tropskim 
zelenjem in sivimi golimi vrhovi dramatičnih 
oblik, in iz daljave se zdijo celo velemestne 
stolpnice idilična bivališča. V nedeljo ob pe­
tih zjutraj, ko je v desetmilijonskem megapo-
lisu povsem mirno, so favele, revna naselja 
z lesenimi kočami, umazanimi in prašnimi 
ulicami in odprto kanalizacijo videti kot mir­
ne in prijetne vasi. In zvečer ko se spusti 
mrak in ko z vrha Cukrne štruce, Pao de 
Agucar, opazuješ, kako se začno v mestu 
druga za drugo prižigati luči, najprej vzdolž 
plaž, nato v stolpnicah in nazadnje po hribih, 
kjer imajo reveži najlepši razgled, je Rio 
zares božansko lep.

Rio je peklensko mesto. Od blizu, med peša- 
čanjem po mestu, se izkaže za zadušljivo, 
hrupno, vročo in umazano zoprnost, ki se ji 
vsak, kdor se mora,, umakne za varne šipe 
avtomobila ali v klimatsko hlajeno restavraci­
jo. Turistični ogledi so, resnici na ljubo, pra­
va mora. Sicer pa so vse mestne znamenitosti 
v bistvu enake; slabo vzdrževana pročelja so 
popisana z grafiti in pred njihovimi vrati pre­
žijo na tujce najbolj usmiljenja vredni berači. 
V favele nihče ne hodi na oglede, saj so 
večinoma središče za prodajo mamil, legla 
zločina in nasilja. Najpomembnejša turistična 
informacija pa je sploh, da je treba resno 
računati na to, da te bodo oropali pri belem 
dnevu in pred stotimi negibnimi pričami. . . 
In še zadnje razočaranje; Copacabana ni ti­
sto. kar si človek doma predstavlja kot plažo 
tako slavnega imena. Resda je dolga kakšnih 
pet kilometrov, je pa tako skomercializirana 
in zbetonirana, da spominja na kakšno gi­
gantsko verzijo portoroške riviere . . .

»O, poglej, poglej, od kod pa ste?« prijazno 
poizveduje brazilski vratar. »Iz Slovakije?« 
»Aha, iz Slovenije. Tam torej živijo Nemci?« 
Do Brazilije je sicer glas o samostojni Slove­
niji že prišel, tudi o slovenski vojni, toda kaj 
pomaga, če imata za brazilska ušesa enako 
ime tudi Slavonija in Slovakija . . . Kadar ho­
čem Brazilcem zares razložiti, kdo sem, po­
vem, da pripadam nekemu plemenu, ki ima 
dva milijona ljudi, mi že prvi dan razlaga 
Darko Sotenšek, Slovenec, ki že pet let živi 
v Riu. Sto šestdesetim milijonom Brazilcev 
preprosto ni treba prav veliko razmišljati 
o zunanjem svetu, saj imajo že v mejah do­
mače države številne svetove. Še za »kari- 
oke«, prebivalce Ria de Janeira, je Slovenija 
pravi drobiž, saj bi jo zlahka stlačili v dve 
svoji Copacabani. No, in koliko Slovencev 
ve, katero je brazilsko glavno mesto. Rio? Že 
lep čas ne več, preselili so ga v skoraj tisoč 
kilometrov oddaljeno Brasilio, ki je sredi.div- 
jirie zrasla iz nič. Apr

Za prišleka iz neke miniaturne države, kjer je 
vse tako »pošlihtano«, nevznemirljivo, znano 
in domače, spodobno, je desetdnevno biva­
nje v takšnem tujem daljnem megapolisu, 
kjer bivajo drug ob drugem reveži in bogataši
— očitno imuni proti trpljenju vsake vrste
— kjer se je policajev treba bati še bolj kot 
kriminalcev, kjer časopisi neprestano poroča­
jo o neverjetno razširjeni korupciji med poli­
tično elito, kjer se med seboj ljubijo in poro­
čajo ljudje najrazličnejših barvnih odtenkov, 
belci, črnci, Indijci, mulati, Japonci, kjer 
v najbolj sumljivem predelu mesta kraljujejo 
prostitutke, ki se jim šele od blizu vidi, da so 
hemafroditi, kjer je ponoči treba paziti, da 
ne bi po nesreči brcnil brezdomca, ki spi na 
pločniku, kjer so vsi ljudje katoliki, pa ven-

Desetmilijonski Rio je poln kontrastov: s ptičje perspektive je 
fantastičen, med pešačenjem po ulicah se izkaže za zadušljivo, 

hrupno, vročo in umazano zoprnost; nekatere »karioke« kupujejo 
pri draguljar ju Hansu Sternu, druge spijo na ulicah.

dar mnogi ob petkih zvečer ali ob polni luni 
duhovom mrtvih prednikov na križiščih na­
stavljajo sveče, cigarete in žganje in kjer sta
vse razkošje in tragičnost življenja vsem na 
očeh, na ulicah štiriindvajset ur na dan, ne­
verjeten kulturni šok.

Brazilska čokolada in oklepniki
In ob vsem tem Brazilija, peta največja drža­
va na svetu, ni revna, ampak zelo bogata 
država, dežela velikih možnosti in razvojnih 
ambicij. V nekaterih rečeh je že zdaj v sa­
mem svetovnem vrhu. Proizvaja oklepnike in 
čokolado, oranžni sok in računalnike, izvaža 
kirurško opremo in mahagonij, bombe in 
kemične svinčnike; lastne satelite pošilja 
v vesolje — pa je svetu vendarle najbolj znana 
po sambi in kavi. Brazilske računalnike upo­
rabljajo na Kitajskem, brazilske čevlje nosijo 
po svem svetu. Brazilija je peta naj večja iz­
voznica orožja na svetu. TV Globo je četrta 
največja televizijska postaja na svetu, ki 
uspešno prodajo svoje »soap opere« v Evro­
po. Edina na svetu se je Brazilija uprla dikta­
tu naftnih proizvajalcev tako, da se je osamo­
svojila; devet desetin novih brazilskih avto­
mobilov sploh ne gre na bencin, ampak na 
etanol, ki ga pridobivajo iz sladkornega trsta. 
Je svetovna rekorderka v proizvodnji železo­
ve rude in hidroenergije in v izvozu hrane 
zaostaja samo za Združenimi državami.

In vendar je brazilski glavni problem še ved­
no, kako nahraniti lastne ljudi. Zdi se, da 
v Braziliji vse samo raste, pa vendar so ljudje 
lačni. Dvanajst milijonov kmetov je brez 
zemlje, hkrati pa sta dve petini zasebne in 
vladne zemlje neizrabljeni.. . Prepad med 
brazilskimi reveži in bogataši, med izobraže­
nimi in neukimi se zdi tako globok, da ga

nista mogli znižati ne vojaška diktatura ne 
civilna demokracija. V tej moderni Braziliji, 
ki ne spada več med dežele v razvoju, ampak
med tako imenovane novoindustrializirane 
dežele, živijo le v velikih metropolitanskih 
področjih Ria de Janeira, Sao Paula in Brasi- 
lie, nerazvitih območjih Amazonije, Paraje, 
Rondonie in Mata Grossa pa večina Brazil­
cev sploh ne pozna. Kdo ve, kaj je to »tipi­

čen« Brazilec. So to Pavla Gomes Šalej, moja 
sostanovalka v Riu in po materi Slovenka, in 
njene sošolke, pridne razgledane študentke, 
ki lepo govorijo angleško in upajo, da bodo 
dobile Fulbrightovo štipendijo ali diplomat­
sko službo v OZN? Ali pa je morda bolj 
tipično brazilska usoda usoda taksista, ki je 
izgubil službo kot inženir in lahko komaj 
prehrani svojo štiričlansko družino?

Medtem ko je Sao Paulo pravi otrok brazil­
skega gospodarskega booma šestdesetih let 
in eno najpomembnejših svetovnih poslovnih 
središč, torej nekako neoseben, nebrazilski 
(zgovoren je podatek, da v njem živi kar 450 
tisoč Japoncev, ker je največja skupina zunaj 
matične domovine), je Rio kot stara prestol­
nica, pristanišče in kulturno središče verjetno 
najbolj zgoščen prikaz brazilske zapletene re­
alnosti in brutalnega kontrasta dveh svetov, 
razvitega in nerazvitega.

Rio je zanimiv ali za svetovljanskega turista 
ali pa za človeka z velikim veseljem do odkri­
vanja »eksotike«, tiste včasih mračne lepote, 
ki jo imajo samo mesta, kjer živijo in spijo 
ljudje na ulicah; Bombay, Lagos, Rio ... Za 
turista so na voljo veliki hoteli s klimatskim 
hlajenjem na plažah Barra da Tijuca, Gavei, 
Leblonu, Copacabana, helikopterski izlet 
nad mestom in avtobusni ogledi številnih 
mestnih cerkva, starih zgradb, botaničnega

IZ SLOVAŠKE BELEŽNICE

Nekateri se selijo
Nekako nisem imel sreče: ure in ure sem predvsem peš in manj 

s taksiji blodil po Bratislavi, se pogovarjal z vrsto ljudi, pa vendar 
mi ni uspelo naleteti na nikogar, ki bi kazal veselje nad 

obljubljeno suverenostjo »slabše polovice« pred nekaj manj kot 
74 leti ustanovljene države. Drugih, dvomljivcev in kritikov, pa 

kolikor hočeš. Pač slab dan za objektivnega kronista.

->g|g|ria, kaj, nič dobrega ne bo, je 
1 Ul pokazal standardno prvi novi- 

narski barometer; taksist, ki 
j ji sem mu prepustil, da namesto 

JsSK _JEBL.mene išče, katera izmed treh ali 
štirih smeri proti bratislavskemu gradu je tre­
nutno prehodna, je z značilno kretnjo poka­
zal na glavo in dejal; Politiki! Nato je utihnil. 
Prva, druga, tretja... tudi ta ulica je bila 
delno sicer prekopana in zaprta, a mimo sva 
le prišla. Bratislavski grad je obnovljen, po­
leg pa gradijo nekaj hotelu podobnega. Tla­
kovana ulica po grebenu pelje mimo naselja 
starejših družinskih hiš, skozi očitno »boljšo 
četrt«, proti zahodnim predelom mesta.

Borik, nekdanji brez slehernega okusa zgra­
jeni in opremljeni reprezentančni objekt ko­
munistične nomenklature, kjer se bosta čez 
nekaj minut sestala Klaus in Mečiar, stoji nad 
Donavo. Onkraj nje, levo, je Petržalka, nek­
danje vzorčno naselje za nekdanji proletariat, 
od katerega so danes samo še betonski silosi, 
propadajoči hitreje, kot bi bilo zaradi neso­
lidne gradnje potrebno, kajti vedno več 
mezdnih delavcev, stanujočih v njih, je brez­
poselnih in vse več ljudi ne plačuje. Peter 
Weiss, mladi reformator slovaške komuni­
stične partije, kije kot Stranka demokratične 
levice na nedavnih volitvah za Mečiarjevo 
HZDS dobila največ glasov, je zvest »bazi« 
— stanuje v Petržalki.

Desno, na tej strani Donave, na sosednji, 
nekaj nižji vzpetini, je prav tako novejši del 
Bratislave, s polvisokimi bloki in stolpnica­
mi. Ne vem zakaj, ampak v trenutku, ko sem 
zagledal Dihe diely, kot se ta četrt imenuje, 
sem se spomnil na Dobrinjo, Nedžariče in 
Alipaševo polje. In danes je četrti krog pogo­

vorov med bodočima ministrskima predsed­
nikoma Češke in Slovaške; pred slabim letom 
je bil, če se ne motim, četrti krog pogovorov 
med šesterico predsednikov bivših jugoslo­
vanskih predsednikov na Brdu, nekdanji kra­
ljevski, z za današnje generacije predvsem 
Titovi, komunistični rezidenci. Dva meseca 
kasneje se je začela vojna, v kateri zdaj izgi­
njajo omenjena sarajevska naselja.

Stopnjevana avtonomija
Vrnem se v mesto, ko se za pogajalcema 
zaprejo vrata konferenčne sobe. Donedavna 
je bila Steinerova, danes je Križna-jVa sem 
pozabil vprašati, kaj je ta Steiner zagrešil, da 
ne sme več imeti svoje ulice j moralo pa je biti 
nekaj hudega, kajti niti Cervenej armady 
očitno nihče ne sovraži tako zelo, da bi cesti 
spremenil ime. Na Križni ima sedež Madžar­
sko krščansko-demokratsko gibanje 
(MKDM), ena od treh koalicijskih strank 
madžarske manjšine, ki so se s skupnimi 
močmi prebile v slovaški in zvezni parlament. 
Madžarov je na Slovaškem okrog 600 tisoč (v 
Budimpešti včasih poluradno govorijo o 800 
tisočih), živijo v strnjenem pasu ob meji 
z Madžarsko, v nekaterih okrajih je 90 od­
stotkov prebivalcev madžarske narodnosti, in 
bolj ko Bela Bugar, dobrih trideset let star 
predsednik MKDM našteva dejstva, pojas­
njuje in izraža bojazni, bolj se mi zdi, da sem 
nekaj podobnega nekje že slišal.

Slovaška je v avstro-ogrski monarhiji pripa­
dala v vseh pogledih manj razvitemu madžar­
skemu delu in znotraj njega bila ena najmanj 
razvitih provinc. Kar je bilo donosnega in 
uglednega, so imeli v rokah Madžari, mad­
žarščina je bila edini uradno dovoljeni jezik. 
Nato so se zadeve obrnile, še zlasti po drugi

svetovni vojni, ko so tudi Madžari na Slova­
škem (podobno kot Nemci na Češkem in še 
bi se našlo takšnih primerov) morali kolektiv­
no plačati za grehe budimpeštanskih reži­
mov. Danes je torej uradni jezik slovaščina, 
madžarščina pa ni prepovedana. Če se lokal­
ne oblasti dovolj trudijo, jim celo uspe posta­
viti kakšno dvojezično krajevno tablo. Ta 
stoji, dokler je ne odtrgajo ali odvarijo. »V 
veljavi je jezikovni zakon, ki je za nas slab. 
V njem je zapisano, da morajo biti krajevne 
table v slovaškem jeziku, nič pa ne piše, da so 
table v madžarščini ali kakšnem drugem jezi­
ku. Problem pa je v tem, da je slovaški 
notranji minister na podlagi tega zakona iz­
dajal smernice in navodila, s katerimi je v bi­
stvu prepovedal postavljanje dvojezičnih kra­
jevnih napisov. Zdaj naj bi ta jezikovni zakon 
spremenili, enako kot restitu.cijski zakon, po 
katerem naj bi razlaščenim kmetom vrnili po 
letu 1948 odvzeto zemljo. Spremembi zako­
nov, kakršni napoveduje gospod Mečiar, gre­
sta v škodo madžarske manjšine,« trdi Bela 
Bugar.

Tudi šole za madžarsko govoreče otroke, 
osnovne, srednje in poklicne, so, obstaja pa, 
kot pravi Bugar, »vrsta različnih metod kra­
tenja te pravice, od tega, da se določajo 
cenzusi oziroma najmanjše potrebno število 
učencev ali dijakov, da se šolska mreža ne 
prilagaja potrebam in zato ponekod učencev 
ni dovolj, drugje jih je preveč, mnogi pa se 
morajo daleč voziti«. Predvsem na območjih, 
kjer madžarska manjšina ni v izraziti večini, 
je to pripeljalo do tega, da starši otroke poši­
ljajo v slovaške šole, saj so madžarske preda­
leč ali prenapolnjene. Posebej neustrezna je 
šolska mreža pri srednjih in poklicnih šolah.

Toda Mečiar trdi, da madžarska manjšina na 
Slovaškem uživa pravice v skladu z evropski­
mi standardi? »Evropske norme ni oziroma 
obstaja samo nekakšen minimum. Gre za to, 
in druge države si v glavnem za to prizadeva­
jo, da ima manjšina zagotovljen več kot zgolj 
minimum.« Vsak od Madžarov, s katerimi 
sem se ta dan še pogovarjal, je trdil, da že 
pozna primer, ko je bil nekdo ob službo po 
.nacionalnem ključu*. A tudi s tem vsiljive 
podobnosti s Hrvaško (torej ravnanjem hrva­
ške oblasti in resničnimi ali namišljenimi ra­
zlogi »srbske vstaje« na Hrvaškem) še ni 
konec.

Tu je še »stopnjevana avtonomija«. Bugar: 
»Nesporno je, da ima sleherni narod pravico 
do samoodločbe in tega se madžarska manjši­
na na Slovaškem zaveda. Ta pravica pa ne 
sme biti uveljavljena v škodo manjšin. Reci­
mo: v parlamentu imamo 14 poslancev, ene­
ga manj kot Slovaška narodna stranka; mi naj 
bi v vodstvu parlamenta imeli enega, oni pa 
dva človeka. In še to so nam .ponudili' s pozi-

vrta, pa nazadnje večerja v »churrascariji«, 
kjer ti za kakšnih deset dolarjev natakarji ves 
večer nosijo na mizo vsaj šest vrst mesa na 
nabodalu, solatni bar pa ima najmanj dvajset 
različnih skled, in večeri karnevalske sambe 
v Oba-Obi. Nakupovalni center Barra je naj­
večji v vsej Latinski Ameriki in brazilski 
modni oblikovalci veljajo za najboljše na tej 
celini.

Hans Štern je četrti največji draguljar na 
svetu. Obisk Ria v času karnevala je že neko­
liko bolj tvegano turistično početje, saj med 
štiridnevnim norenjem po mestnih ulicah lo­
povi oberejo toliko turistov, da lahko preo­
stanek leta delajo le s polovično zmogljivost­
jo .. . Sploh pa pravijo, da se za čas karnevala 
stare »karioke« raje umaknejo iz mesta, saj 
pride na ulice »raja« iz favel. . .

Bolj avanturistično razpoložen popotnik pa 
neskončno uživa v lokalnem koloritu manj 
mondenih riodejaneirskih četrti, kakršne so 
med plažo Flamengo in cesto Catete ali pa 
v Botafogu, kjer so stanovanjski bloki sicer še 
vedno za ograjami, ki jih odpirajo čuvaji, 
toda stanovanja so majhna in skromna, brez 
klimatskih naprav. Življenje se odvija na uli­
ci, ki jo zasedajo prodajalci s svojimi stojnica­
mi s sadjem (jagodami in papajami, zeleno 
solato in ananasom, korenčkom in guava- 
mi. . .), pijačami, igračami, ženskimi nogavi­
cami, kokosovimi orehi, kuhano koruzo, hot 
dogi in sladkarijami. V točilnicah je ob 
»choppu«, pivu v vrčkih, živahno pozno 
v noč in prijetno mehka brazilska portugalšči­
na je poleg latinskoameriških ritmov najbolj 
prijetna glasba.

Toda v Riu, tudi tam, kjer se mi je zdelo, da 
je tisti pravi, domači »Rio«, mi je ves čas 
nekaj manjkalo. Pogrešala sem zares živahne 
večere, ko se ob žganju »kašasi«, glasbi in 
razpravah o nogometu razpoloženje tako raz­
greje, da lokale zaprejo šele zjutraj, nekam 
malo se mi je zdelo otrok, ki nagovorijo prav 
vsakega tujca, za sliko, denar ali kar tako. 
Brazilce, vsaj tiste afriškega porekla, sem si 
predstavljala kot vesele in sproščene ljudi, 
v resnici pa so bili do mene dostikrat prav po 
slovensko zapeti in resni. Nazadnje sem ugo­
tovila, da imajo moji začasni someščani od 
vsega skupaj najraje — ne nočno popivanje in 
ples, ampak evropsko prvenstvo v nogometu 
in pa kilometrske domače televizijske nada­
ljevanke, v katerih se pojavlja najmanj dvaj­
set oseb, zapletov pa je toliko, da se menda 
vsi samo zapletejo, nikoli pa razpletejo.

Kozmetični popravki_______________
Seveda, to je bil sindrom zelenega karnevala. 
V času Ria 92 — kakor so Brazilci po domače 
rekli konferenci Združenih narodov o okolju 
in razvoju — Rio zares ni bil podoben sam 
sebi, so mi povedali domačini, ampak je štiri­
najst dni živel v obsednem stanju, ki se mu je 
vsak, kdor se je le mogel, izognil in se odselil 
na deželo! Brazilija se je seveda hotela izka­
zati kot dobra gostiteljica, hkrati pa reklami­
rati Rio kot odlično turistično destinacijo in 
konferenčno središče. Pred prihodom tujcev 
so oblasti precej polepšale mesto: uredili so 
parke, popravili razmajane pločnike, asfalti­
rali nekatere ceste, popravili ulično razsvet­
ljavo in obnovili letališče Galeao. Da bi nekaj 
deset tisoč delegatov in novinarjev čimprej 
spravili do hotelov in konferenčnega središ­
ča, ki je bilo iz središča mesta oddaljeno kar 
trideset kilometrov, so napravili čedno avto­
cesto Linho Vermelho. Imela pa je še po­
vsem drugo funkcijo, ki so jo novinarji takoj 
odkrili — obiskovalcem je namreč zakrila 
pogled na favele blizu letališča.

Velika večina udeležencev konference ni 
imela z Riom praktično nobenega pristnega

cije oblasti, češ, damo vam to mesto! Bojim 
se, da se začenja obdobje .demokracije veči­
ne’. V našem volilnem programu sta zapisani 
šolska in kulturna avtonomija, toda za primer 
samostojne Slovaške se zdi, da bomo morali 
zahtevati ozemeljsko avtonomijo. To še ni 
politična avtonomija, s parlamentom itd. kot 
na Južnem Tirolskem, ampak samo .višja 
stopnja’ šolske in kulturne avtonomije, pove­
zovanje krajevnih samouprav na teh dveh 
področjih. Po drugi strani to pomeni, da bi 
do ozemeljske avtonomije razvoj prišel tudi 
v primeru, če bi federacija ostala; v primerja­
vi s samostojno Slovaško je razlika le ta, da bi 
bilo v tem primeru proces treba pospešiti, saj 
niti politično niti gospodarsko ni videti .nor­
malnih’ možnosti za postopni razvoj.«

Hoteli so preproste rešitve
Bugar deluje umirjeno, govori o nujnosti po­
litičnih rešitev, brez vmešavanja Budimpešte. 
Vsaj za zdaj, razen kasneje demantirane ozi­
roma korigirane izjave, da bo v primeru loči­
tve Češke in Slovaške Madžarska vse pogod­
be s Češko-Slovaško štela za nične (torej tudi 
trianonsko, s katero je bila po prvi svetovni 
vojni določena meja), iz Budimpešte res ni 
bilo znakov, ki bi kazali, da ji je do zaostro­
vanja. »Tu plačujemo davke in tu hočemo 
urejati zadeve. To pa prav tako ne more biti 
odvisno od tega, kolikšne in kakšne pravice 
imajo Slovaki na Madžarskem,« pravi Bugar.

Na koncu sem ga pozabil poprositi za telefon. 
Usodna napaka, kajti po dveh, treh kilome­
trih kroženja po središču Bratislave mi je 
postalo jasno, da telefonskih govorilnic ni. 
Tu in tam stoji sicer nekakšen pokonci po­
stavljen zaboj iz kovine in pleksi stekla in na 
moč se mi zdi, da so v njih nekoč le bili 
telefoni.
Akademija, vpraša taksist, koga pa iščete? 
Dušana Slobodnika. Ah, ta je pa trd Slovak. 
Akademik, predstojnik inštituta za svetovno 
književnost, pisatelj, publicist in verjetno bo­
doči slovaški kulturni minister je lansko jesen 
soustanovil iniciativo za suvereno Slovaško, 
s političnim programom, ki je pravzaprav 
bistvo Mečiarjevega in katerega uresničitev 
zdaj vsi pričakujejo. Iz akademije pelje sled 
za Slobodnikom do restavracije Danubius in 
naprej do hotela Dunube. Tam izgine, pa 
tudi časa nimam več. Pred Danubiusom je 
nekaj češko-slovaških zastav, transparentov 
in ljudi. »Profederalisli« je menda še najmanj 
omalovažujoča oznaka z.i skupino, ki se pod 
levom in napisom »28. oktobra 1918 je bila 
ustanovljena Češkoslovaška, država dveh 
bratskih narodov Čehov in Slovakov« zbira, 
•da bi pokazala, da smo tukaj«.

Ne, ničesar več ne moremo spremenili, toda 
. i ve, da t. govori v imenu vseh,« pravi

stika. Za prevoz iz hotela na konferenco so
skrbeli hlajeni avtomobili in avtobusi, poga­
jalski maratoni so poskrbeli za to, da nihče ni 
imel možnosti od blizu videti, kako zelo je 
umazana voda na riodejaneirskih plažah, in 
le najbolj vzdržljivi so si privoščili standardne 
oblike turističnih večernih razvedril ali druž­
bo čednih konferenčnih hostes. Slovenski po­
litiki v Riu so bili tipičen primer tega popol­
nega nebrazilskega vzdušja: Drnovšek se ni 
dal odpeljati niti na Corcovado, kamor so 
sicer vsak dan vozile kolone limuzin, Rupel 
je na večeru sambe zaradi utrujenosti zaspal, 
Jazbinšek pa je v svojem znanem jazzovskem 
slogu v People, enem najbolj »in« lokalov, 
sicer neko noč ob treh zjutraj zablestel s kla­
virsko improvizacijo na temo Jesenskega list­
ja, ob petih pa je šel čakat svojega šefa na 
letališče. . .

V nedeljo popoldne, po dvanajstih dneh »Ria 
92« pa je Rio spet postal podoben sam sebi. 
Hip zatem ko je bila konferenca uradno kon­
čana, so gostitelji začeli v novinarskem sre­
dišču pridno odnašati pisalne stroje in stole, 
poštni uslužbenci odstranjevati telefonske 
govorilnice in varnostniki odnašati svoje me­
rilne inštrumente. »Karioke« so se začeli vra­
čati iz prostovoljnega izgnanstva, ljudje, ki so 
konec tedna preživeli v stanovanjih — časopi­
si so jim čisto resno predlagali, naj se založijo 
s hrano in videokasetami in občepijo na var­
nem pred televizorji, da ne bi s svojo navzoč­
nostjo po naključju prekrižali pot kakšnemu 
Bushu — so spet prišli na ulice. Predsednik 
Collor je zvečer po televizijskem dnevniku 
sebe in svoj »povo«, ljudstvo, pohvalil, da so 
bili dobri gostitelji, in jim povedal, da se jim 
je to tudi izplačalo. Na konferenci so mu 
namreč po dobro milijardo ekoloških dolar­
jev obljubili Japonci, podobno vsoto tudi 
Svetovna banka. Mednarodna banka za ob­
novo in razvoj naj bi dala več kot dve milijar­
di, Nemci pa naj bi baje primaknili še 300 
milijonov. . .

V ponedeljek, ko Rio ni bil več na očeh 
svetovne javnosti, se je življenje vrnilo na 
stari tir: časopisi so se posvetili škandalu 
v zvezi z indijanskim poglavarjem Paulinhom 
Paicanom, ki je osumljen, da je posilil neko 
belko. »Sodili mu bodo na belskem sodišču, 
razen če ne bo dokazano, da ni civiliziran in 
da ne razume narave zločina,« piše Jornal do 
Brasih Sicer pa so mi časopisne teme vse bolj 
domače: volitve, stavke, finančno prilagaja­
nje, več kot dvajsetodstotna mesečna inflaci­
ja. Z začetkom novega delovnega tedna je 
postal promet spet tako divji, da se je še vsak 
pameten pešec spustil čez cesto v teku. pa 
čeprav je gorela zelena luč. S križišč so izgini­
li vojaški oklepniki in z njimi 35 tisoč voja­
kov. Na delo so se vrnili običajni policaji, ki
— tako je pisal Jornal do Brasih ki je po 
koncu Ria 92 spet izhajal samo v portugalšči­
ni — za državljane pomenijo bolj nevarnost 
kot zaščito. Brezdomski otroci, ki spijo, pros­
jačijo in kradejo po ulicah in ki so jih pred 
konferenco lepo polovili v avtobuse in zape­
ljali čez most v sosednje mesto Niteroi, so se 
vrnili v svoje stare postojanke. Po uradnih 
statistikah vsak dan ubijejo tri ali štiri takšne 
brezdomčke, bodisi narkomanska mafija
— otroci so najbolj pripravni za razpečevanje 
mamil, ker jih ne morejo zapreti — ali »ek- 
sterminatorji«, tolpe (upokojenih) policajev, 
bivših zaporniških paznikov, kaznjencev in 
drugih »justiceiros«. ki jemljejo zakon v svoje 
roke in jih včasih najamejo lastniki trgovin, 
da bi iztrebili »otroško nadlego«, ki jim pre­
ganja stranke in uničuje ugled okoliša . . .

Pa napiši kaj lepega o Riu, da bodo prišli 
kakšni Slovenci, mi je ob slovesu zabičal 
Darko. Seveda. Rio je božansko mesto in 
njegova peklenska stran je, hladnokrvno 
opazovana izza varne steklene šipe. povsem 
neškodljivo eksotična. Sicer pa v Riu obstaja 
turistična agencija, ki ne prireja turističnih 
izletov samo v botanični vrt, ampak tudi v fa- 
velo, simbol riodejaneirske revščine, krimi­
nala in umazanije. Za nekaj deset dolarjev 
greš lahko za pet ur v favelo Vidigal, da bi 
videl tudi to alternativno znamenitost. Jaz 
nisem šla.

Romana Dobnikar-Šeruga

gledališčnik Fridrich Falb. Tisti, ki bi moral 
vedeti, je seveda Mečiar, ki se, ura je čez pet 
popoldne, že kakšnih pet ur pogovarja s Kla­
usom. Zakaj nočete, da bi Mečiar izpolnil 
obljube? »Ker jih ne more,« odvrne Juraj 
Kušnierik, računalniški programer in solast­
nik knjigarne. »To, kar on obljublja, ne more 
izpolniti, ker je preveč protislovno. In nevar­
no hkrati, ko se bo pokazalo, daje neuresnič­
ljivo. Potem bo začel iskati sovražnike. Da­
nes so to novinarji, kot pravi on, ne samo 
tuji, temveč .celo’ nekateri slovaški. Potem 
bodo to, ne vem, manjšine . . . Strah me je, 
občutek imam, da tako, kot je bilo minuli dve 
leti, svoboda govora, gibanja itd., zdaj pre­
prosto ne bo več. Mečiar za seboj nima inte­
lektualcev, vsaj ne večine, in mnogi izmed 
njih se že boje novega obdobja prepovedi. 
Sam sicer ne verjamem, da se bo to zgodilo, 
toda najbrž se bo res treba privaditi nekim ne 
tako prijetnim okoliščinam. Nekateri se iz 
bojazni že selijo. Za vedno. Na Češko.«

Čudno, že ves dan iščem Slovake, ki radost­
no pričakujejo samostojnost, pa še nisem na­
letel na nobenega; kdo je potem volil Mečiar­
ja? »Delavci, notranjost, osrednja Slovaška, 
najbolj prizadeta zaradi gospodarskih ukre­
pov, ljudje, ki še vedno pričakujejo, da zanje 
skrbi država, ljudje, ki nikoli niso potrebovali 
potnega lista, ker nikamor niso šli . . . Mnogi 
hočejo preprosto rešitve in Mečiar jih je po­
nudil.«

Na Borik sem se vrnil nekako istočasno, kot 
je tjakaj prisopla »profederalistična«, 300- do 
400-članska povorka, ki jo je pričakalo pol 
ducata Mečiarjevih privržencev. Številčni od­
nos še zdaleč ni tak, niti v Bratislavi, ki je 
manj navdušena nad Mačiarjem, kot »provin­
ca«, toda na tistih 78 odstotkov, o katerih 
Mečiar trdi, da so za samostojno Slovaško, 
kažejo samo javnomnenjske raziskave, ki jih 
naroča on; v drugih prideta na enega »sepa­
ratista« dva »federalista«. »Nespodbudni 
vtis«, ki ga delajo Mečiarjevi pristaši, ne va­
ra. Razen dobro znanih trditev o izkorišča­
nju, centralizmu, sebičnosti, propagandi itd. 
Prage, ki je bo zdaj konec, noben izmed njih 
ni znal artikulirati svojega stališča.

A ne glede na to, da sem ves dan zaman iskal 
»navdušenje« in »racionalno razlago«, se zdi 
zanesljivo, da so kretnice postavljene in da 
bo šla zadeva svojo pot. In bolj, kot je zaple­
tena konstrukcija »žametne ločitve«, ki sta jo 
nato sredi noči predstavila Klaus in Mečiar, 
več je verjetnosti, da se bo zgodilo drugače. 
Magični obrazci iz Splita, Ohrida, Stojčevca, 
Brda, Cetinja in Beograda niso preprečili 
vojne, bratislavski pa ne bo omogočil norve- 
ško-švedskega razpleta.

Vojko Flegar
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USTVARJALNI PROCES PRI KNJIŽEVNIKIH (3)

Iz srednjeveškega stolpa v brunarico
ii < isto drugačne »obiske« pa pri svo- 

jč5y V jem ustvarjalnem procesu doživlja 
ena najbolj vsestranskih umetnic, 

tfill Svetlana Makarovič. Vzgib njenih 
navdihov ni ena sama beseda ali 

stavek, njene spodbude so živi obiski najbolj 
resničnih pravljičnih bitij, z imeni, kijih niko­
li prej nismo niti slutili: kosovirji. ščepirji. . . . 
Kamorkoli se Svetlana seli. gre njena magič­
na druščina z njo. Z njenimi selitvami, ki jih 
ni malo. in njenim umetniškim izpovedova­
njem pa je tako:

»Nekoč sem bila baje tudi nekje doma.« 
Ampak vaše umetniške selitve, kraji vašega 
ustvarjanja so bili vedno zunajljubljanski, če se 
jih na hitro spomnimo.«
»Morala sem uresničiti svoje dolgoletne sa­
nje. da bom imela nekje hiško zunaj mesta, 
okrog katere bodo cvetele sončnice. Sončni­
ce so tudi bile. Prvo leto sem jih posejala na 
stotine in mislim, da jih je tudi na stotine ven 
prišlo.«

Kje je bilo to najprej?
»Na Limbarski Gori. Ker pa je bila ta hiša 
španovija in ker vemo, kako in kaj je s špano- 
vijami, sem polovico hiše in posestva pro­
dala.«

Takrat ste bili še skupaj z Miheličevo?
■Ja. in kupnino sem potem vložila v srednje­

veški stolp v Jurkloštru, kar je pomenil'-' po­
poln finančni polom, ker se tam preprosto ni
dalo živeti. V tistem kraju namreč vladata
pijača in poživinjenost.«

Izvirajo ti umiki iz kakšne posebne želje ali je to 
malo tudi iskanje • najpravšnjega kraja za 
ustvarjalnost?
»Ne. to je lov za romantiko. Za romantičnim 
okoljem. To je lov za pečinami, drevesi, div­
jimi vodami.«

Kaj pa če bi bili prisiljeni živeti tu, v Ljubljani. 
Bi vseeno lahko ustvarjali z enako energijo?
»Ah. seveda bi. Ampak kot hrano potrebu­
jem tudi to. da je prva stvar, ki jo zagledam, 
ko se zbudim, drevo, ali pa mačji gobček, ali 
pa rože in ne kakšna tovarno Alko.«

In v vsaki od teh hišk ima Svetlana tudi neki 
svo: delovni prostor?
.•Ne. Tam. kjer je za silo pospravljeno, tako 
da je prostor za pisalni stroj in mojo papirna­
to solato, tja se odpravim delat. Niti v sanjah 
ne mislim na kakšen računalnik, ker bi bil 
vedno zasut s kakšnimi drugimi predmeti.«

Če pogledamo ves vaš ustvarjalni ciklus, kakš­
ne pretirane plodovitosti ni. Precej ste napisali, 
pa vendarle so tudi opazna obdobja molka.
»Ja. to kar samo prihaja. Tak se najbrž res 
rodiš. Že.,jtot otrok sem bila pripovedovalec, 
f: ul liiji jgk i fgzni>;c Č. J j.m.t a/i j; i se mi je razvija­
la seseda tudi v šoli, pri iskanju izgovorov, 
zakaj sem zamudila, zakaj nimam naloge.«

Pri vašem pisanju pravzaprav ni nič določene­
ga, ne ura ne kaj drugega. Mogoče pa se 
vendarle vse dogaja zlasti ponoči.
»Ponavadi delam ponoči. Se pa to zgodi tudi 
podnevi. Pač kadar sem lačna, grem jest. 
kadar sem zaspana, grem spat. in kadar pride 
pravljica, jo zapišem.«

In to potem alternira. Enkrat je pravljica, dru­
gič pridejo pesmi, pri vas ni neke izrazite načrt­
nosti, v smislu: zdaj pišemo pesniško zbirko in 
se posvečamo temu, marveč se pesem meša 
v pravljico ali pa v lutkovno predstavo in po­
dobno?
»Vse moje življenje je eno samo prisluškova­
nje. kaj bo nastalo, kaj me bo poklicalo. Tudi 
moj način življenja je tak. da ves čas prislu­
škujem. opazujem, koga bom srečala, kaj 
mi bo rekel, koga bom imela rada, koga bom 
zasovražila, koga ne bom videla, neka večna 
pripravljenost na to, kaj mi bo prišlo na­
proti.«

In je potem tudi to povezano z vašo ustvarjal­
nostjo?
»Gotovo. Od tega je tudi odvisen moj način 
pisanja ali pa komponiranja nekega šansona 
ali songa. Pri tem prisluškovanju včasih naj­
prej zaslišim ritem. Iz tega ritma se potem

»V notes, ki mi traja, dasi je majhen, štiri do pet let, si nakažem 
eno samo besedo ali stavek, ki ga vlačim leta in leta s seboj, 

dokler ne pade kakor zrel sad sam od sebe,« se je Ivan Cankar 
izpovedal svojemu bratrancu Izidorju C. v Obiskih.

kar naenkrat same zaslišijo besede, kašen 
refren, kakšna misel, kakšna čudna beseda, 
recimo kosovir, ki pride dobesedno nad 
mene.»

To je čisto izmišljena beseda?
»Ja. Pa recimo ščepir je neko tako bitje, ki je 
prišlo skoraj samo od sebe k meni.«

In ta bitja pridejo predvsem z glasovi ali tudi 
s podobo, kot celota?
»Ponavadi kot celota.«

Kot obisk?
»Ja. tudi kot obisk. Pa tudi beseda sama je že 
slika. Mislim, da ima slovenščina krasne be­
sede. ki se že vidijo, jaz jih kar vidim. Kakor 
hitro rečeš ščepir, je nemogoče, da ga ne bi 
videl.«

Vedno je tu tudi neka asociacija. To je tisto 
poznavanje besed, ki temelji na doživetjih. Ma­
lo pred pogovorom sva se spomnili na vaše stare 
etnološke čase in poskus Svetlane, da bi študi­
rala etnologijo. Tako v vaših pesmih kot sicer 
v vašem pisanju se nekako izraža tradicija. Ali 
ste se kdaj s tem tako imenovanim ljudskim 
izročilom bolj podrobno ukvarjali ali pa to pač 
samo upoštevate, ko v vašem prisluškovanju
prihaja do vas? T
::cloiorl GOovaz apiiAirrčJ u ... - ■

»Etnologija me je zanimala, dokler nisem 
začela študirati in me je v tistem hipu nehala 
zanimati.«

Od kod vsi ti elementi ljudske pesmi in sploh 
izročila v vašem pisanju?
»Privabi me lepota umetnine.«

Spet gre za prisluškovanje, pri katerem ste po­
sebej senzibilni za te prvine?

»Po naključju, denimo, naletim na neko 
ljudsko pesem in če je to umetnina, kakršna 
je, na primer. Desetnica, me zagrabi. Tako 
se je rodila ta močna afiniteta, ne do vsega 
ljudskega, ker ne bi mogla trditi, da sem 
posebej navdušena nad ljudskimi pevci in nad 
jabolčnikom, iz katerega je treba pobrati mu­
he. da ga lahko popiješ. In tudi to moje 
naseljevanje po podeželju je zelo zelo drago 

•“plačano z odporom, ki ga čutim do nesnažno- 
sti. do poživinjenosti. . .«

Prej sva rekli, da se pri vašem ustvarjanju liki 
pojavljajo kot nekakšen obisk. Ta oseba potem 
prikliče druge in to neposredno zapisujete ali 
počakate, da imate vse dokončno izdelano?
»Pri tem so razlike. Pri poeziji čakam strašno 
dolgo. Sposobna sem čakati mesece in 
mesce.«

Tako da se v vas že pred pisanjem vse enačice 
izčistijo?

FUNDAMENTALIZEM ALI PREPOROD?

žjimoiBjm islamski meč
Kot pred stoletji srednjeveška Evropa se je ob sedanjem muslimanskem 

valovanja potuhnil Zahod. So njegovi strahovi in zaskrbljenost upravičeni?
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red štirinajstimi stoletji se je v arab- 
gskih predelih znenada pojavila no- 
^va vera in se kot blisk razširila na 
tri celine. Bojevniki za islam so pod 
oazno zelenim praporjem preroka

Mohameda celotne civilizacije prilagodili 
svoji sveti knjigi, svojemu načinu življenja in 
pogledom na svet. Danes se obnovljena ideja 
islama z enako hitrostjo širi po približno 
istem področju. Mohamedove nauke o nači­
nu življenja na zemlji razlagajo od severnoa­
friške obale do step v centralni Aziji in na ta 
način muslimanskim družbam vlivajo upanje 
v preporod - in strah pred prevratom.

Ves svet. ki to opazuje, se sprašuje, kakšni 
bodo učinki tega tektonskega premika. Tako 
se je srednjeveška Evropa potuhnila, ko je 
islam dosegel vrhunec svoje moči. Ob smrti 
sovjetskega imperija so se nekateri zahodni 
politiki začeli spraševati, ali ne bo izbruhnil 
islamski »fundamentalizem« — izraz, ki ga 
Muslimani kot zgrešenega zavračajo — in 
v naslednjem tisočletju ogrozil liberalno de­
mokracijo.

Terorizem, nestrpnost in izvoz revolucije, bi­
či oživljenega gibanja, vzbujajo zaskrbljenost 
mnogih ljudi na obeh straneh kulturne ločni­
ce. Poleg skrbi za življenje in svobodo, ki sta 
morda v nevarnosti, se evropski narodi boji­
jo, da bi muslimani utegnili destabilizirati 
družbe s tem, da vedno večje vojske emigran­
tov ženejo na pohod za bogatejšimi kraji. 
Francijo na primer že pretresa politična ne­
strpnost do mnogih revnih, socialno neprila­
gojenih arabskih emigrantov, ki se gnetejo po 
najemniških stanovanjih v predmestjih indu­

strijskih mest. Do nervoznega odgovora Za­
hoda na islamsko preporoditeljsko pomlad je 
v veliki meri prišlo zaradi retoričnega in si­
ceršnjega protizahodnega gibanja v nekaterih 
muslimanskih državah. Največji katalitični
dogodek, ki je islam povzdignil v množični
politični džihad oziroma sveto vojno, je bila 
iranska revolucija v letu 1979, ki je odkrito 
sovražno nastopila proti »Velikemu satanu«, 
Ameriki in Evropi. Danes se islamski spre- 
obrnjevalci razlikujejo tako po tonu kot po 
poudarkih. Ne glede na to pa poskušajo izka­
zati pokornost izviru, zaradi katerega je zgr­
mel šah in ki je druge muslimane navdihnil, 
da so si začeli prizadevati za novo kulturno
prevlado. Z Iranom in njegovo aktivno pod­
poro v nekaterih drugih primerih se je zdaj, 
ko se zaradi gospodarske stiske na siamskih 
področjih Afrike, srednjega Vzhoda, južne 
Azije in celo muslimanskih področij zahodne 
Kitajske poglablja zavezništvo vladajočih re­
žimov, možnost njihovega vpliva znova pove­
čala.
V času, ko se govori, da Iran poskuša priti do 
know-howa in surovin pri bivših sovjetskih 
proizvajalcih atomskih bomb, ocenjujejo, da 
bi bili kakršnikoli nagli mednarodni ukrepi, 
ki bi povzročili napete odnose do zahodnih 
vrednot, nevarni. Brez dvoma zgodovina do 
neke mere potrjuje taka svarila. Dolga stolet­
ja je večina besed, ki so.bile po zahodnja­
škem umevanju povezane z islamom, žarela 
in žvenketala kot damaščnski meč. Goreči 
muslimani so vedno zaprepadeni, ko slišijo, 
da omemba njihove vere. ki vendar predstav­
lja povezavo z Bogom, zbuja toliko predstav 
o nasilju. Verniki, pa naj zveni še tako nena­

»Ko jo zapišem, je pesem že gotova. Se pa 
dolgo dela in jo nosim s sabo. Iz izkušnje 
vem, da če pesem prehitro zapišeš, lahko 
postane predirektna, preveč direktno izpo­
vedna, to pa mislim, da je tisto, kar je za 
poezijo uničujoče.«

Pri pravljicah je pa že drugače.
»Ja, pravljice so pa po svoje kar nasilne . . .«

Pravzaprav te pravljične osebe . . .
»Ali osebe ali situacije ali iz kakšne ideje na 
primer to, da se sončnice za soncem obračajo 
in da če tega ne bi vedel, bi lahko zašel s poti, 
če bi se ravnal po smeri cvetov.

V tem primeru je Korenčkov palček prišel 
kasneje v to idejo o sončnicah. In ker je 
Korenček pač že bil, je bila zraven tudi že 
oseba, ki mu po velikosti ustreza, in to je 
miška, in če je že na svetu Sampramiška, naj 
pride zraven, ker to so stara prijateljstva med 
temi bitji.«

Se kdaj zgodi, da se namenoma vračate k dolo­
čenim osebam, na primer k miškam, ki so vam 
tako ljube, in potem one prikličejo druge osebe 
in tudi iz tega nastajajo nekakšna nadalje­
vanja?
»Sapramiško imam jaz rada čisto tako kot 
svojo prijateljico.«

Kot nekaj stalno navzočega.

»Kot da je to moja družina, moja klapa.«

Ker se k njej pač v mislih vračate, je to spet 
začaran krog istih oseb in se spet rodi nova 
zgodba.

»Ja. tako je prišel naokrog Mišmaš, spet se 
je pojavil v nekem drugem kraju. No, pona­
vadi pravljica nastane v enem samem zama­
hu. In pri pravljici gre za drugačen način 
prisluškovanja. Pravljica je podobna obuja­
nju spominov na nekaj, kar je že bilo. Kakor 
da sem nekoč že doživljala nekaj in se moram 
samo spomniti, kako je bilo s tistim, kar sem 
pozabila. To je zelo točno povedano, s tistim 
magičnim: Kaj je že bilo potem? Če zelo 
pomislim, se bom spomnila. Skratka, to je 
nekaj, pri čemer imam iluzijo, da je že nare­
jeno, pa se moram spomniti, obnoviti in napi­
sati, da se znova ne pozabi.«

In potem tako rekoč ni več korektur?
»Zelo redkokdaj. Včasih naredim iz pravljice 
nov zapis in tako sem Sapramiško obdelala še 
enkrat in jo izdala v samozaložbi na novo, 
zato da bi bila bolj podobna tisti Sapramiški, 
ki je prišla meni osebno naproti. Enako se je 
zgodilo tudi s pekarno Mišmaš.«

Zato tudi toliko slabše prenašate druge ilustra­
torje, ker imate pač tako izrazito izdelano podo­
bo posameznega lika?
»Me pa strašno mika, da bi mi enkrat kak 
ilustrator prinesel take ilustracije — to težko 
opišem — ki ne bi bile prav vizualni posnetek 
tega, kar si jaz predstavljam, ampak da bi bili 
podani prava atmosfera in izraznost. Recimo 
ilustrator, ki bi se mu ob tem, da je miška 
izgubila vse, kar je imela, da je ležala na tleh 
in si je želela smrt, da bi se mu ob tem stisnilo 
srce in bi to prenesel na sliko. Nekaj podob­
nega lahko navedem za primerjavo. Ko smo 
snemali kaseto Korenčkov palček, je glavni 
igralec v prvi verziji ohranil malo distance, 
hotel je narisati Korenčka, z igralsko kreaci­
jo, seveda, namesto, da bi ga čisto osebno 
doživljal. Ko sva prišla do tistega songa, ko je 
Korenček izgubljen sredi polja sveta in ko 
obupa in reče: Nikdar več ne bom jedel slad­
kih korenčkovih repkov, nikdar več ne bom 
videl svoje drage Sapramiške — po tem je 
nastal tisti song: Steblo tuje rože črno senco 
meče, konec je življenja, konec palčje sre­
če . . ’. To je za mene dejansko tragedija. Ko 
sem to povedala glavnemu igralcu, je to po­
tem sam doživel in je bil sam pretresen in

tako je bila potem tudi ta interpretacija vr­
hunska.«

Vas tudi stisne pri tem, ko pišete o samoti teh 
oseb, o .. .

»Mene stisne srašno. Še ko berem ta zadnji 
song, me stisne, da moram včasih požreti 
solze.«

Ker gre tu za neke vrste transponiranje medčlo­
veških odnosov. . .
»Pri tem vidim človeka, izgubljenega sredi 
polja. Nikjer ni nikogar, nikjer ni rešitve, 
trajni brezup. Seveda to lahko podoživi samo 
nekdo, ki je bil kdaj sam v strašnem polju 
sveta, ko je legel mrak in ko ni vedel, ali si ne 
bi bilo najbolje kar prerezati žil, zato da se ta 
strah pred koncem življenja neha.«

Vi pogosto pišete iz takih občutij ali iz kakšnih 
svetlejših ali pa je to zelo različno?
»Vedno mislim, da so izrazito radostni prizo­
ri vselej pogojeni z izrazito žalostnimi prizori. 
Pravljica se ne more končati radostno, če se 
vmes ni zgodilo kaj bridkega. Mislim, da je 
skrivnost uspeha Sapramiške v tem, daje bila 
na istem kot Korenček, da je prišla v skrajni 
obup, v katerem je oropana vsake uluzije, vse­
ga je bilo konec, nikjer ni bilo nikogar, ki bi ji 
pomagal, bila je ogoljufana, bila je okradena, 
bila je žrtev človeške bebavosti — v tem 
primeru je to poosebljala bebasta žaba, ki 
spominja na tiste pedagoge, na tiste starše, ki 
ti vedno govorijo: to je zate dobro, jaz vem, 
kaj je zate dobro, jaz delam v tvoje dobro in 
na koncu ti uničijo še to, kar imaš.«

Vaša dela za otroke so vedno nekako tudi kriti­
ka neposrednega okolja, neko izražanje obupa 
nad tem okoljem.
»Vedno. Podobno je s ščepirjem. Ščepir do­
življa že pri otroški publiki strašne simpatije, 
strašne uspehe, kajti ščepir je tisti, ki se, ko 
pride k njemu kakršnokoli bitje, spomni svo­
jih grenkih izkušenj iz časa, ko so ga izrivali iz 
njegovih prejšnjih votlin in začne vreščati: Ni 
prostora, vsi stran. Nihče več ne more tukaj 
stanovati, to je moja votlina! Po svoje so vsa 
ta bitja avtobiografska. Radost na koncu te 
pravljice je plačana z mojimi pošastnimi iz­
kušnjami v Jurkloštru, z mojimi izkušnjami, 
ko sem bežala od lastnega doma, od lastne 
družine, ker mi je bilo tam strašno in nevz­
držno živeti.«

So zato obdobja, ko ne ustvarjate, še bolj utes­
njujoča, ker tudi najtrpkejše izkušnje ostajajo 
neizpovedane?
»Prav dolga pri meni ta obdobja niso. Ta 
obdobja so tisti čas, ki ga porabim za tisoč 
stvari, ki jih moramo početi, ker je klavir pač 
v hiši in ga je nenadoma treba odpreti in 
začeti igrati in potem se spet spomnim na tisti 
prekleti nokturno, ki ga še zdaj ne morem 
celega odigrati. Potem je treba posaditi še 
kakšno novo vrtnico, treba se je pomucati 
z mucami, treba se je zaljubiti in prenoreti 
nekaj noči in dnevov ali tednov. Skratka, 
kadar ne delam literature, takrat je vedno 
nekaj atraktivnega.«

In literatura je vedno echo na neko prejšnje 
obdobje?
»Vključeno je vanjo vse tisto drugo, kar poč­
nem. Tisto novo, kar me zdaj preveva, pa so 
posvetila v knjigah. Ukvarjam se z mislijo, 
kako bi tudi jaz začela knjige posvečati ti­
stim, ki jim nikoli nihče ničesar ne posveti. 
Tako kot me vedno, denimo, pri otroški pu­
bliki zanimajo tisti otroci, ki ne sedijo v prvih 
vrstah, ampak nekje zadaj in stegujejo vrat in 
jim vidim na obrazu, da uživajo in da bi radi 
prišli bliže, pa ne vedo, kako. Nikdar me ne 
zanimajo otroci, ki so zasuti z igračami, s po­
zornostmi, s posvetili, s pohvalami itn. Zani­
majo me otroci, ki so vedno za nekaj prikraj­
šani in ne nazadnje vem in sem prepričana, 
da se iz takih otrok rojevajo osebnosti, umet­
niki, znanstveniki in dobri, zares dobri in 
duhovno razviti ljudje. Otroci v prvih vrstah 
so ponavadi pozneje zakrnele osebnosti, tisti, 
ki vedno samo 'kasirajo’ na račun dela in 
žrtev drugih ljudi.

In ker si seveda lahko, kot zdaj že rečem, teta 
Svetlana slovenskih otrok, izbiram svoje 
otroke, si pač to pravico jemljem, da si od 
premraženih src vzamem košček in jim to

vračam. Tako se ponavadi moje pravljice 
končajo z uspavankami in bi končala s to 
zadnjo kitico uspavanke tem, ki so bili izgub­
ljeni in so se spet našli, predvsem pa tistim, ki 
jih ni še nihče našel in objel. Tistim otrokom, 
ki so zaspali v solzah in z grenkobo v srcih, 
k tistim naj se spustijo zvezde in naj jim pred 
spanjem odpoljubijo solzo. Prepričana sem, 
da je bil tudi Andersen tak človek kot jaz. 
drugače ne bi bilo Grdega račka, ne bi bilo 
Male morske deklice«.

★ * ★

Svetlana Makarovič zdaj živi v prijetni bruna­
rici v Korpah pri Blagovici, od koder moraš 
pozimi do glavni ceste s sanmi. Rada pa bi 
imela tudi svoj literarni salon v Stari Ljublja­
ni, v kakšnem očarljivem, najetem prostoru, 
ki ga še išče. V njem se bodo, tako kot 
v najboljših meščanskih časih, zbirali zanimi­
vi umetniki. Morda bo med njimi moč srečati 
tudi pisatelja Milana Kleča. In morda celo 
v pravem trenutku za pogovor. Zdaj namreč 
pravi, da se v živo ne more pogovarjati, ker 
nikoli ne ve, kdaj bo sposoben komunicirati 
o določeni temi. Nekako tako. Raje je neko 
odvzanjanje in »bluzenje« misli o tem, kako 
piše, spravil na računalnik. Vsak jih morda 
ne bo razumel ali sprejel. Vsak pa jih lahko 
bere kot ilustracijo umetniške drugačnosti. 
Tiste drugačnosti, iz katere poganja tudi Kle­
čeva tako drugačna literatura.

»Ja, zagrenjen in odsoten sem bil že takrat, 
ko sploh še nisem znal abecede, prav tako 
sem nepismen tudi že neusmiljeno popival, 
ko pa me srečate nasmejanega, takrat pa 
prav gotovo pišem. Morda bom moral to 
početi zares več kot dva, tri mesece na leto. 
Če sem že kdaj pijan kaj napisal? Ne da bi 
vedel, ker takrat, ko pijem, skrbim izključno 
za to, da bi se ga čimbolj nažrl. . . Umetnost 
je doziranje, ker je na tem svetu na razpolago 
ogromno pijač, ogromno žensk in ogromno 
besed. Samo postreči si je treba. Da si čim­
bolj zadovoljen. Paziti pa je treba na luknje. 
Kako sem pameten! Ja, jaz sem eno knjigo 
napisal že nag. Napisana beseda mi ponuja 
zavetje, ker me lahko pokrije. Na takšen 
način postavljeno pa me tudi izziva, kar je 
vseskozi prisotno pričakovanje. Ali me bodo 
besede spočile, potem bodo tudi one spočite, 
ker tega se morajo zavedati, ali pa se bo 
pripetilo ravno obratno. Ker ni hujšega kot 
utrujena beseda. To ti naredi zares gube na 
obrazu.

Delovna soba?! Še pred kratkim sem imel 
ključe stanovanja, ki pa sem ga za določen 
čas oddal. Oddal bi ga že poprej, bil sem celo 
v tesnih pogovorih z neko žensko, da jo samo 
tako označim, ki pa je bila pred veliko bojaz­
nijo, da bom hodil k njej pijan na obiske. 
Seveda je imel podobne pomisleke tudi prija­
telj, ki sem mu ga nazadnje oddal, jasno pa 
je, da me je ta bojazen ustavila na drugačen 
način. Saj sem pri prvi varianti rekel: O, da bi 
saj! Ker si nisem predstavljal hujšega in celo 
bolj nevarnega, kot sebe zalotiti kot pisatelja. 
Da se zjutraj odpravim iz enega konca mesta 
v drugega, ker imam samo temu početju na­
menjene prostore . . . Tega preprosto nisem 
zdržal. Ko sem zaprl vrata za sabo, si skuhal 
kavo, se usedel za to početje namenjeno mi­
zo, ko sem navil za to početje namenjeno 
glasbo, ko so bile za to početje naokoli razpo­
rejene slike in sploh vse. In to izredno na­
tančno. Tega nisem zdržal, šlo mi je strahovi­
to na živce in bil sem celo tako hudoben, da 
sem jo oddal prijatelju, ki počne podobne 
stvari. Nai on preverja. Naj se on to gre. Naj

se kdo drug izpostavi. To ni zame. In prijate­
lju sem tudi svetoval. Naj premesti hladilnik, 
ker se nenačrtno vklaplja in izklaplja, kar te 
lahko strahovito zmoti. Da rolete brezhibno 
delajo, da je pokvarjen domofon, torej so se 

• le redki prebili do mojih vrat. telefona ni in 
ga ne bo vznemirjalo nobene zvonjenje, da 
ne pušča voda.... medtem ko bom jaz kon­
čal daljša besedila, ki so jih priklicale te 
genialne mašine. se bodo domislili še česa 
novega. Ba bom zopet zapečaten za nekaj let.

Ker tako je s to literaturo. Ne vem ali bi še 
kaj napisal, gotovo pa z nepopisno muko. če 
ne bi izumili računalnikov. Hitri so. Na začet­
ku so me zanašali. Še vedno me. ker nehote 
zorjem še kakšno sosednjo njivo. Ampak tak­
šen sem. Računalnik pa mi pomaga prepreči­
ti dvome in stalne pomisleke. Ko pridem do 
točke, ko se začnem spraševati o smiselnosti 
svojega početja, je stvar že končana. Tega 
s pisalnim strojem in kaj šele z roko nisem 
mogel. Moral sem pretipkati, jaz pa nisem 
fanatik. Ker nikoli ne vem, kaj bom napisal. 
To je načelo šolskega prostega spisa. Naslov 
in petinštirideset minut. In kam te pripelje 
tekst? Bomo videli, saj ga počnem. Včasih 
sem pri vsaki strani pokadil par cigaret in se 
spraševal, kakšen smisel ima to. Dobro, za 
prodajo. Samo to. Mogoče pa iz navade, ker 
tako sem začel. In potem spet računalnik. Jaz 
sploh nisem vedel, kako funkcionirajo, želel 
sem si samo takšen strojček, ki bi mi to 
omogočal. Brzino. Zgoščenost, ne da namer­
no delam kratke stavke, samo da čimprej 
odpravim. Če že ne meče ven denarja. Zato 
ker potrebujem koncentracijo tudi za kaj dru­
gega, in če ne drugače, pa naj me nemudoma 
obvesti, torej sem mu zagotavljal absolutni 
ustvarjalni mir. Mislim, da vsakdo ve. kaj 
hočem povedati. Ali pa vsaj poskušam, zato 
bi bilo bolje, če bi naslednjič naselil žensko. 
Žensko iz krvi in mesa . . . Zdaj pa sem v de­
vetem nadstropju. Je pa v pravilnem koncu 
mesta, po katerem se že leta selim. To je 
počitniška varianta življenja. Tako ne bom 
nikoli pozabil stare Ljubljane, ki mi je
ogromno pomenila. Enkrat sem si zaželel
živeti neko obdobje v njej. In uspelo mi je.
Podobno je bilo s Trnovim in nič drugače ni 
v devetem nadstropju na koncu Trubarjeve. 
Tukaj sem dal tudi oglas v časopis, prvič, kot 
sem prvič oddal garsonjero. In začuden glas 
me je vprašal, zakaj in za koliko prodajem 
monitor za računalnik. Zamislil sem se. Za­
kaj to počnem? Ker monitor je brezhiben. 
Moti me. Hočem ga zamenjati. Hočem igrač­
ko, ki me bo spodbujala. Jaz potrebujem 
čudne spodbude, čeprav jih prikrivam. Vča­
sih je bilo tako z ženskami. Kot da bi jih hotel 
prepisati. Natančna izbira. In te reči. Torej 
potrebujemo dekoracijo. Lahko govorim 
o kiču. To me dvigne. In v tem trenutku že 
razmišljam, kako so me računalniki rešili. In 
da obstajajo tudi prenosni. Ker zakaj pa ne bi 
kaj naredil v kakšni počitniški hišici. In to me 
zaposli. Ker samo za to zadnje. Kot je raču­
nalniška igrica namenjena dvem rečem. Igrici 
in preverjanju koncentracije. Drugače nima 
nobenega smisla. Če kdo ve rešitev za Ricka, 
naj mi sporoči. Ne morem premagati tistega 
v skafandru. Poskušam to v tekstu. Bomo 
videli. . .

Zalotil sem se že, ko se mi je zdelo, da bi se 
moral vrniti za pisalno mizo. kako sem name­
noma še vztrajal, in to zavzeto, kjer pa mo­
ram potem prav tako popravljati razdejanje, 
ki ga ustvarim. To je podobno kot s pisa­
njem. Govorim seveda o tem, kako prepro­
sto nimam dovolj energije, da bi se posvetil 
izključno eni stvari. Ne morem pa pisati, 
toliko kot bi hotel, ne morem piti. toliko kot 
bi želel, in ne morem, kot bi hotel, niti drugih 
reči. Potem sem obsojen na razporejanje . . . 
In potem pesmi, proza in drame. Te zadnje 
še vedno samo živim, vsaj to vem. In kako to 
poteka? Kako pogrešam te kratke impulze, 
ki so pesmi. Kaj hočem povedati? Edina 
varianta je vse skupaj. Da se zamotim. Vse 
skupaj pa postaja patetično, ker tako mine 
tudi naivnost. To je potem vstopanje v svet. 
V ta svet, ker v mojem svetu se ptiči lahko 
tudi češejo in jih to prav nič ne stre. Tako ali 
drugače. Ampak pustimo te slavce, sedaj sem 
v devetem nadstropju ali pa sem namenjen 
gor. Z dvigalom. Nimam mačka. Ker z njim 
hodim peš. In spomnim se psov. Čeprav ni 
nobene povezave. In kaj ugotovim. Razmi­
šljam o Ricku. Kako bo prišel in mi rekel, da 
se tudi v mojem devetem nadstropju ne sliši 
lajanje psov. Je to zadnje nadstropje, je moje 
nadstropje zadnje? Moje nadstropje je zadnje 
in to je dokaz, da se v vseh devetih nadstrop­
jih ne sliši lajanja psov. Kako je to mogoče?! 
Nič, kako je to mogoče? Tako je! In igram 
Ricka in pišem Ricka. V katerikoli uri dneva. 
In noči. . .«

Marjeta Novak Kajzer

vadno, igrajo v sedanji svetovni drami v ne­
kem smislu le postransko vlogo, kajti kljub 
prikaznim iz preteklosti o tem, kako so Sara­
ceni tolkli križarje, današnja velikanska na­
sprotja niso verski konflikt, temveč nesoglas­
je glede razumevanja realnosti.
Kako zelo so se razbohotile bojazni pred 
novim somračnim spopadom med islamorp in 
ostalim delom sveta? Mnogi islamski voditelji 
so videti razkačeni nad tistim, kar imenujejo 
izzivanje krize. Muslimani si po svojih razla­
gah doma želijo le pravičnost, zunaj svojih 
meja pa noberiega brezobzirnega tekmova­
nja. ZDA in druge zahodne sile po njihovem

izzivajo trenja s tem, da podpirajo represivne 
režime v muslimanskem svetu, da o podpori 
židovski državi Izrael sploh ne govorijo.
In vendarle je islamsko gibanje v svoji osnovi 
zgolj — včasih sovražna — reakcija proti po­
tem sodobnosti, ki jih ponazarja zahodna 
kultura. »Naslednja konfrontacija, ki čaka 
Zahod, bo zanesljivo prišla s strani musli­
manskega sveta,« napoveduje M. J. Akbar, 
indijski muslimanski avtor in svetovalec mini­
stra za kadrovska vprašanja. »V islamskih 
državah od Magreba do Pakistana je prepri­
čanje, da se bo začel spopad za vzpostavitev 
novega svetovnega reda, zelo razširjeno.«

Take prerokbe so seveda vedno sporne. Mu­
slimanski svet vendarle ostaja tako mozaična 
preproga fanatičnih vernikov, etničnih pri­
padnosti in političnih struktur, da spopad, ki 
ga prerokuje Akbar, povečini poteka med 
glavnimi muslimanskimi narodi ali znotraj 
njih. S pomočjo slabo prikritega vojaškega 
prevrata je Alžirija januarja z vso silo zatrla 
Islamsko fronto rešitve, ki je na volitvah 
skoraj dosegla dokončno zmago. Laična Tur­
čija in islamski Iran se danes z vso močjo 
bojujeta za vpliv v muslimanskih republikah, 
ki so se rodile z zlomom Sovjetske zveze. 
Turčija ponuja posojila, obljublja televizijske

postaje in molitvenike v latinščini. Iran ponu­
ja svoja poslovna posojila in literaturo v arab­
skih pismenkah.

Razširjevalci islama, kakršno je novo vodstvo 
Sudana, so dodobra izpopolnili vojaško prak­
so. Baasistična Irak in Sirija ter radikalno 
socialistična Libija Moamerja Gadafija — vsi 
po vrsti neprikrito laični režimi — so prispe­
vali svoj delež protizahodni propagandi in 
terorizmu. Vsi muslimani tudi_ niso tako dov­
zetni za preporodna gibanja. Čeprav je religi­
ja zelo razširjen medij za odpadnike in opozi­
cijo, bi bilo za velik del, če ne kar za večino 
muslimanov v znatnem številu držav življenje 
pod represivnim, vojni naklonjenim islam­
skim režimom, neznosno. Islam v tropski 
Malaziji in Indoneziji je čisto nekaj drugega 
kot islam pod beduinskimi šotori ali na bazar­
ju v Tunisu: južnoazijske mešane rase in ve­
roizpovedi morajo, čeprav so pod vplivom 
političnih vrednot Srednjega Vzhoda, živeti 
skupaj, če hočejo ohraniti mogočne stopnje 
gospodarske rasti.

Poleg tega so si stare politične ureditve, ki so 
desetletja prevladovale v muslimanskih druž­
bah — v mnogih primerih vse od pridobitve 
neodvisnosti izpod kolonialne vladavine 
— naprtile precej javnega sovraštva. Levičar­
ske baasistične stranke, egiptovski kaki naci­
onalizem, jordanska monarhija — so zdaj ze­
lo prestrašene zaradi soočanja z zagovorniki 
legitimnosti, ki se sklicujejo na koran in reli­
giozne tradicije. Glavni tekmec mudžahedin-
skih strank, ki se borijo za .<blast v osvo' nje­
nem Afganistanu, so se zedinili o tem. da 
bodo v zasnovi zakonodaje prevzeli le malo 
islamskega legalnega koda/ Kot pravi Hasan 
Hanafi, profesor filozofije na kairski univer­
zi: »Islam prihaja. Vprašanje je, kakšen tip 
islama — liberalni ali fanatični.«

Zakaj bi bil neliberalen? Razodetje preroka 
Mohameda je pravzaprav ena od veroizpove­
di, ki najbolj poudarja načela enakosti. Ena 
od največjih privlačnosti islama je bila skozi 
vsa stoletja ta, da se je obračal k ljudem, ki so 
se počutili žrtve, ki so bili prikrajšani v božjih 
očeh in zaradi družbene hierarhije kako dru-
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MARKO DERGANC, LEGENDA IZ BUTNSKALE

Das ganz Andere
Tako se imenuje razstava slik Marka Derganca v KUD France 

Prešeren v Trnovem. Jaka Modic je po stenah razobesil vse, kar 
je avtor prinesel, od stripov, ki sta jih z Emilom Filipčičem 

ustvarjala v gimnazijskih letih, do risb, ki jih je ustvaril prejšnji 
dan in na dan razstave; ko je klečal na tleh in z zeleno barval 

debeluščka, za katerega je potem rekel, da ga je pokvaril.

-arko Derganc je legendarni 
profesor iz Butnskale (»prišel 
je tiho in stopil v legendo kot 
Doc Hollyday, boste rekli,

.ampak jaz nisem tak, moj du­
hovni razvoj se je končal pri sedmem, osmem 
letu, pri O. K. Corralu, kar se mi zdi zelo 
v redu«). Je sijajni interpret — pevec gospoda 
Koeglerja (dobite ga na kasetah), ki ga 
spremlja na kitari. Kar zadeva TV reklamo, 
je bil nepozaben v »kaplja in curlja«, v zad­
njem času pa je »z Reberškom ali Aberškom 
posnel eurodisk ali kozmodisk«, zaradi česar 
je postal med branjevkami še posebno pri­
ljubljen. On bi rekel, da ni »osebnost«, pri­
merna za takle časopis, kajti »osebnosti so 
rigorozne, nepopustljive do sebe in se zmeraj 
zavedajo svojih misli in dejanj, jaz sem pa 
nekaj čisto drugega.« In je res, še pri »dvajse­
tih. ko so vsi moji prijatelji mislili, da so 
geniji, sem jaz sicer mislil ravno tako, a si 
tega nisem upal nikomur povedati, še pose­
bej ne naši mami, ki ji je ime Gena.«

Od česa živite?

Res me zanimal

Prvenstveno od ljubezni tistih ljudi, ki me 
zastopijo. Tukaj je všteta tako moja mama, 
jasno, sot nekateri moji prijatelji, ki so 
v službah, seveda. Zakaj pa jaz ne znam 
živeti sam. zakaj ne živim na tak način, kot 
živijo, kako se jim reče, ne ljudomrzneži.. . 
delomrzneži? Delat je mala malca, ampak 
grozno je to. da zaslužim z reklamami, kar je 
najbolj nizkoten način služenja.

To, bi rekla, če bi bila zoprna, je pa vaš
problem.

Nimam nobenega pregleda več nad lastnim 
hotenjem, nič me ne zanima, nobenih želja, 
nobenih strasti ne premorem, ne do umetno­
sti ne do žensk. Ko pa pridem v stik s pravimi 
ljudmi, takšnimi, kot je Jaka, pa vidim, da ga 
strahotno sirjem. Če živiš kot ne star Kitajec, je 
jasno, da nimaš nobenih želja in strasti, saj ti 
noben nič noče. Ker živali in rastline od tebe 
nič ne zahtevajo. Tega nisem pobral pri Kon­
fuciju. Ko sem bil še mlajši, sem globoko 
v sebi mislil, da jaz ipak bom nekje enkrat en 
velik režiser. In da bom uspel. Nikdar pa 
nisem pomislil, da je moj odnos do sveta 
odvisen od odnosa ljudi do mene. Ukvarjanje 
s svobodnimi umetnostmi, ki se, kot je rekel 
Konfucij, ne tičejo etatističnih zadev oziroma 
državnih in etičnih sfer, to se mi je prej zdelo 
nekaj najbolj idealnega. Zdaj pa se mi zdi 
nekaj pošastnega.

Ne glede na to, da ste že veliki, vas vprašam, 
kaj bi radi biii, režiser, igralec, slikar, pevec, 
glasbenik ali pisatelj? Za vsakega od teh 
poklicev ste nadarjeni.

Vse to bi lahko bil (napišite: obrisal si je 
potno čelo), vse to bi lahko obvladal, če bi 
imel samodisciplino, se pravi, neko željo. Na 
primer po nastopanju. A če ni želje, tudi 
volja zaspi. Zaradi tega se žrem, zaradi tega 
že pet let ne pripustim nobene ženske k sebi.
Dejansko me nič ne zanima. Nekaj časa me je 
imelo, da bi šel v Tibet, da bi se mi tam 
kakšen tibetanski guru v obraz smejal, plju­
val po meni in me tepel z bambusovimi pali­
cami. Ker to rabim, zgleda.

Reklame, v katerih nastopate vi, so vendar
najboljše reklame. Ljudje si jih zapomnijo,
ker ste duhoviti in drugačni od drugih.

Ne, ne, se ne strinjam. V Sloveniji imamo 
reklame, ki so estetsko dovršene, in jih Jud- 
nič pa Korene delata z vso možno tehniko. In 
takšne, ki dobesedno težijo. A je to zanalašč? 
Za Slovenske novice, na primer. Tako napa­

dalni, kot sta njihov urednik in ena novinar­
ka, je lahko samo kakšen Štajerc ali Maribor­
čan. Najbrž so časi takšni. Napadalni.
»A vi kuhate na plin?« zavpije s primerne 
razdalje mopedist, ne da bi ugasnil motor. 
»Ne.« »A na bombo tudi ne?«- »Ne.« »Ško­
da. A drugi kuhajo na plin?« »Kuhajo, kuha­
jo, « rečeva oba z Dergancem, nakar se mope­
dist poslovi, si povezne na glavo čelado in gre 
k drugim.
»Svobodne umetnosti«, ki jih ne glede na 
vašo nesamodisciplino kar uspešno praktici­
rate, so povezane z občinstvom. Vas to ne 
navda z željo po ugajanju?
Jaz imam komplekse manjvrednosti. Jasno 
je, da iz tega izvirajo kompleksi večvrednosti. 
Jaz sem sam s sabo popolnoma zaposlen. 
Tudi če rišem, najraje rišem samega sebe. 
Ker gledam samega sebe, kako se staram 
— to imam zelo rad — vidim, kako odraščam, 
kako mi lasje izpadajo, kako se debelim, 
kako lahko tudi shujšam. Zaradi mene sem 
lahko čisti asket — to je najhujše, jaz sem 
rojen asket! — ampak če bi bil asket, bi bil 
nezanimiv. Nezanimiv v svojih očeh, ne za 
druge.

Si lahko vsaj predstavljate, kako bi bilo, če bi 
bili samo igralec? Ki bi slovel po svoji duho­
vitosti?
Duhovit je bil Robba, reveža so sicer ustreli­
li, in moj oče, kemik, je bil igralec, jaz pa 
nisem igralec, to je jasno kot beli dan. Ker se 
skrivam. Moja maksima ni, tisti, ki ga je 
kazal, so mu ga odrezali, ne, to je sram, ki ga 
občutim, kadar me gledajo. Strah. Prvinski 
strah. Jaz pač še nisem opravil z bistvenimi 
stvarmi v življenju. Tega ne bi smel govo­
rit... Najraje pojem v tišini, na stranišču, 
v gozdovih. Če je družba, grem nekam na 
samo, si zapojem, in se spet vrnem. Namesto 
da bi njim zapel. Ne rečem, pticam, dreve­
som in gobam že zapojem.

V Rimu Butnskala ste bili zelo suvereni.

Suveren, ja, ker sem bil distanciran od 
alkohola. Takrat sem prvič v življeniu začutil, 
kako je, če si trezen. Čutil sem odgovornost. 
Odgovornosti pa jaz onženeral ne poznam. 
V Delu naj bi me neko društvo iz Rogaške 
Slatine osvinjalo, ker so najavili moj nastop, 
mene pa ni bilo. Na tem primeru se jasno 
vidi, da nimam razčiščenih pojmov o tem, kaj 
je to biti artist, bifi fer, ker meni je šedsko 
jedno, a me čaka dvajset ali devetdeset ljudi. 
No, če bi jih bilo devetdeset, bi že šel. Za to 
razstavo tukaj mi je prav tako vseeno, mogo­
če me na otvoritev enostavno ne bo. To se mi 
vleče že iz otroštva. Sem imel v šoli nastop, 
mama je pa morala reči, da sem bolan. Strah, 
ki krade duši pogum.

Dejstvo, da vas občinstvo rado gleda in po­
sluša, vas ne navda z občutkom odgovorno­
sti? Če ste nezanesljivi, tudi ponudb ne dobi­
te, ali pač?

Jih odklanjam. V pol leta sem se zameril 
vsem, od športnega uredništva, nekega Ber­
ganta, ki je hotel, da bi govoril o hokeju, 
meni se pa ni dalo, prek Sušnika, ki me je 
vabil, naj pridem nujno ob osemnajstih, in je 
Marolt menda sceno, na kateri naj bi jaz 
zapel »vode vode vode«, naredil, do K-4, 
kjer naj bi imel nastop še istega dne zvečer. 
Ne na TV ne v K-4 me ni bilo, ker sem imel 
ravno rojstni dan in smo se s Filipčičem in 
njegovo dulčinejo nekam zapeljali, kjer sem 
zagledal ene kmete, oni so frajtonarico ven 
vzeli, jaz sem imel kitaro, vsi skupaj pa fra- 
kelce in smo peli. briga me TV in K-4. K-4, 
tega pa res ne maram, ker sem estet in hud 
moralist. Kot škof Jeglič. Tudi Trefalt me je 
vabil, mami sem rekel, ne, če telefonira, je 
ne pa konec. In še vesel sem, če odklonim, 
naj kar svinjajo"po meni.

Za Posel je posel ste se pa pustili pregovo­
riti?

Sem podpisal pogodbo za dvanajst tisoč 
mark, dobil sem pa pettisoč dinarjev. Prvič in 
zadnjič sem kaj podpisal. Mi je rekla Poto- 
karca, jih bomo kaj tožili, daj no mir, sem ji 
rekel, pa pejt dam in uživaj, jaz se ne bom 
kregal s temi idioti. S Korenčem imava zdaj 
blazne načrte. Zaklade Slovenije. Jaz, God­
nič in Roza bi obdelali vse punkte od Trigla­
va do ne Gevgelije, ampak Bele krajine in od 
Prekmurja do Pirana. Jaz bi napisal tekst in 
bi kot nemški turist prišel na primer na Bled. 
Saj je lepo, zer šen, bi rekel, ampak tole 
jezero je umetno, ne, in otok moti, ni v redu. 
Korenc,v pazi, da ne bom spet izvisu kot pri 
Poslu! Če ne bom Trefalta sam ven pelu, pa 
bo on fantek s pišuko. Ne vem, zakaj čez 
Trefalta govorim, saj mi nikoli ni nič naredil, 
še poznam ga ne, ampak vsi ga imajo v zo­
beh, potem pa še jaz nekaj na pamet go­
vorim.

Vam je po Butnskali že kdo ponudil kakšno 
glavno vlogo? Osebnost, kakršna ste, bi si jo 
zaslužili.

Niti sekunda ne sme biti zamujena — ne vrne 
se nobena. Jaz bi pa poležaval cele dneve in

se obnašal, kot da bom večno živel, kot da se 
stvari ne iztekajo. In bo prej kot slej prišlo do 
tistega, ko bo dotorej vse prepozno in se ne 
bom mogel odsihmal izražati zgolj v parabo­
lah, ampak bom preklet, ko bom videl da je 
tisto, kar spoštujem, miselno . . . Pred tistimi, 
ki mi ploskajo, najbolj bežim, tega, da bi me 
kamenjali, pa sploh ne bi prenesel. Oseb­
nost? Ko se doma gledam na videu, si rečem, 
madona, kadar se pa jaz pojavim, takrat je pa 
čist druga pesem. Ampak se ne gledam kot 
sebe. To je nekdo drug, človek, ki ga jaz 
spoštujem, kot sem spoštoval James Cagneya 
in John Wayna. Kako pa drugi gledajo name, 
pa vem. Bežim, ker vem, kaj hočejo od me­
ne. Da jih zabavam.

»Pazi, zdaj bo zakurblal,« pripomne, ko eden 
od pred KUD France Prešeren zbranih mo­
pedistov ali motoristov dvigne nogo. »Tukaj 
je materinski dom, so dojenčki, hrupa pa zme­
raj več. Ej, potihem, snemamo!«

Dobro. Za umetnika vam manjka poguma. 
Kaj pa politik, bi mogoče bili uspešni v poli­
tiki?

Pravica je skazica. Če bi uspel v umetnosti, bi 
bil verjetno eden slabših umetnikov. Ne, se 
ne sprenevedam, da bi bil bolj skrivnosten, 
bolj zanimiv. Saj me vsi poznajo, saj sem 
stokrat že vse povedal, in nihče me več resno 
ne jemlje. Samo otroci. Zanje sem Dergi. Pač 
pa bi kot župan Ljubljane lahko veliko nare­
dil. Že zato, ker imam en čist odnos do tega 
mesta. Čeprav sem mladost preživel v Pira­
nu, kjer sem znoru, ko sem videl, da je tri 
četrt Pirančanov Italijanov (pozneje jih je 
bilo pa tričetrt južnjakov). Jaz bi znal urado­
vati točno tam, kjer je uradoval moj stari oče, 
ki je bil tržni nadzornik v Ljubljani. Takrat je 
vladal ordnungunddisciplin, pa nisem noben 
esterajh majn faterland. Če bi pokojni Hribar 
videl, kaj se dela zdaj, bi se še enkrat v Ljub- 
ljanco vrgel. Moj stari foter je imel noge na 
mizi in je ves dan samo tulil, in vse branjevke 
so ga imele rade, ko je s kamelhar pelerino 
jajca pregledoval. Korupcije ni bilo. Ko je 
župana tožil, je pravdo dobil, tako je bilo 
v predvojnih časih.

Vi ste izjemno nezadovoljni sami s seboj, 
medtem ko vas ima občinstvo rado prav zato, 
ker ste takšni, kakršni ste.

Saj zato bodo pa Slovenci izumrli. Če bi bil 
jaz predsednik, bi že videli. Dr. Korošec pa 
jaz in škof Jeglič in Evangelist Krek. Slovenci 
so tako bukovi, da bi sledili takšnemu cepcu, 
kot sem jaz. Softvvare, kompjutrstvo, znan­
stveni napredek, to je zame mrtvo, zame je 
Amerika, Moskva, Kitajska, mene zanima 
samo leto 2010. le da bom takrat prestar. 
Vera je rekla, da sem prerok. Ampak prerok 
je lahko vsak cepec, ki nima kaj za delat, pa 
lahko razmišlja, kako bo nekoč.

Ste kam včlanjeni? Ali ste sami svoje giba­
nje?

Ja, kadar sem na kolesu.

Ne mislite, da bi sodili v krog takšnih, kot so 
Godnič-Josip Broz in Rozman-Roza? In se­
veda Filipčič?

Nekateri se ne marajo med sabo. Rozo groz­
no cenim, je stilist, slavist, Filipčič je bister, 
možgani mu delajo sto na uro, čeprav me je 
enkrat, ko je bil pijan, hotel ubiti, Godnič je 
pa pogumen, nobenih miselnih travm nima, 
nič se ne boji, da ga bi kakšna liga za varstvo 
morale linčala, da ga bo kdo na gobec ali pa 
bo dobil šut, tako kot Kramberger.

Ste v kakšni stranki?

Sem ja, hahaha.

Pri Jelinčiču?

A ste nori! Jaz bi ga moral skloftat, zapret 
v klet, on je otrok. Jaz nisem militarist, to je 
prva stvar. Nekoč sem mu za 150 din prodal 
starinsko pištolo za ptiče, ker sem bil hipi in 
pacifist, kar sem še zmeraj. V današnjih časih 
bi to pištolo rad od njega nazaj odkupil, zato, 
da bi mu ušes prestrelil.

Pripelje se poslikana diana, ver. stopi njen 
lastnik, mož z dolgimi črnimi lasmi in tudi 
sicer ves črn, se nasloni na njen zadek in začne 
Žuliti pivo, ki ga ima kar s sabo. Naju ne 
pogleda, verjetno pa sliši, kaj govoriva. Ali pa 
tudi ne, ker ni videti, da bi ga to zanimalo.

Čez čas stopi nazaj v avto in prinese ven pohi­
štvo. Se pravi, oba zadnja sedeža, ki sta itak 
eno, nasloni na odbijač, sede in se s pivom 
v roki ponovno preda udobju in uživanju ob 
pogledu na materinski dom ali že na kaj. ■

Če bi vas angažirali v gledališču?

gače kaznovani. Zaradi etike, ki dopušča na­
grajevanje glede po zaslugah, bi bil islam po 
teoriji lahko solidna osnova politične fleksi­
bilnosti in gospodarske rasti. V resnici pa 
vsaka muslimanska skupnost takrat, ko dose­
že velikost Gibraltarja, renči zaradi cest, ki 
jih je do njihovih civilizacij v minulih dvesto 
letih zgradil Zahod. Profesor arabskih študi­
jev na washingtonski univerzi Georgetovvn 
Ibrahim Ibrahim to razlaga takole: »Veliko 
razlogov je za to, da so muslimani kritični do 
Zahoda. Ne gre za teologijo. Gre za zamero 
kolonializmu. Ponižali so nas. Zahod je mu­
slimanom določil, kakšen bo svet.« Ibrahim 
je vljuden, razgledan Palestinec, ki se je izo­
braževal na oxfordski univerzi. Na drugi stra­
ni Atlantika odvetnik Abdelvahab Belvahi iz 
Tunizije govori precej podobno: »Koloniali­
zem je poskušal popačiti vse islamske kultur­
ne tradicije. Nisem islamist. Ne mislim, da 
gre za konflikt med religijami. To je konflikt 
med civilizacijama.« Islamska militantnost je 
po njegovem mnenju »izključno politična«: 
gre za nesposobne muslimanske režime, ki 
temeljijo na presajenih ideologijah.

Mohamed Arkun, v Alžiriji rojeni profesor 
islamske misli in eden od najbolj prodornih 
analitikov islamskega gibanja, ki poučuje na 
Sorbonni v Parizu, opozarja na domet druž­
benih premikov v muslimanskem svetu, ki so 
ustvarili hrepenenje po dostojanstvu. Funda- 
mentalističnega aktivizma ni brez mladosti, 
njegovi učenci pa so povečini meščanski, 
brezposelni in praviloma nesrečni mladi lju­
dje, nezadovoljni s politiko, ki sojo spoznali. 
Obračajo se k Mohamedovim svetim zapove­
dim, izrečenim v Arabiji iz sedmega stoletja, 
in k vladavinam njegovih naslednikov kalifov 
kot popolnemu modelu državnega vodenja 
danes — čeprav so države, v katerih živijo 
zdaj, izkoreninile kmetijsko, nomadično in 
plemensko ureditev, v kakršni so živele v ča­
su Preroka.

Muslimani so, kot opaža Arkun, v veliki meri 
»populacija, ki je popolnoma ločena od svo­
jih tradicij, zemlje, etičnih pravil in običajev, 
porinjena v zanemarjena barakarska naselja

velikih mest in prisiljena k poslušanju parol, 
s katerimi se poskuša uzakoniti državno 
oblast, ki sploh ni legitimna.« Na to temo 
obstaja veliko variacij. Na primer Egipt, ki 
ima pet tisoč let staro zapuščino koncentrira­
ne urbane civilizacije, pa vendar ni tako dov­
zeten za radikalne spremembe, kot na primer 
Alžirija ali nilsko višavje v Sudanu. Saudska 
Arabija, ki se je zaradi svojega naftnega bo­
gastva sicer površno spremenila, po duhu pa 
ostaja država z beduinsko kulturo, trdno na­
slonjena na islamski puritanizem iz 18. stolet­
ja, ki so ga v zavezništvu s hišo Saudov 
utemeljili Vahabijevi pridigarji.

Muslimani mnogih narodov in različnih sekt 
pa vedno bolj vneto zavračajo postkolonialne 
vladajoče elite, enopartijske vladavine »so­
dobnih« mož, ki so se uveljavili z zahodnima 
modeloma vladanja — s socializmom in naci­
onalizmom. Kot pravijo proučevalci islama, 
njihove kulture, ki so bile v preteklosti luč 
vodnica — zlato obdobje učenja in politične 
premoči je trajalo pet in pol stoletij — prav 
nič ne potrebujejo odtujenih vplivov. Po 
prevzemu oblasti leta 969 so vladarji v Egiptu 
začeli briljantno obdobje, med katerim so 
v Kairu ustanovili mestno mošejo Al Azhar 
in univerzo. Slavno obdobje se je končalo 
sredi 13. stoletja.
Čeprav se Muslimani danes počutijo kot žrtve 
Zahoda, večina smatra, da je krivo po­
kristjanjevanje, do katerega je prihajalo 
v daljni preteklosti. Po Prerokovi smrti leta 
732 so Mavri podjarmili Španijo in začeli 
trkati na vrata Francije. Charles Martel, ded 
francoskega imperatorja Karla Velikega, jih 
je zaustavil. Leta 1453 pa so Turki vendarle 
zavzeli Carigrad in se skozi Balkan namenili 
proti zadnjim vratom Evrope. Šele spodlete­
lo obleganje Dunaja leta 1683 je zavrio njiho­
ve osvajalne pohode.

Kljub lastni osvajalski preteklosti se musli­
mani v glavnem osredotočajo na minuli dve 
stoletji prodorov evropskih oboroženih sil 
s superiorno tehnologijo in orožji. Tako da­
nes kot takrat zavojevalec ni bilo krščanstvo, 
temveč kulturni, intelektualni in politični

aparat zahodnih držav. Ta je zahrbtno uve­
ljavljal neizprosni, neobvladljivi napredek, 
ki je muslimanske družbe ne glede na to, kaj 
so si na skrivaj želele, prisilil, da so se prila­
godile najbolj dinamičnim težnjam po spre­
membah. Kapitalizem, diskoteke in seksual­
ni filmi so samo del tega silovitega napada. 
Mnogo bolj nevarno je ogrodje razmišljanja 
racionalistov, ki ima svoje korenine v Evropi 
iz 17. stoletja in ki je sprto z vsemi tradici­
onalnimi idejami islamske kulture. Maroški 
profesor Mohamed El—Džabri pravi: »Mu­
slimani danes živimo v kulturi 14. stoletja. 
Potrebujemo Descarta, Rogerja Bacona, Ib- 
na Khalduna, Karla Popperja.«

Ker so Zahodnjaki islamskemu gibanju dali 
etiketo »fundamentalizma«, vidijo osnovno 
usmeritev islama v upornikih z bombami, 
amputacijah rok in kamenjanju odraslih. Ta­
ki odbijajoči postopki ne odražajo vseh poli­
tičnih raznolikosti muslimanstva in sodobni 
proučevalci islama se ne opirajo samo nanje. 
Koran jim na vsak način ponuja pravo meša­
nico različnih sporočil. Kot meni Arkun, 
mnoge religije uporabljajo »retorične figure, 
prispodobe in predstave, ki jih je mogoče 
razložiti na različne načine. Religija ne deluje 
kot zakonski predpis. Pa celo zakon dopušča 
dodatne razlage.«

Del dilem izvira iz življenja Preroka, ki je 
moral voditi puščavsko mesto Medina po­
tem, ko je leta 622 skupaj s svojimi častilci 
zbežal pred zatiranjem v Meki. Mohamed je 
moral V Medini zgladiti spore med različnimi 
rodovi in se spopasti z vsakodnevnimi skrbmi 
nekaj sto moških in žensk. Kot pravi Maxime 
Rodinson, spoštovani francoski učitelj islam­
skih ved: »Islam je bil v nasprotju s krščan­
stvom, ki je bilo majhna sekta, rojena v pro­
stranem in dobro organiziranem (rimskem) 
imperiju, spočeto v deželi, ki ni imela drža­
ve.« Zlatemu obdobju Medine se ni bilo tre­
ba soočati z nobeno veliko politično struktu­
ro. Arkun pravi: »Nobena država se ni sooča­
la z idealnimi zahtevami islama — to pa kaže 
na to, da bi se končno le morala.«

Islamska misel je danes v veliki meri zaprt

sistem, ki ne dopušča nobenih analiz, nobene 
razprave o tem, kakšne so današnje javne 
razlage Prerokovega razodetja. Salman 
Rushdie, po rodu Indijec in le po imenu 
musliman, ki je napisal novelo z naslovom 
'Satanski stihi in s tem postavil pod vprašanje 
božansko navdihnjenost korana in napadel 
vir islama, je bil celo po mnenju muslimanov 
iz srednjega meščanskega sloja, =ki običajno 
ne trgujejo z ideologijo in verskimi izpoved­
mi, nepreklicen opomin. Po njihovem je 
Rushdie zagrešil bogokletje, ker je neverni­
kom dopovedoval, da je islamska kultura 
manjvredna.

V resnici je islam prav tako univerzalen kot 
krščanstvo in prav tako velikodušen s tolažbo 
takrat, ko duši v tem zmedenem svetu posku­
ša najti vodilo in smisel. Imtiaz Ahmed, indij­
ski muslimanski učitelj na Nehrujevi univerzi 
v New Delhiju, to, da ljudje to veroizpoved 
prebirajo bolj dobesedno, pa celo bojevito, 
pripisuje temu, daje bistvo islama v obkrože­
nosti z grožnjami. »Obstajata dva pogleda na 
zapoved islama. Ujemata se z dvema usoda­
ma korana; v Meki in Medini.« V Meki, kjer 
seje Prerokova vera borila za preživetje, so 
bili nauki bolj militantni, medtem ko so po­
stala sporočila v Medini, kjer je islam prevla­
doval, bolj strpna do pogledov manjšine -in 
drugih veroizpovedi. Medina je bila morda 
idealna država za islamiste, bolj stroga pravi­
la Meke pa so najbrž tista, ki jih je lažje 
uporabiti za inspiracijo.

Čeprav je islam navidez enotna ideologija, pa 
ima mnogo obrazov. Suniti, pravoverni mu­
slimani, ki poleg korana priznavajo tudi ver­
ske nauke prvih štirih kalifov, ohranjene 
v ustnem izročilu, prisege zvestobe šiitov kot 
načela vladanja duhovščine v Iranu ne more­
jo sprejeti; ne samo zaradi doktrinarnosti. pač 
pa tudi zato, ker se je toliko »uradnih« du­
hovnikov po mnenju sunitov zaradi zvez 
z vlado kompromitiralo. In medtem ko se 
mnogo sunitskih vernikov podzavestno vrača 
k politiki otomanskih kalifov kot preizkusne­
mu kamnu unitarne mošeje in države, hočejo 
Arabci s svojimi starimi zgodovinskimi spo­
mini pozabiti, da so se otomanski sultani k tej

Sem že po prvem semestru šel na režijo, ker 
nisem prenesel, da bi mi kdo komandiral. 
V teatru nisem, ker ne bi zdržal več kot eno 
predstavo. Premiero, potem bi šel takoj dru­
gim pustolovščinam naproti. Z ansamblom bi 
se pa tako ali tako skregal, ker ne morem 
dolgo gledat iste ksihte. Če bi se z odrom 
ukvarjal, bi bil kot Grotowski ali Brook.

Videti ste družaben človek. In z mladeničem, 
ki vam pomaga postavljat razstavo, se očitno 
zelo dobro razumeta.

Jaka je čist, zato se družim z njim. In ker je 
asket in je absolviral likovno akademijo. Ta­
ko kot sem jaz absolviral pijačo. Praznino 
med tabo in mano bom zapolnil s flašo. Jaz 
nisem strejt, kot Roza. ki uživa, jaz komaj 
čakam, da bi bilo predstave konec.

Imate kakšne načrte s seboj?

Včasih je tako grozno gor na Golovcu! Da si 
rečem, kaj pa, če bi se jaz kar obesil. Toda to 
je ostudna, tipično slovenska navada. Če bi 
šel v Tibet sam, bi se usral od strahu. Grozo 
si pa še sam posebej ustvarjam. Ko se po treh 
dneh s knajp metodo strežnem, si z grozo 
v očeh rečem, kaj bomo pa zdaj: a bomo 
risali, ali bomo pisali ali kaj. Moja osama ni 
prisilna osama, je pa kriminal, da ne spoštu­
jem svojih svetih jeter. Prevelika razsvetljen­
stva in vizije sem imel. zato sem ostal sredi 
poti, pardon, na začetku poti.

Približuje se nama velik pes. Derganc razpro­
stre roke, kot da mu bo padel v objem, in 
vzklikne, »o, šar planine Franci, pridi sem.« 
Franci, ki sploh ni Franci, gre mirno mimo.
Ali boste naredili kakšno reklamo za Koe- 
gierja ali bom morala to narediti sama?
Danes imam kasete s sabo, če jih bo kdo kupil. 
Kdor jih ne bo, ga ne pogledam več. To 
zmeraj rečem. Ker nisem prodajalec. Finta je 
v tem, da ne moreš, bentiš, samega sebe 
hvalit. Če bi izdeloval pasto za čevlje, jasno, 
da bi jo moral reklamirat. Ampak mene je 
sram. Pri tem, da počnem same takšne stvari, 
pri katerih se moram nujno kazati ljudem. 
Jaz sem še v embriju!

Od nekod se vzame kakšne tri leta star otrok 
in se postavi tako, da gleda naravnost Der­
ganca oziroma pokvari panoramo človeku, ki 
uživa v pivu. »Tak sem bi! jaz,« reče Der­
ganc, »samo sem bil še lepši.«

Kdo so vaši feni?

Imam vojsko fenov. Sami otroci do enajst, 
največ šestnajst let. In branjevke, ki se hoče­
jo pogovarjat o kozmodisku. Jaz ogromno 
energije na ulici porabim. Ker se moram 
konstantno pogovarjat, ko se peljem s kole­
som mimo. Samo da tega nihče ne snema in 
noben ne plača. Jaz sem pa kar zadovoljen.

Zakaj naj ljudje torej kupijo Koeglerja?

Tekst je obupno slab, če ga bereš, zato sem 
takoj vedel, da gaje treba pet. Ko so ga igrali 
v Mariboru, to je bila šesta varianta, je bil to 
popoln debakl. Filipčič mi zadnjih pet let 
govori, kako se je pri meni učil igrati, kako 
sem pri Butnskali jaz vodil ples, ne on, am­
pak o tem zdaj sploh ne bomo razpravljali, 
ker je Koegler prvič njegov tekst, drugič pa 
sem jaz to 196S absolviral in mi je žal, da 
moram zdaj to ponovno oživljati. Vseeno 
bom ponovil, da je bil Koegler na začetku 
dvajsetminutna enodejanka, polna latinščine 
in filozofskih traktatov, dogajala pa se je na 
berlinskem pokopališču. Njen avtor je bil 
pokojni Peter Srakar. Filipčič jo je razširil na 
tri dejanja in jaz sem jo hotel režirati v Pekar­
ni, pa je nisem, ker nobenega, razen dženera- 
la, tipčka, ki je mislil, da je Belmondo, ni 
bilo, ko sem razpisal prvo vajo. Koeglerja 
sem posnel 1984, potem, ko sem spil stekleni­
co šnopsa. Če bi jo zdaj, bi tukaj ležal.

Kako je publika KUD France Prešeren spre­
jela vaš in Filipčičev one man shotv s Koe- 
glerjem in kitaro?

Filipčič se je tko jokal. On rad posluša svoje 
besede. Zadaj za zaveso je stal in poslušal. 
Na koncu se je prišel pa poklonit. Kar tresel 
se je. Hotel je petdeset procentov, ampak jaz
sem rekel petindvajset. On je oven. ima več
energije, ima pašaluk v sebi in je s Krasa. Je 
pogolten na denar, ampak samo besedno, ko 
ga dobi, ga takoj razda. Jaz pa pravim, tudi 
če nič ne plačate, saj vem. da ste barabe.

Konec pogovora. Vsi gremo noter, v KUD 
France Prešeren, tudi človek z diano in šar
planine, ki mu ni ime Franci, zunaj ostanejo 
samo mopedi in kakšne tri leta star plavolaš- 
ček, ki ima takšne barve oči kot so Dergančeve, 
samo ne tako lepe...

Vesna R. Marinčič

praksi zatekli zaradi neuspešnega načina uza­
konjanja svojih imperialistični vladavin.

Sied Šahabudin, indijski član parlamenta in 
urednik, trdi, da bo »islam, ko bo nastala 
umirjena verzija, val prihodnosti.« Navsezad­
nje, pravi, islam in Zahod vplivata drug na 
drugega že 1400 let in sta pri tem ustvarila 
skupno civilizacijo. Račed Ganuči. voditelj 
tunizijske islamske stranke, bolj znan kot 
En-Nahda, poudarja tisto, kar je pri islam­
skem gibanju za zahodnjake najbolj sprejem­
ljivo. Izgnanec gleda na vero kot na »splošno 
kulturno osnovo« vsestranske demokracije in 
vleče vzporednice z Zahodom. »Ko greste od 
ene do druge stranke v Veliki Britaniji ali 
ZDA, naletite na enako osnovno kulturo.« 
pravi. »Ne gre za povsem nasprotujoče kon­
cepte, temveč za vrsto podobnosti. Sile. ki se 
ne znajdejo v tej kulturni družini, demokraci­
ja potisne na obrobje. Kot na primer Komu­
nistično partijo v ZDA.«

Glasnik En —Nahde, 35 —letni Ali Larajed. 
pa pravi: »Pravkar smo odkrili, daje osnovna 
ideja korana in islama ideja o svobodi.« Lur- 
mi Ajmi, tunizijski učitelj filozofije na zaseb­
ni šoli, meni: »Ganuči pravi, da je demokra­
tični sistem Zahoda politični sistem, ki je 
islamu najbližji, še posebej pa to velja za 
ameriško ustavo.« Toda kaj storiti v primeru, 
če hoče večina verskim manjšinam ali znatne­
mu številu muslimanov, ki si tega ne želijo, 
vsiliti islamski zakon? Ajmi tarnajoče odgo­
varja: »Ja kaj pa naj storimo?«

Tunizijski urbani intelektualci, ki so za vodi­
telja postavili En —Nahdo, so ugotovili, da se 
jim lahko svoboda, za katero so si prizadeva­
li, izmuzne med prsti in nastopi diktatura 
večine, ki ni nepodobna leninizmu. Zaradi 
osnovnega vprašanja — ali lahko vzpostavlje­
ni dogmatični islam pomiri opozicijo, druge 
kulture pa navda z večjim samozaupanjem 
— bo velik del sveta še naprej zaskrbljen. 
Najboljše, kar si obe strani lahko želita, je to. 
da sovražnost ne bi bila tista neizogibna 
posledica, ki bi jih prineslo obnovljeno sode­
lovanje.

Time, New York

mi
^ nkrat prispeli na cilj se navad- 
' no ozremo na opravljeno pot. 

Najsi jo cilj upravičuje ali ne. 
pol nas vselej določa. Tudi 
stopnja psihične zasvojenosti 

z drogo je odvisna od načina vnosa, in sicer 
njegove nenaravnosti in nenavadnosti.
Pred dvema letoma so na eni izmed za­
hodnoevropskih klinik na oddelku za za­
strupitve ob sodelovanju psihiatrov rešili 
Življenje mlademu dekletu, zastrupljene­
mu s crackom. Drogi se je prepustila v Ka­
liforniji in v strahu, da je doma ne bo tako 
zlahka dobila, si je nekaj ampul pretihota­
pila r nožnici. Med letom čez Atlantik so 
ampule počile in droga se je sprva razlila 
po ranjeni nožnici, nato pa po celem tele­
su. Zaloge so seveda pomenile previsoko 
enkratno odmero, a vendar dovolj nizko, 
da je dekle preživelo. Zdravstveno osebje 
je zmajevalo z glavo in polglasno izrekalo 
površne sodbe, češ da je z gospodični> res 
hudo. Če bi jih kdorkoli povprašal, pa jih
ni. kaj s tem mislijo, mu seveda ne bi bili 
zmožni razložiti. Pač, bi dejali, ker je tako 
hudo, in to je očitno.
In kaj je bilo z dekletom res hudega? To. 
da je imela porezano nožnico? /še. Gine­
kolog je rano oskrbel. To. da jo je preko­
merna doza skoraj stala življenje? Ne. 
Toksikolog jo je pravočasno rešil najhuj­
šega. Hudo za dekle je bilo njeno že toliko 
spremenjeno obnašanje, da je zamenjala 
Žep za nožnico. Da bi si zagotovila ne­
kajdnevno zadovoljevanje potreb po opi­
ju, ni delovala le prod zakonu, kar navse­
zadnje sploh ni pomembno. Delovala je 
proti svojemu telesu, zlorabila ga je. Nož­
nici, kateri je narava namenila vsaj dve 
pomembnejši dejavnosti, je ponudila tret­
jo. poniževalno in nevarno. Dogodek je 
zanimiv tudi s psihodinamičnega vidika. 
Droga ji je nadomeščala spolni ud in se ji 
je tudi simbolično razlila po nožnici. 
Koliko posameznik obvladuje drogo, če 
sploh še in koliko ta že določa posamezni­
ka, se nazorno kaže r načinu, ki si ga 
izbere za vnos.
Alkohol, bolj ali mani zgoščen, ljudje pije­
jo in ga tako vnašajo po najbolj konvenci­
onalni poti skozi usta v prebavila enako 
kot hrano. Zato je kot opojna snov med 
ljudmi najbolj sprejemljiv. Opojni značaj 
alkohola se celo prikrije, če se pije ob 
obroku. Racionalizacije so postale že ljud­
ska modrost, češ da belo vino pomaga pri 
prebavi, črno pa izboljša kri. Slovenci smo 
si za himno izbrali kar neposreden poziv 
k pitju. S tem se ne obregam ob velikega 
Slovenca, temveč ob tiste Slovence, ki se 
pozivu tako bučno odzivajo. Po tej poti sc 
vnašajo tudi ustrezno pripravljene ilegalne 
droge denimo LSD ali e.xtasy pa tudi vsa 
psihotropna zdravila r obliki tablet, reci­
mo apaurin ali metadon. Isti poli vnosa 
navkljub pa vse te substance delujejo 
v obliki tablete kot nenevaren dodatek 
hrani in pijači, medtem ko je alkohol vselej 
v obliki še kako naravne pijače. Ponekod 
imajo navado v pecivo ali čaj primešali 
marihuano, ki tako poslane del obroka, 
kot so to čokoladni bonboni,z ‘.dodatkom 
alkohola.
Inhaliranje opojne snovi skozi usta v diha­
la, je že manj sprejemljiv način, 'vendar še 
vedno eden izmed možnih vnosov po na­
ravni poti. Predstavljamo si lahko mestne­
ga prebivalca, ki ob prostih dnevih zaide 
v gore in tam globoko vdihne ob misli: ti 
čisti planinski zrak. Podoben obred opravi 
kadilec, ko med težko pričakovanim od­
morom in v zlahka najdenem ustreznem 
prostoru, željno prižge cigareto in vdahne 
odrešujoči dim. Boli zapleteno, predvsem 
pa ilegalno, je obnašanje kadilcev marihu­
ane, ki si zvitek, v katerem je marihuana 
navadno pomešana s tobakom, podajajo 
v krogu. Opoj dobi značilnost kolektivnega 
obreda, kar sicer lahko pomeni, da bo 
skupina družno bolje obvladovala drogo.
vendar pomeni tudi, da droga določa že 
kar celo skupino, ne več le posamezniku. 
Inhaliranje kot način opoja jennoino tudi 
pri tako imenovanih trdih drogah. Kako 
malo pa je delitev na trde in mehke droge 
sploh uporabna, nam pove že dejstvo, da
bi marsikdo od bližnjih rad slišal, da si
njihov otrok, sorojenec ali kilo od staršev 
ne vbrizguje heroina, temveč kadi opij. 
Tretja stopnja še zmanjšanega obvladova­
nja droge in še večje določenosti z. njo je 
snifanje ali vlečenje droge kot prahu skozi 
nos v dihala. Sam obred je že zelo sofisti­
ciran in skoraj brez primerjav v vsakda­
njem življenju. Usmerjanje pozornosti na 
vonj kosita ali odišavljenega partnerja je 
mnogo bolj naključno in še zdaleč ne tako 
diferencirano dejanje kot približanje nos­
nice kupčku prahu in intenzivnemu potegu 
tega \fase. Ta sicer nekonvencionalna obli­
ka drogiranja pa je še zadnja tudi naravna 
pot vnosa, preden narkoman seže po igli. 
Igla kot zadnja stopnja določenosti z dro­
go. če izvzamemo ekstremne in tragične 
primere, podobne opisanemu na začetku, 
je način vnosa, ki gre mimo naravnih poli. 
Kožo kot biološko ločnico in s tem det 
biopsihosocialne razmejitve med osebo in 
okoljem narkoman predre. Obvladovanje 
je nično in določenost popolna. Morda je 
laku nenavadno obnašanje težko začeti, 
saj se zaradi neodobravanja družbe pojav­
lja občutek krivde, vendar temu prav zato 
sledi pogosto ponavljanje, da bi bila nena­
vadnost vsaj pri sebi odpravljena. Občutek 
krivde je tedaj odveč in ostane le gola 
določenost z drogo, saj je poražena tudi 
tista minimalna, čeprav zunanja kontrola.
Način vnosa psihotropne substance kot po­
kazatelj stopnje zasvojenosti nam omogo­
ča, da pogledamo na drogo in odvisneža 
v luči interakcije med njima. Drogo opre­
deljuje njena kemijska sestava, narkomana 
pa obred, s katerim se je loti. Za psiholo­
ško in tudi širše vzeto psihosocialno od­
visnost nam kemijsko opredeljena drogu 
manj pove kot sam obred. Kolikor bolj je 
obred nenavaden, torej nenaraven, nespre­
jemljiv in celo škodljiv, toliko bolj je posa­
meznik od obreda odvisen, saj potebujt 
ustrezno motivacijo za tako nenavadno 
dejanje. In kolikor bolj je človek od obredu 
odvisen, toliko manj lahko drogo obvla­
duje. Z drugimi besedami: nekdo je na igli 
in ne na heroinu. Odvisen od igle zato 
droge ne more več obvladovali. Pasivno jo 
sprejema in ji s tem dopušča, da ga določa 
s svojo kemično sestavo.
In prav zaradi najbolj konvencionalnega 
načina vnosa bi metadonski program od­
vajanja od heroina utegnil bili celo uspe 
šen. Vendar šele, ko bi narkomane odre­
šili zasvojenosti z iglo.
Andrej Marušič

L
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kr s političnim predznakom, kot so: boljšcvik, parti­
jec. komunist, ljubljence prejšnjega režima, elan 
ZB, SZDL in KVG. Ali kol bi poleg tega rekel g. 
Milan Sagadin: Posebno težo imajo mnenja delav­
cev črne metalurgije in rudarjev.« V kontekstu nje­
gove zgodbe o Nemem kriku, mišljeno kot nekakš­
no naravno zavezništvo med zgoraj opisanimi 
zmerljivkami. Zato je tekst tudi nerazumljiv. O Ne­
mem kriku je namreč mogoče govoriti, ne da bi 
klicali na pomoč duhove preteklosti in morebitne 
duhove prihodnosti. Se manj potrebno je klicali 
strokovnjake zato. da bi izdelali slovensko verzijo 
Nemega krika. Mladi imajo veliko več in pomemb­
nejših problemov, kot je abortus. Abortus je pro­
blem ideologije, stroka je že zdavnaj pokazala vso 
zrelost (poglej statistiko). Med več kot šest tisoč 
vprašanji, ki so jih postavili učenci, ni niti enega 
o poteku abortusa. Zeto pa jih zanimajo druga 
vprašanja, ki so z abortusom povezana. Pa o tem 
morda kdaj drugič, kose bo ozračje ohladilo, kot hi 
temu rekli meteorologi, in se bo spel dalo o tovrstnih 
problemih normalno pogovarjali.
Ljubo Raičevič, Ljubljana

Pričakovane podpore katerekoli slovenskih 
strank v tistem času niti doslej ta skrb za 
krepitev zdravja otrok in mladine ni dobila.

IVIarjan Mramor, dr. med., strokovni 
pomočnik direktorja ZDL 
za strokovni kolegij ZD Ljubljana

Film Nemi krik ni bil predvajan osnovno­
šolcem v šolah in ob sistematičnih pregle­
dih otrok v dispanzerjih za šolsko medici­
no Zdravstvenega doma, enote Mosre-Po- 
Ije, ampak prostovoljcem v srednjih šolah.

Način sporočanja in vpliva na mlado gene­
racijo, kot ga posreduje film Nemi krik, ni 
primeren za ZV gradivo v organiziranem 
državnem zdravstveno vzgojnem sistemu.
V okviru zdravstvene vzgoje v ZD Ljublja­
na se tak material ni predvajal in se v pri­
hodnje ne sme predvajati.

Metode splava, prikazane v filmu, so daleč 
od sodobne prakse, zato je na mestu ocena, 
da je prikazovanje na tak način blizu mani­
puliranja s čustvi otrok in ustvarjanja nega­
tivnega odnosa do problema in zdrave 
spolnosti kot kvalitete življenja.

Zdravstvenovzgojno delo za odraščajočo 
mladino je strokovno, etično in moralno 
odgovorno. Institucije, ki so dolžne skrbeti 
za razvoj doktrine, vsebino, didaktične ma­
teriale in metodologijo zunaj primarnega 
zdravstvenega varstva, svojega dela v tem 
primeru niso opravile zadovoljivo. Primar­
no zdravstveno varstvo namreč vseh teh ma­
terialov in strokovih podlag ne dobiva 
r oceno in zato ne more reagirati na pro- 
grame. ki se izvajajo zunaj zdravstvenih 
domov.

V demokratični družbi in tržnih razmerah 
so različne vzgojne vsebine, metode in mate­
riali norm.ihti in pričakovani. V primeru, 
ko institucije države in sistema delujejo sla­
bo, kot je to primer za zdravstveno vzgojo 
na Slovenskem, je tudi mladina lahko pre­
puščena takim informacijam, ki škodljivo 
vplivajo na njihov čustveni, miselni in de­
lovni odnos do življenjskih problemov 
vsakdanjega življenja. To velja še posebej, 
kadar gre za področja spolnosti, načrtovanja 
družine iti odnosov med spoloma.

Vzgoja mladine s področij, na katere film 
vpliva, je v vseh sistemih vedno predmet 
velikega zanimanja tako političnih strank 
kot upravnih teles sleherne države.

Zdravje je temeljna pravica človeka. Za 
zdravje so odgovorni vsi sektorji družbe.

Strokovni kolegij v Zdravstvenem domu 
Ljubljana se je opredelil do nekaterih sta­
novskih združenj in institucij. Ugotavlja, da 
so se pri oceni kvalitete filma večinoma 
opredelile enako kot Strokovni kolegij ZD 
Ljubljana. Izjema je izvršilni odbor Slo­
venske zdravniške zbornice, ki gradiva ne 
obsoja. Pojavlja se vprašanje, ali je Zdrav­
niška zbornica pristojna kontrolirati delo 
strokovnih kolegijev ali pa se njen vpliv 
mora omejiti le ne posameznika — člana 
zbornice.

Na koncu je prav, da ZD Ljubljana obvesti 
slovensko javnost, da že več let pretežno 
sam rešuje probleme v zvezi Z materiali za 
ZV ljudi, kajti od državnih inštitucij ne 
dobiva v zadostni meri niti vsebinskih, dok­
trinarnih niti materialnih gradiv. V ta na­
men je ZD Ljubljana v okviru Slovenskega 
zdravniškega društva soustanovitelj Skla­
da za zdravje otrok Slovenije. Ta izdaja 
zdravstvenovzgojno gradiva za vso državo 
tako, da so strokovno neoporečna, kontroli­
rana, enotna, dostopna vsem in zastonj. 
Poleg tega je ZD Ljubljana v stiski za svoje 
poslanstvo pri vzgoji ljudi moral vzpostaviti 
direktno zvezo in materiale dobiva od Sve­
tovno zdravstvene organizacije in Ženeve, 
da bi se kolikor toliko po svojih močeh 
približal vsebini, obliki in načinu sodobnih 
evropskih zdravstvenovzgojnih tokov.
Dovolite, da poleg sklada in sodelovanja 
s svetovno zdravstveno organizacijo opozo­
rimo Vas in javnost, da je Zdravstveni dom 
Ljubljana na področju vzgojnega dela razvil 
bogato dejavnost. Med drugim je v zadnjih 
dveh letih idejni pobudnik kasete za zdrav­
je, blagovne znamke zdrave prehrane, pro­
jekta varnosti za otroke in mladino Sloveni­
je. preventivnih programov kajenja, pre­
hrane v projektu C IN Dl, začetnik preventi­
ve kroničnih bolezni v otroštvu, organizator 
posvetovalnice za mladostnike, izvajalec 
tekmovanja šol za zdrave zobe, ustanovitelj 
centra za preventivo v splošni medicini in 
posvetovalnic CIN Dl po Sloveniji, če na­
štejemo /e nekatere. To je potrebno zato, da 
opozorimo javnost, kako malo je organiza­
cij zdravstvene vzgoje s tako bogatimi refe­
rencami na Slovenskem, zato je treba pri 
diskusijah o zdravstveni vzgoji obravnavati 
Zdravstveni dom Ljubljana kol eno vodil­
nih institucij na Slovenskem.

Zdravstveni dom Ljubljana je r okviru 
mednarodnih programov preprečevanja 
najpogostejših bolezni današnjega časa in 
svoje dejavnosti za krepitev zdraviti mladi­
ne konkuriral na natečaju pri Zavodu za 
šolstvo Slovenije za programe z. evropsko 
vsebino in obliko, vendar na natečaju ni 
uspel, kar je uspelo nekaterim drugim inšti­
tucijam.
ZD Ljubljana je s strokovnimi združenji za 
predšolsko in šolsko medicino v časih, ko 
je bil politični pritisk za rušenje sistema 
zdravstvenega varstvu otrok in mladine na 
Slovenskem najmočnejši, organizira! in 
podprl srečanje z ministrico za zdravstvo.

Nekateri so se čutili poklicane, da v skrbi 
za našo mladino zaženejo vik in krik ob 
tem filmu. Znana imena s politične scene, 
med drugim ga. M. Mencin in g. J. Zlo­
bec, so zgrožena nad dejstvom, da se 
prikazuje ta film. Sicer ga prikazujejo že 
več let in je žal že malo zastarel. Sodobna 
UZ V aparatura bi mnogo nazorneje pri­
kazala življenje mladega bitja in njegov 
boj za obstoj!

Ti nepoklicani skrbniki mladine zahteva­
jo pravi pogrom, prepoved filma, prega­
njanje tistih, ki ga prikazujejo. Pretirava­
jo in pravijo, da jih prevzema celo strah 
pred travmami, ki jih doživlja mladost­
nik ob gledanju tega filma. Govorijo ne­
resnico, da je bil film prikazan trinajstlet­
nikom, čeprav je ga. dr. O. Vrbošek po­
polnoma jasno povedala, da so ga na 
lastno željo videle dijakinje 3. letnika 
srednje gostinske šole. Ali se vsi ti pisci 
ne sramujejo, ker tako spolitizirajo pred­
vajanje filma, ki prikazuje dejstva o spla­
vu? Vendar se lahko sprenevedajo, koli­
kor hočejo, govorijo, kar hočejo, se tolčejo 
po prsih, kako jih je strah za mladino, 
dejstvo je, tudi znanstveno dokazano, da 
zarodek, majno bitje živi in da ga pri 
splavu usmrtimo. Lahko še tako skriva­
mo resnico, negiramo to dejstvo, zapira­
mo oči in vtikamo glavo v pesek, vedno 
bo ta resnica med nami, vedno znova!

Znamenitemu klicu ge. S. Hribar Zausta­
viti desnico! se je pridružil klic Prepovej­
te, uničite ta film! Izbrišite resnico, noče­
mo je videti, slišati, vedeti. Namen in cilj 
teh klicev je enak, zagovornike nerojene­
ga življenja, in to so predvsem krščanski 
demokrati, je treba zaustaviti, ožigosati, 
onemogočiti, pa čeprav s tako demagoško 
gonjo.

Vsi ti skrbniki naše mladine, ki obsojajo 
ta film, ob svoji vneti, enkratni skrbi za 
otroka, mladino, da ne bi doživela stresa, 
pozabljajo, da v isti sapi zagovarjajo od­
stranitev majhnega, nemočnega, še nero­
jenega, a vendar živega bitja. Pišejo: »O 
tem, kakšne travme tako »znanstveno 
spoznanje« povzroča nič hudega slutečim 
otrokom (in s tem oblikuje njihov odnos 
do življenja pred rojstvom), bi vedeli naj­
več povedati njihovi starši pa strokovnja­
kinje in strokovnjaki s področja psiholo­
gije in pedagogike, ne pa tisti, ki v imenu 
zaščite nerojenih uporabljajo vsa sredstva 
za širjenje svojih moralnih vrednot.«

Spoštovana pisca pa bi vendar morala 
vedeti, da so tudi tako imenovani tisti: 
starši in mnogi tudi strokovnjaki, stro­
kovnjakinje za psihologijo in pedagogiko 
in imajo pravico opozarjati na moralne 
vrednote, če imajo drugi po njunem pra­
vico te vrednote zanikati in tiste obtože­
vati, ker te vrednote zagovarjajo. Dobro 
bi bilo, če ne bi posploševali in govorili, 
da vsi obsojajo ta film in da negativno 
vpliva na mladino. Saj ni tako, mnenja so 
sicer različna, še daleč pa ne tako negativ­
na, kot hočejo nekateri prikazati. Razum­
ljivo je, da skušajo posamezniki to vnesti 
v okvir svoje politične aktivnosti z name­
nom, da napadejo desnico. Jasno je, da 
vneti prvoborci za splav ne morejo pre­
boleti dejstev, ki jih prikazuje film. Mor­
da je v njih celo nekaj zgroženosti in 
travme v njihovem spoznanju, da odpira 
film na ta vprašanja pogled, ki ne ustreza 
liberalnim demokratom in njim podob­
nim. V ljudeh namreč zbuja pomisleke in 
odpira spoznanja o tem, kako se pravza­
prav spoštujejo moralne vrednote.

Resnično obstaja bojazen, da mladi ne bi 
preveč spoznali prave resnice o splavu in 
prave vrednosti zagovora nerojenega živ­
ljenja. Namen filma, preprečiti usmrtitev 
nerojenih bitij, to jih moti. Ne moti jih pa 
obilica prelite krvi, kopica nasilja, groze, 
vulgarnosti, kar vsak dan prinašata TV 
in kino iz resničnih in domišljijskih pri­
zorišč, pa mladi gledajo vse to brez ome­
jitve in morda ob tem res doživljajo stres. 
Kolikorkrat so že zaradi tega povzdignili 
glas in izrazili svojo zaskrbljenost za mla­
dino?! Ob vsem tem, kar je danes pred­
vajano na TV in v kinu, pa tudi objavlje­
no v tisku, je film Nemi krik samo pre­
prosta dokumentarna zgodba, doku­
ment, ki opozarja na vrednoto: Človek, 
čuvaj, spoštuj življenje! Ne uničuj ga!

Zato je pozivanje raznih forumov, naj 
odločijo o usodi filma, pavšalno skliceva­
nje na starše in strokovnjake, zbiranje 
podpisov na cesti le licemerstvo in spret­
no aranžirana propaganda, ki ima poleg 
namena pred mladino skrivati resnico še 
druge cilje.
Dragotin Vehovar, Maribor

Delo, 13. junija
Strokovne pripombe in zapisnik 
posveta zdravnikov UGK ob filmu 
»Nemi krik«

Težko je verjeli, ila je posvet zdravnikov o snovi, ki 
jo obravnava film ■■Nemi krik«, lahko ■■tehnično« 
tako popoln in obenem tako nečloveški. Prebiranje 
■■strokovnih pripomb« in ■■zapisnika« daje vtis. da 
je splav zgolj medicinski (ginekološki) in zgolj teh­
nični problem. T. iz ■■strokovne« pripombe pa so 
i’ resnici dramatičen obraz daha ■■laboratorijske« 
medicine s konca prejšnjega stoletja in medicine, ki 
je bila obsojena r Niirnbergu. Sevedy, tedaj so obso­
dili nekaj zdravnikov, obsodba je bila eksemplarič­
na. ■ cltts Machbare« je ostalo in to izpričujejo Uidi 
zdravniki našega UGK.
V bistva je največja sramota r tem, da pri nas in 
r naši medicini ni poguma, da bi povedala resnico. 
Sramotno je. da r Sloveniji, kjer je letno več kol 

, /.S. 000 splavov, ne premoremo drage resnice 'o spla­
va kot so številke in podatki o velikosti in starosti 
embrija in fetusa, po načela, da ■■majhno žival manj 
boli, če jo udariš«, in po sterilnem pravnem načela, 
da je -živo bilje samo tisto, ki diha«. Sramotno /e.

da se medicina v tej stroki zapira sama vase in ne 
omogoči resnične informacije o tem, kaj se v njej 
dogaja. Na osnovi teh »strokovnih« pripomb je 
smešno poslušati refren, da je pri nas komu res kaj 
do tega, da je splav zlo in da naj se število splavov 
zmanjša. Pogubna je >■hotena nevednost«, ki se je 
stroka ne sramuje in jo vsiljuje kot svoj »prav«.
Ker naša (nova) ustava ne ščiti pravice do resnice, 
kar konzilij UGK verjetno dobro ve, bo verjetno 
zaman čakati na to, da bi naredili svojo kaseto in 
povedali našo resnico. Vendar je stvar ravno v tem, 
da bi dobili ustrezno informacijo, ki bi bila »naša« 
in boljša od tiste iz »Nemega krika«. Kdo bo to 
naredil? Sosednja Hrvaška to premore oz. je vsaj 
podprla projekt raziskave. Verjetno bi lahko našli 
še kakšen podoben primer, čeprav se zdi, da bomo 
pri nas ostali le pri porazni kritiki nekega filma, ki 
mu pravijo, da je zastarel, in v katerem kljub temu 
najdejo nekaj podatkov in razlogov, na podlagi 
katerih zagovarjajo svoje početje, zmorejo pa doka­
zali edinole svojo »hoteno nevednost« o tem, da 
imajo pred seboj novo porajajoče se človeško življe­
nje in da gre za priznanje celotnega človekovega 
življenja, tudi tistega takoj po spočetju in pred dva­
najstim tednom nosečnosti.
Nikakor ne drži, da bi se medicina lahko zgovarjala 
na zasluge, ki jih ima pri dvigu kvalitete življenja, in 
na osnovi njih utemeljevala pravico, da odslej naprej 
kroji tudi »kvaliteto« samo. Mit medicinskega na­
predka spočenja travmo »nebolečega« in »neškodlji­
vega« splava, ker je — prav kot mit in tabu — igrača 
»imperialne« politike. Prav novodobna politična te­
orija i' etiki, ki temelji na pravici, dela iz etike 
politiko, in zaman bi bilo navajati dejstva, da je etika 
politike v medicini sterilna in nasilna. Moralni ane­
stetik torej deluje. Summa summarum, splav je 
— kot opravljen posel — tudi pomemben del t. i. 
bruto socialnega produkta.
Oglasila se je medicina, ki je užaljena, ker je nekdo 
povedal več, kot »se sme«. Najmanj, kar iz tega sledi, 
je. da priskrbi verodostojno informacijo o tem, kar 
počne, pa ne take, kot si jo je privoščil posvet zdrav­
nikov 3. junija 1992. Metoda pripovedovanja o tem, 
kaj se dogaja in kakšni so kriteriji, spominja na 
»politično sondažo terena«. Seveda, ko bo ta konzi­
lij ali listi, ki je ta sestanek »naročil«, ugotovil, da ni 
bistvenega odziva in da se oglaša le ta ali oni, bo
lahko potegnil črto in se šel naprej svojo »avtonomi-

, jo«. Medicino očitno prav malo zanima, da najmanj 
94 odstotkov splavov opravi brez indikacij, ki bi ta 
poseg »medicinsko« opravičile, oz. da sta le 2 od­
stotka splavov takih, ki so opravljeni iz medicinskih 
razlogov. Ta podatek je dovolj zgovoren. Kako 
nemogoče je potem misliti, da bo imel pravico do 
besede tudi etični argument, to se pravi dejstvo, da je 
subjektivnost embrija in fetusa stvar priznanja, ne pa 
spoznanja in predvsem ne centimetrov. V strokov­
nih pripombah beremo: » V medicini velja, da je 
fetus — zarodek — pacient od takrat, ko mu telesni 
razvoj in visoko strokovna medicinska pomoč zago­
tavljata preživetje, to je od 24. do 36. tedna nosečno­
sti dalje.« Malo naprej (4. ugovor): »V Williamso- 
vem porodništvu je v resnici poudarjeno, da je 
zdravnik r razvojem medicine dobil možnost, da 
služi življenju fetusu. Pojem fetus — pacient se 
nanaša na dejstvo, da je ... fetus kot pacient bolj 
dostopen opazovanju in zdravljenju.« Zdravljenje 
fetusa je predsodek in nepotrebno govorjenje, ker ga 
medicina pred lem načelno ni pripravljena priznali in 
tudi ne zaščititi, ker je šele »embrio«. Otroku pred 
rojstvom zagotavlja preživetje predvsem materino 
telo, ne pa medicina. Pač pa je treba reči, da je 
nagativno razpoloženje do porajajočega se življenja 
v medicini znamenje, da sta opazovanje in terapija 
fetusov dejansko lahko posledica nepriznavanja za­
četka življenja novega bitja, ki se začne s spočetjem in 
nidacijo. Kakor je nesporno, da je ogromna večina 
splavov narejena brez vsakega medicinskega razlo­
ga, je mogoče tudi reči, da se medicina pri splavu ne 
zaveda iatrogenije oz. da jo rešuje na plečih mater 
oz. še nerojenih otrok.
Da je »neetično prikazovati laični javnosti okoliščine 
ob tako občutljivih medicinskih posegih« (5. ugo­
vor), sploh ne drži, ker splav (ogromna večina) ni 
■■medicinski« (lerapevtičen) poseg oz. je medicinski 
poseg zgolj v tem, da se zgodi v- bolnici, v bistvu pa 
ni medicinski. Vendar uporaba etike kol varovanja 
tako dvomljive poklicne skrivnosti očitno ne more 
skriti dejstva, da gre za umor nerojenega in nedolž­
nega življenja. V Ameriki se ne zgražajo nad smrtno 
kaznijo, marveč nad tem, kako se la izvrši in da jo 
neposredno prenašajo na TV. Kaj pomaga boriti se 
proti neposrednemu prenosu izvršitve smrtni kazni, 
če pa se kljub temu izvrši? Je smrt zaradi tega 
drugačna? »Splavi se v resnici opravljajo v kratko­
trajni globoki anesteziji, ko ženska spi in ničesar ne 
čuti, pa tudi trese se ne« (5. ugovor). Bo splav s tem. 
ker laik ne bo vedel in ne bo mogel videli, kako in 
kaj se dogaja, postal etično neoporečen? Nobena 
anestezija ne spremeni dejstva, če zanjo ni sorazmer­
nih razlogov. Kratkotrajni anesteziji pa tukaj na 
strani medicine odgovarja »hotena nevednost« stro­
ke, dolgotrajna brezčutnost in »moralna anestezija« 
liberaliziranega splava, proti kateri se medicina 
»strokovno« in »kol stroka« ni nikoli uprla, čeprav 
je jasno, da ji je prav ta vsiljeni politični diktat zlomil 
njeno moralno hrbtenico, vsaj kar se tiče opravljanja 
medicinsko nepotrebnih posegov na nerojenem živ­
ljenju. Diktat liberaliziranega splava je moralni ane­
stetik, ki omogoča tudi take sondaže, kot so »stro­
kovne« pripombe na omenjeni film. Podobno kol je 
neetična kritika filma — ta pove daleč več, kot nam je 
bila pripravljena povedati naša uradna medicina 
— je neetično in sramotno, da si neki konzilij zdrav­
nikov jemlje pravico do tega, kaj »preprosto ljud­
stvo« sme vedeti in videti in česar ne. Čeprav s tem 
nehote postaja svojevrstno »moralno učiteljstvo«, pa 
gre verjetno še prej za »sondažo terena« in zavestno 
zlorabo splava kot političnega argumenta. Medicina 
s tem sebi in drugim preprečuje, da bi govorili o tera­
piji. Ker je v omenjenem primeru v naši medicini 
terapija le »posledica« (možnost), ne pa »razlog« za 
medicinski poseg, je tudi ni mogoče pustiti do be­
sede.
Ker gre v propagandi proti »Nememu kriku« za 
dobro pripravljeno igro in ribarjenje v kalnem, ki jo 
zaznamuje prezir etičnih načel, nepriznavanje subjek­
tivitete državljanov in vzporedno tudi nepriznavanje 
subjektivitete porajajočega se življenja, ker ji gre, 
skratka, za to, kako utišati tiste, ki se jih njihova 
moralno-aneslelična drža ne prime, je vprašanje, 
kdo nam bo povedal našo resnico. Žal zaznamova­
no s »timeo leetorem...«. Zato je treba preprečiti 
predvajanje kasete (filma). Tistih, ki bodo priprav­
ljeni brati, je dosti manj. Zato je vprašanje, kdaj 
bomo dobili svoj domači film in zvedeli svojo doma­
čo resnico, verjetno nesmiselno in odveč.
Dr. Anton Mlinar, Repnje

Delo, 19. junija 
Novinarji bodo tožili RTV
Novinarji Novega tednika — Radia Celje 
smo bili nemalo presenečeni, ko smo v Delu 
prebrali prispevek z gornjim naslovom iz­
pod peresa C. R. Iz Dela smo izvedeli, da je 
vodstvo SNS sklicalo tiskovno konferenco, 
na kateri so obelodanili, da kolektivne po­
godbe najbolj kršijo šefi v Slovencu, NT- 
RC, TV-15 in na RTV Slovenija.

Veseli nas, da se skuša sindikat, v katerega 
smo včlanjeni tudi novinarji NT-RC, zavze­
mati za nas, v prihodnje pa bi nas vendarle 
veselilo, če bi se vodstvo SNS njprej prepri­
čalo, ali je njihova »pomoč« vedno na 
mestu.

Kot smo kolegi Venčeslavu Japlju že pred 
tedni zagotovili, v našem kolektivu zaen­
krat ni negodovanja glede višine izplačanih 
osebnih dohodkov novinarjem. Očitno mo­
ramo to še enkrat potrditi javno. Ker smo 
registrirani kot podjetje in nimamo stran­
karskih botrov in strin, smo prikrajšani 
tudi za njihove tolarske darove, živimo od 
tega, kar ustvarimo sami s svojo novinar­
sko in ekonomskopropagandno dejavnost­
jo. Zaenkrat lahko zapišemo, da s tem 
živimo solidno.

Še posebej se nam zdi pomembno, da smo 
novinarji razporejeni v kategorije, ki jih 
predvideva kolektivna pogodba in ki nas

delijo glede na zahtevnost opravljenega dela 
v razrede. Za to smo si že dolgo prizadeva­
li, zato smo sedaj zadovoljni. Če bi nas 
vodstvo vse uvrstilo v najriiž.jo novinarsko 
kategorijo, bi tudi v naši hiši lahko dosled­
no izpolnjevali kolektivno pogodbo. Tega 
pa novinarji nočemo. Obenem se zaveda­
mo, da lahko razdelimo medse toliko de­
narja, kot ga ustvarimo. Če ve vodstvo SNS 
za kakšen dodaten priliv, ki bi nam omo­
gočal tudi v teh okoliščinah prejemati takš­
ne dohodke, kot jih predvideva kolektivna 
pogodba, pa bi nas seveda zelo veselilo 
izvedeti zanj.

Mimogrede naj omenimo še, da smo v zad­
njih dveh letih našo radijsko-časopisno 
ustanovo računalniško opremili, da smo 
obnovili in opremili tri radijske studie, po­
žar jeseni 1990 nam jih je namreč popolno­
ma uničil, obenem nameravamo povečati 
slišnost našega radia in od pristojnih čaka­
mo le še na zeleno luč za postavitev novega, 
močnejšega oddajnika na novi lokaciji. 
Vsem, ki se na ta posel spoznajo, je jasno, 
za kakšno investiejo gre.

Zaradi vsega zapisanega v prihodnje priča­
kujemo, da bo vodstvo SNS pričelo o naših 
težavah javno govoriti šele takrat, ko bo za 
to zaprošeno in pooblaščeno.
Nataša Gerkeš, za sindikat novinarjev NT- 
RC

Delo, 23. junija 
Medijsko napihnjena afera
Koordinacijski odbor organizacij in strank 
upokojencev Slovenije, ki ga sestavljajo 
predstavniki Zveze društev upokojencev 
Slovenije, Koordinacijskega odbora klubov 
in aktivov upokojencev Slovenije, Zveze 
borcev Slovenije, Zveza delovnih in civilnih 
invalidov ter Sivih panterjev — Stranke 
upokojencev in Demokratske stranke upo­
kojencev Slovenije je na seji 23. junija t. I. 
ponovno obravnaval zaplete pri izplačilu 
majskih pokojnin. Soglašal je s stališči, ki 
sta jih v zvezi s tem zapletom objavili v jav­
nih medijih Zveza društev upokojencev 
Slovenije in Demokratska stranka upoko­
jencev Slovenije.

Presenečeni pa ugotavljamo, da je skupščin­
ski odbor za proračun in javne finance lah­
ko ugotovil, da izplačilo majskih pokojnin 
ni bilo nikakršen vdor v slovenski denarni 
sistem, medtem ko je skupščinski odbor za 
kreditno denarni sistem kljub kvalitetnim 
pojasnilom predstavnikov SDK in SPIZ, 
da gre le za določene tehnične in metodolo­
ške pomanjkljivosti v plačilnem prometu, 
vso zadevo predal tudi organom pregona, 
kot sta Javno tožilstvo in Ministrstvo za 
notranje zadeve. To kaže, da so člani tega 
odbora hoteli doseči bolj politične učinke kot
pa ugotoviti dejansko škodo, pri tem pa 
niso pomislili, da nam s takimi kvalifikaci­
jami tega dejanja delajo škodo tudi v tujini.

Podpiramo stališče prof. dr. Ljuba Bavco­
na, predsednika odbora za varstvo človeko­
vih pravic, ki poziva poslance slovenske 
skupščine in medije, da zaradi večanja ugle­
da Slovenije prenehajo prenapihovati takš­
ne tehnične napake in z napačnim označeva­
njem tega pojava ustvarjati v tujini vtis, da 
pri nas še ni realne pravne države in da 
torej ne spoštujemo sprejetih pravnih pred­
pisov ter še nismo zreli za sprejem v Svet 
Evrope, kamor se sicer želimo vključiti.

Menimo, da bi bilo za slovensko gospodar­
stvo in njegovo stabilnost koristneje, če bi 
organi pregona slovenskemu državljanu po 
dveh letih končno omogočili, da izve npr., 
kje so in kdo je porabil znatna devizna in 
dinarska sredstva npr. od podjetja Elan, 
Begunje, ki je bil slovenski ponos, danes pa 
je tuje podjetje.

Ob iskanju novega načina izplačevanja po­
kojnin oziroma pravočasnega denarnega 
kritja s strani bodočega Zavoda za pokoj­
ninsko in invalidsko zavarovanje priporo­
čamo, da SDK ali Banka Slovenije predpiše 
tak sistem, ki ne bo povzročil nepotrebne 
izgube dohodka Zavodu in bo denar ležal 
v tokovih plačilnega prometa oziroma lah­
ko celo predstavljal likvidnostni problem za 
banke, kjer ima Zavod naložen svoj denar.
Bojan Maher, za koordinacijski odbor, 
Komisija za pokojninske zadeve

Z razvpitim »vdorom v denarni sistem« 
zaradi pokojnin in invalidnin je SDK Slo­
venije pokazala svojo nesposobnost in zato 
bo Banka Slovenije lahko ponovno uve­
ljavljala svoj predlog za prevzem plačilnega 
prometa Skupnosti pokojninskega in inva­
lidskega zavarovanja oziroma od 1. julija 
Zavoda. Upokojenci in invalidi naj bi po­
stali krivci za velike gospodarske težave in 
zato naj bi se znižali prispevki za pokojnin­
sko in invalidsko zavarovanje.

Izvirni greh sklada za pokojninsko in inva­
lidsko zavarovanje je v njegovi likvidnosti, 
v sposobnosti njegovih upravljalcev, da 
Z lastno kreditno politiko uspevajo ohra­
njati približno realno vrednost sklada in 
s tem zagotavljati tekoče upokojenske in 
invalidske mesečne pokojnine. Pri tem pa 
zagnani »dušebrižniki« ne upoštevajo, da 
je realna vrednost pokojnin v letošnjih pr­
vih mesecih le še 61,4 odstotka lanske 
vrednosti v tem času, osebnih dohodkov pa 
le 74,3 odstotka, čeprav zakon zagotavlja, 
da morajo upokojenci in invalidi prejemati 
za pretekli mesec 85 odstotkov povprečnih 
osebnih dohodkov po podatkih Statistične­
ga zavoda Slovenije.
Nastaja konfliktna situacija, ki lahko spro­
ži politične spletke, ki so daleč od resnice in 
dejstev. To so:

— zakonska pravica je, da upokojenci in 
invalidi prejemajo 85 odstotkov od ugotov­
ljenega statističnega povprečja osebnih do­
hodkov v Sloveniji;

— zakon zagotavlja, da morajo upokojenci 
in invalidi prejemati tudi druga izplačila 
(regres, 13. plača) kot zaposleni;

— zakon predvideva, da sklad invalidsko- 
pokojninskega zavarovanja posluje samo­
stojno, država pa prevzema zagotovila pa 
tudi obveznost dodatnega izplačila za vse na 
novo sprejete oblastne obveznosti. Zdaj so 
to izplačila za vojaške upokojence in upo­
kojence — državljane Slovenije v drugih 
delih nekdanje države. Republiški prora­
čun skladu pokojninsko-invalidskega zava­
rovanja še ni vrnil kreditov, ki so bili

v glavnem dani ob grožnjah znižane pri­
spevne stopnje;

— še bolj drastične so določbe zakona 
o zdravstvenem zavarovanju, po katerih 
morajo upokojenci, ne glede na višino po­
kojnin oziroma invalidnin, plačati partici­
pacije, predvidoma pa še dopolnilno 
zdravstveno zavarovanje.

Vse to dokazuje, da ustaljeni način sodelo­
vanja med oblastjo in Zvezo društev upo­
kojencev Slovenije ne daje najboljših rezul­
tatov. Vse to in tudi zakonodaja (Zakon 
o političnem združevanju) nas sili, da smo 
se začeli združevati v politično stranko in- 
pripravljati na volitve v državni zbor in 
svet. Upamo namreč, da bodo naši poslanci 
vztrajali pri uzakonitvi vsega, kar doslej 
v omenjenih zakonih ni bilo sprejeto. Le 
tako si. bomo zagotovili status enakoprav­
nih državljanov Slovenije. Hočemo tudi 
enakopravno udeležbo pri nastajanju dru­
ge zakonodaje, zlasti pa socialnega progra­
ma slovenske države.

Čeprav neradi, moramo omeniti sedanji so­
cialni položaj večine slovenskih upokojen­
cev in invalidov. Poznamo razmere v svetu 
(v Nemčiji, Avstriji, Švici), kjer so upoko­
jenci in invalidi včlanjeni v različne oblike 
dejavnosti zunaj političnih strank kot sveto­
valci na vseh področjih družbenega in go­
spodarskega dogajanja. Zakaj ne bi bilo 
tako tudi pri nas? Tudi mi hočemo 
v Evropo!
Rado Rotar, tajnik Demokratične stranke 
upokojencev Slovenije

Delo, 30. maja
Odgovor na komentar: O strokovnosti 
neke ankete, da o morali ne govorimo
V aktualni polemiki o telefonskih anketah 
(Vuk-Hribar) se uporabljajo tudi strokovni 
statistični argumenti, zato menim, da je pri­
merno strokovni vidik osvetliti nekoliko 
natančneje. Posebej pa je primerno, da se ta 
vidik razmeji od nekaterih dilem, ki v stati­
stično stroko ne sodijo.

Vemo, da sta v Sloveniji le dve tretjini 
prebivalstva dosegljivi preko telefona. Pri 
tako majhni pokritosti stroka telefonsko 
anketiranje za resnejše namene v glavnem 
odsvetuje (npr. Groves: Telephone Survey 
Methodology, Wiley, 1989). Analize za 
Slovenijo kažejo, da so izobrazba, tip kra­
jevne skupnosti (vaška, mestna) vernost in 
dohodek tiste karakteristike, ki so tesno 
povezane s posedovanjem telefona. Zato so 
tudi ocene za mnenjske spremenljivke, ki se 
vežejo na navedene karakteristike, lahko 
močno zgrešene. Tipičen primer take ocene 
je bilo podcenjevanje volilne podpore pred­
sedniškemu kandidatu g. Krambergerju 
aprila 1990. Razumljivo je, da se podobne 
napake ponavljajo tudi pri ocenjevanju vo­
lilnih deležev za določene stranke. Seveda 
obstajajo tudi drugi viri napak: izbor, osebe 
znotraj gospodinjstva, neodgovori ter od­
govori »ne vem«. Tako je predvsem pro­
blem neopredeljenih anketirancev povzročil

Če se hoče kdo o tem še naprej pogovarjati, 
naj se torej pogovarja o teh razlogih in ne 
o strokovnosti ankete. Če medij izbere npr. 
pestrost in udarnost na račun objektivnosti, 
potem to presega vprašanja anketnega in- 
strumentarija. Odločitev o tem, kako zane­
sljiva mora biti informacija, da se lahko 
pojavi v prvem planu medija, pa je stvar 
urednikov. Zato utemeljevanje take odloči­
tve ne more postati pretežna domena stati­
stičnih argumentov. »Strokovni« argumenti 
za (npr. ankete so v metodološkem smislu 
izvedene korektno, nismo krivi za nizko 
telefonsko pokritje v Sloveniji, enake rezul­
tate dajejo tudi kvotni terenski vzorci) so 
v takem kontekstu pravzaprav irelevantni. 
Posebej pa velja to za »strokovne« argu­
mente proti (npr. vzorec ni stratificiran, 
vzorec je neprimeren).
Naj končam: ni dvoma, da so telefonske 
ankete v Sloveniji resen strokoven problem. 
Kljub temu pa tega ne gre zamenjevati z di­
lemami in težavami njihove medijske pred­
stavitve. Slednje je namreč izziv in preizkus 
predvsem za novinarsko etiko in uredniško 
politiko.
Mag. Vasja Vehovar, Ljubljana 

Delo, 30. maja
Mali oglas pod šifro »Tajnost 
zajamčena«
Starši in drugi prizadeti — imate tudi vi 
težave zaradi spremenjene osebnosti vaših 
najdražjih, ki je posledica delovanja sekte 
protestantskih binkoštnikov? Pišite nam 
— skupno bomo uspeli. Ponudbe pod 
»Tajnost zajamčena«.

Dovolite mi nekaj misli v zvezi s tem:

I. Zakaj se, vrli ,borci' ali ,branitelji' ali
karkoli že ste, zakaj se skrivate pod šifro? 
Za pravično stvar se je treba boriti javno in 
Z argumenti. O Binkoštni cerkvi lahko pre­
berete članek v isti Sobotni prilogi v rubriki 
PP 29. Binkoštna cerkev ni sekta, ampak 
je veja krščanstva (poleg katoliške in pra­
voslavne cerkve ter protestantske veje krš­
čanstva). Binkoštna cerkev je pri nas manj­
šina, nikakor pa ni ločina, sekta. V mnogih 
deželah je Binkoštna cerkev večinska cer­
kev, ki v svojih okoljih katoličanov ne ime­
nuje »jehovci« in ,sekta'.

V Italiji je Binkoštna cerkev po številu 
vernikov takoj za katoliško. Veliko bin­
koštnikov je v katoliški Poljski in Franciji, 
drugi po številu so še v luteranski Švedski, 
v anglikanski Angliji, v Kanadi in ZDA. 
Nikjer binkoštniki niso v sporu niti z večin­
sko cerkvijo, niti z manjšinsko, niti s po­
dobnimi evangelijskimi cerkvami. Nikjer 
Z binkoštniki ne ravnajo tako kot pri nas. 
Osebno sem se binkoštnikom pridružil 
pred skoraj 25 leti. ker so pač bili edini, ki 
so me hoteli poučiti v Kristusovem nauku. 
Vsa prejšnja leta, še posebej pa po vojni so 
z nami grdo ravnali. Naše duhovnike je 
povojna oblast preganjala in zapirala. Priče 
so še žive in bi lahko povedale marsikatero 
žalostno zgodbo. Naš nekdanji predsednik

znatno precenjevanje plebiscitnega izida Ludvik Ullen iz Prekmurja je odsedel dve 
decembra 1990. Pri interpretacijah, velja., leiif 0fdčU,ffffč,v času služčnjafojuščfnc .
biti zato nadvse previden, posebej pri vzor­
cih, ki so pri nas — kljub vsemu — relativ­
no majhni. Obsežna empirična študija ka­
že, da se v Sloveniji — če upoštevamo le 
anketirance s telefonom — večina spremen­
ljivk statistično značilno razlikuje od sicerš­
njih vrednosti. Statistična značilnost seveda 
še ne pomeni, da so razlike vedno tudi 
pomembne, vendar so pri mnenjih, ki jih 
podpirajo manj izobraženi, manj premožni 
sloji in ljudje na podeželju, mogoče velike 
napak. Poseben problem je vernost. Med 
anketiranci brez telefona najdemo npr. le 
9 odstotkov takih, ki so eksplicitno izjavili, 
da ne verujejo in tudi nikoli ne obiskujejo 
verskih obredov, med anketiranci s telefo­
nom pa je takih 29 odstotkov.

Seveda so obstoječe ankete pri nas — kljub 
nemajhnim težavam — nadvse informativ­
ne in vsekakor vredne, da se bralci z njimi 
seznanimo. Pri tem velja — če se odločimo 
za celovito informiranje — poleg samih 
rezultatov hkrati in enakovredno navesti 
tudi vse metodološke omejitve. In te niso 
majhne niti niso zanimive, ampak zamud­
ne, dolgočasne in zapletene. Moje mnenje 
(in tako je tudi mnenje Statističnega društva 
Slovenije v dopisu, ki ga Delo pred časom 
ni objavilo), da je to na prvi strani časopisa 
težko izvedljivo. Če so torej odstotek, ki bi 
ga statistik zaradi velike nenatančnosti inter­
pretiral nadvse previdno in z veliko meto­
doloških pojasnil, povsem poenostavi in na 
veliko nariše na naslovnico, potem 
— v statističnem smislu — to ni objektivno 
informiranje o nekem pojavu, ki je navse­
zadnje statističen.

Razumem lahko, da je tako prikazovanje 
bralcem zanimivo. Vedeti pa je treba, da to 
lahko postane enako objavljanju neprever­
jenih novic (govoric): velik naslov za nekaj,

• kar najbrž sploh ni res, se pa dobro sliši. 
Časopis Delo — razen pri anketah — takih 
stvari praviloma ne počne. Resni časopisi 
v tujini pa so nadvse previdni tudi pri sled­
njem; o tem se zlahka prepričamo.
O kvalitet nekega odstotka govori njegova 
intervalna ocena. Če bi za naše telefonske 
ankete skušali kvantificirati vzročno napa­
ko, napako telefonskega nepokritja in na­
pako neodgovora ter namesto točkovne 
ocene (npr. 20% anketirancev podpira do­
ločene mnenje) navedli interval, v katerem 
se z določenim tveganjem nahaja prava 
vrednost v populaciji (npr. 19% —21 ali pa 
10% — 30%), bi postalo jasno, da pomeni 
točkovna ocena le delno, izjemno ohlapno 
in s tem razmeroma nekvalitetno informa­
cijo.

Kadar se torej statistiki pritožujemo, da 
interpretacije v statističnem smislu niso celo­
vite, bralci pa navajajo, da so telefonske 
ankete neobjektivne (posebej so »krivične« 
do »desnih« političnih opredelitev), priča­
kujemo pri Delu odkritost, npr.: » Vemo, 
da je — spričo visoke nenatančnosti — po­
enostavljena predstavitev točkovne ocene 
lahko nekorektna. Vemo tudi, da tak pri­
kaz zapostavlja mnenje znatnega (in speci­
fičnega) dela Slovencev. Zavedamo se torej, 
da je taka informacija lahko dokaj neob­
jektivna in zavajajoča, in to ne glede na to, 
kako profesionalna je agencija, ki je anketi­
ranje izvedla. Vendar, pri takem prikazo­
vanju bomo vztrajali. Za to imamo svoje 
razloge.

javno izpovedal vero v Kristusa. Njegov 
rojak Jožef Novak iz Veščice pri Murski 
Soboti je bil v zaporu nekaj mesecev. Ta 
dva sta .zaspala v Gospodu', zato ju tudi 
omenjam. Ostali, ki so bili zaprti, lahko 
svojo zgodbo povedo sami.

Imeli smo težave na delovnem mestu, v voj­
ski, v šoli. Za vse smo bili »jehovci«, čeprav 
s pravimi »jehovci« nimamo nobenega 
opravka. Ne hodimo od vrat do Vrat in 
nikomur ne vsiljujemo svojega nauka. Pod­
tikali so na razne malopridnosti, kot je na 
primer tista, da , vsakomur, kdor se včlani 
v našo cerkev, plačamo'. Zgodilo se je že 
nam na Koprskem, da je prišel možakar na 
naše dvorišče in spraševal, koliko mu bo­
mo plačali, če se .vpiše' k nam. Razmišljate 
logično: le kje bi vzeli, da bi ljudem lahko 
plačevali? Kovačnica denarja ni bila v naši 
pristojnosti niti v nekdanji Jugoslaviji niti 
v svobodni Sloveniji!

Za nami so govorili, da imamo .čiščenje 
krvi' (beri orgije). Kakšna nesramnost! 
Vsaka cerkev uči moralne norme. Če bi ne- 
vedneži hoteli razumeti, da nismo sekta, 
ampak le verska manjšina, si ne bi drznili 
izreči takih ogabnosti

V obraz so nam govorili, da smo ,peta 
kolona'. Odpirali so nam pošto, poslušali 
telefone itd. Pred desetimi leti sem pri neki 
koprski banki hotel odpreti žiro račun na 
ime cerkve, pa mi je referentka zagrozila, 
da bo poklicala milico! Samo zato, ker sem 
vprašal, kako lahko odprem žiro račun! 
Ob neki priložnosti me ja carinik na meji 
vprašal, v koga bi streljal, če bo vojna! 
Zakaj vse to? Ne toliko, ker smo binkoštni­
ki, ampak ker smo bili dejansko verni. 
Delili smo usodo vseh resnično verujočih. 
Danes po tem oglasu sodeč, smo še na 
slabšem. Ali je to plačilo za našo zvestobo 
domovini? Ali je to plačilo, ker smo med 
lansko agresijo na Slovenijo klicali in pisali 
na vse strani sveta in prosili naše brale po 
veri, naj pritisnejo na svoje politike, da hi 
čimprejpriznali neodvisnost Slovenije? Oni 
so to tudi storili. Lahko so to storili, ker 
drugod niso manjšina niti sekta, ampak 
enakovredni in enakopravni drugim verni­
kom. Ali je to zahvala našim vernikom, ki 
pošteno in vestno delajo in ne kradejo niti 
časa niti materialnih dobrin?

Preden udarite, spoštovani sodržavljani, se 
prej pozanimajte, kakšni so pravi binkošt­
niki.
2. Zadnjih nekaj let so med tistimi, ki si 
želijo bolj razgibanega verskega življenja, 
binkoštniki bili priljubljeni, ker so drugim 
kristjanom pokazali tudi drugačno stran 
verskega življenja. Pokazali so, da biti po­
božen ne pomeni tudi biti tmuren in čeme­
ren. Pokazali so, da je cerkveno petje lahko 
tudi prisrčno in sproščujoče. Pokazali so, da 
je skupna molitev lahko lepše doživetje, 
kot je nizanje rožnega venca. Binkoštniki 
so v marsikatero življenje prinesli pozitivne 
spremembe. Veliko formalnih katoličanov 
smo navdušili za duhovne stvari, tako da 
so se vrnili v okrilje svoje matične cerkve 
kot njeni goreči pripadniki. Tisti, ki so vam 
povzročili težave, niso pravi binkoštniki!

Pravi binkoštniki — torej pripadniki Bin- 
koštne cerkve, ne pa raznih karizmatičnih 
skupin — ne morejo nikomur povzročiti Av 
težav. Binkoštna cerkev nima v svojem ^
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nauku ničesar takega, kar bi pri drugih 
povzročilo težave. Vprašajte svojega žup­
nika in ker je nedvomno pošten mož, vam 
bo potrdil, da je to res.

Binkoštna cerkev ne uči nič več, kot, na 
primer, katoliška. Prej manj. Ne uči, da je 
edinozveličavna cerkev. Ne uči, da se človek 
zveliča samo v Binkoštni cerkvi, ampak uči, 
da zveličuje samo Kristus. Ne zapoveduje 
napornih postov, romanj, cerkvenih praz­
nikov. Ne zapoveduje oboževanja svetni­
kov, relikvij, svetih krajev. Teh bremen 
binkoštnemu verniku ni treba nositi. Dalje, 
ne brani ženiti se — niti duhovnikom. Ne 
brani uživanja nobene hrane. Ne zapove­
duje posebnih oblačil. Nima čudnih obre­
dov, ker nima nobenega obreda, razen kr­
sta in obhajila. Binkoštna cerkev krščuje 
samo odrasle, ki se zavedajo pomena same­
ga krsta. Obhajilo vzamejo samo krščeni, in 
samo krščene (torej samo odrasle, polnolet­
ne osebe) sprejema v svoje članstvo. Zato 
nas čudi in vznemirja vsebina oglasa. Zato 
trdim, da tisti, ki vam povzročajo težave, 
niso binkoštniki!

Zato vsem prizadetim bratsko in krščansko 
priporočam: Razrešite ta problem skupaj 
z vodst\'om Binkoštne cerkve v Sloveniji. 
Mi bedimo nad tem, kaj se dogaja med 
nami. Če vam je res kdo povzročil težave, 
pridite, vsedimo se in povejte nam, kdo in 
kaj vam je naredil. Če bi se izkazalo, da gre 
res za koga izmed naših vernikov ali du­
hovnikov, vam zagotavljam, da smo sami 
zmožni zaščititi vaš interes, kajti vaš interes 
je tudi naš. Če pa se kdo samo skriva za 
našim imenom, bi vi, spoštovani sodržav­
ljani, grešili zoper Boga in zoper svojo vest, 
če bi se znesli nad tistimi, ki za vso zadevo 
niti ne vedo. Zato raje prej kontaktirajte 
naše starešinstvo na naslov: Binkoštna 
cerkev v Republiki Sloveniji, Predstojni- 
štvo — 1. L. Ribarja 2, 69000 Murska 
Sobota.
Naj dodam še to: binkoštniki v svetu velja­
jo za ljudi, ki odpravljajo težave, ne pa 
povzročajo. Binkoštniki so najbolj uspešni 
med mladimi brezdomci, ubežniki, narko­
mani, alkoholiki in kar je še podobnega. 
Binkoštniki v Sloveniji so vaši sodržavlja­
ni, vaši rojaki, vaša kri. Čeprav nas je malo, 
vas lahko marsikaj naučimo. Demokracije, 
spoštovani sodržavljani, ki se je želimo vsi 
naučili, se boste, pa čeprav navede, najprej 
naučiti od protestantov, med katerimi so 
binkoštniki večina. Zato ni prav, da se skri­
vate. Podajmo si roke in skupaj raziščimo, 
kdo je nepridiprav, ki vas vznemirja, ker 
s tem vznemirja tudi nas in je vsem nam tiha 
grožnja.

Naj vas še vprašam, spoštovani sodržav­
ljani: Ali vas razen binkoštnikov vznemirja 
še kaj drugega? Ali vas ne vznemirja, kje so 
vaši otroci, medtem ko vi sladko spite? Ali 
vas ne vznemirja porast nasilja, alkoholiz­
ma med mladimi, aids, na primer, mami­
la?! Kaj pa vzhodne religije. ..
I. Veladžič, pastor Binkoštne cerkvene 
občine Koper
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Delo, 15. junija
Zeleni o novi podobi in starih konfliktih
Predsednik stranke zelenih dr. Dušan Plut 
(kot je vidno iz poročila s skupščine zelenih 
Slovenije) zahteva večjo strankarsko disci­
plino zelenih poslancev v parlamentu. Po­
novno kandidaturo za predsednika stranke 
je pogojeval s sprejetjem sklepov, katerih 
uresničevanje bi iz stranke naredilo zaneslji­
vega koalicijskega partnerja. Posebej so bili 
kot nedisciplinirani poslanci navedeni: g. 
Žare Pregelj, g. Ivan Tomše, g. dr. Hubert 
Požarnik in g. Vane Gošnik. Več kot očitno 
je, da misli dr. Dušan Plut voditi stranko, 
ki bo javno podpirala sedanjo vlado z mak­
simalno strankarsko disciplino.

Ves čas pozorno spremljam delovanje 
stranke zelenih Slovenije, zlasti posameznih 
članov parlamenta. Znano mi je dosedanje 
delovanje dr. Dušana Pluta, zlasti njegova 
prizadevanja v preteklosti, ko je z vso ostri­
no opozarjal na onesnaženje okolja.

Po tej skupščini in zahtevah dr. Pluta zače­
njam verjeti trditvam posameznih udele­
žencev konferenc o okolju, ki sem se jih 
v' preteklosti udeležil, da je s prihodom 
zelenih (kjerkoli na svetu) v vlado, s priho­
dom v oblastne strukture, konec učinkovito­
sti gibanja zelenih, konec radikalnih dejanj 
posameznikov.

Brez radikalnega, če je treba, tudi incident- 
nega ravnanja posameznikov iz gibanja ze­
lenih se človekovemu okolju slabo piše. 
Osebno nisem prepričan, da je lojalnost vla­
di in število zelenih ministrov v katerikoli 
vladi pogoj za večje uspehe pri ohranjanju 
človekovega okolja.

Zastavlja se tudi vprašanje, ali je gibanje 
zelenih z vstopom v parlament, v vlado, 
pridobilo ali izgubilo?
Ado Butala, poslanec koprske skupščine

Delo, 11. junija
Zapleti so se začeli že pri dnevnem 
redu
Razprava nekaterih poslancev v slovenski 
skupščini o predlogu zakona o prispevku 
enodnevnega zaslužka za pomoč beguncem 
z vojskujočega se Balkana, ki so pri nas, ni 
bila zlonamerna, kot so jo hoteli prikazati 
nekateri. Tisti, ki smo nasprotovali takemu 
zakonu in zakonu nasploh, smo hoteli po­
vedati, da ne vidimo rešitve v tem, da vza­
meš že tako obubožanemu ljudstvu in daš 
preganjanim, samo zato, da pred svetom 
pokažemo, kako smo solidarni. Vlada ima 
proračunsko rezervo, s katero pokriva ne­
predvidljive stroške, če te ne zadoščajo, so 
njene možnosti v državni rezervi; državna 
rezerva mora ukrepati pri davčni politiki 
tako, da ne ogrozi socialnega položaja last­
nega (socialno ogroženega) prebivalstva. 
Z obdavčitvijo v prvi vrsti luksuznih pred­
metov in še vrsto drugih, ki ne vplivajo na 
omenjeno populacijo, bi porazdelili breme 
na premožnejši sloj ljudi.

To je bil glavni vzrok za razpravo nas, ki 
smo hoteli zaščititi lastni narod pred social­
nim kaosom, ki lahko preraste tudi v naci­
onalni problem.

Mislim, da se bo morala tudi vlada g. dr. 
Drnovška vprašati, kako in s čim bodo 
preživeli tisti, ki so na robu eksistence in ne

morejo nuditi svojim otrokom niti obroka, 
kakršnega dobijo begunski otroci.

Da je tako, pove podatek (tako g. Bogataj 
in ga. Markič), da bi se sredstva, če bi 
plačevanja oprostili državljane z nizkimi 
dohodki, zmanjšala za polovico. Predla­
gam, da se vlada in njeni ministri odpovedo 
številnim potovanjem, ki jih lahko opravijo 
tudi z nižjimi stroški ali celo brez njih. 
V Peterletovih časih smo neštetokrat slišali 
kritiko: »Osamosvojitev je mimo, potrebno 
nam je gospodarstvo in ne brezglavo letanje 
naokoli.«
Bila so jutra, ko nas je pozdravljal glas 
(moški) Vala 202: »Dobro jutro, revšči­
na..., »Zbudili smo se revnejši...« itd. To 
je bilo v času »Demosove« vladavine... 
demokracije (?). (Da se razumemo, »De­
mos« nikoli ni bil na »ta zaresni oblasti«. 
Sedaj pa je spet po starem kot pred leti (!?).

Da se je rušenje Peterletove vlade priprav­
ljalo že pol leta prej (pardon, samo Peterle­
ta), so oznanjali (slovenski) klošarji, ki so 
stegovali svoje proseče roke kot simbol 
revščine malodane skozi skupščinska vrata, 
nam poslancem pod nos. Po izvolitvi g. dr. 
Drnovška so ti odšli (?!)■ Kam?

Le tu in tam se še kdo skrivnostno (s 
strahom) motovili med avtomobili. Pač za 
spomin. Ostali so postali (z izvolitvijo post­
komunistične vlade) preko noči srečni in bo­
gati. Kdo bi si mislil, da nekateri znajo 
delati čudeže (?). Kako lepo!?

Premnoge družine so, ne zaradi Peterletove 
in ne zaradi Drnovškove vlade, pač pa za­
radi revščine, ki ji ni videti konca, na robu 
obupa.

Mnogi otroci praznih oči zrejo skozi okna 
izložb z dobrotami, ne da bi si jih mogli 
kupiti. Mnogi delajo za sramotno nizko 
plačo, ne da bi smeli ziniti besedo. Bojijo se 
ceste. Večina direktorjev (ne vsi) delajo stal­
ne spiske o tehnoloških presežkih, da si 
tako že vnaprej zagotovijo popolno lojal­
nost in mezdni odnos po svoji želji. Vlade 
in ministri molčijo (?!)

Vsa ta negotovost in čakanje na nekaj, kar 
bi morala narediti oblast, pa ne naredi, je 
prava mora za vse. Obenem pa, tako kaže, 
to ugaja vladi (vladajoči strukturi), ki si 
zvišuje plače, potuje, se razkazuje, modruje 
in obtožuje dveletno Demosovo vladavino. 
Zanimivo? Čeprav je v vladi ostalo nekaj 
ministrov, ki so že vpeljani v svoje dolžno­
sti, pa zahteva njihov predsednik čas za 
»mirovanje« celotne vlade. Na zahodu se 
v času stotih dni tudi potovanja zmanjšajo 
samo na nujne in tekoče zadeve. Pri nas? Če 
bi udejanili samo en odstotek stikov na 
visoki gospodarski ravni (pri nas bolj poli­
tični), bi bil uspeh za tako majhno državo 
več kot zadovoljiv.

Kaj hočemo, tako je, kjer so gospodarji in 
kreatorji naše politike, gospodarstva, banč­
ništva itd. ljudje, ki jim osamosvojitev ni 
bila nikoli najbolj pogodu.
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ali ga tisti, ki so bili proti njemu in so sedaj 
na oblasti, želijo nadaljevati?
Franci Feltrin, Ljubljana

Delo, 20. junija
Slovenski gozdovi pred uničenjem
V dopisu pod gornjim naslovom pravi 
mag. Zivan Veselič iz Postojne med drugim 
tudi tole: »Povsem se je ustavila tudi gradi­
tev gozdnih prometnic (cest in traktorskih 
poti), celo najnujnejše vzdrževanje cest... 
je skoraj povsem zastalo.«

Kot človek, ki veliko zahaja v naravo in 
zlasti še v gozdove, lahko izrazim samo 
veliko zadovoljstvo nad to ustavitvijo. Tako 
si bodo naši gozdovi vsaj nekoliko oddah­
nili. Prepričan sem, da so naši gozdarji pri 
tem početju pretirano zagnani in delajo no­
ve in nove ceste tam, kjer dostikrat niso 
nujne. Sodobni stroji jim to omogočajo, pa 
so prepregli deželo z množino gozdnih 
cest, ki nikakor niso samo koristne. (Spo­
minjam se, kakšne grozanske posledice je 
imel pred leti žled prav ob nekaterih nepre- 
udarno potegnjenih gozdnih cestah.) S po­
sebno ljubeznijo delajo gozdarji ceste tam, 
kjer je že prej potekala kaka planinska 
pešpot, seveda, ker imajo že »trasirano« 
pot. Tako so nam pokvarili nešteto izletni­
ških poti s cestami, po katerih potem nekaj­
krat na leto prevažajo les. Čudim se, da 
Slovenska planinska zveza ni kdaj odločne­
je povzdignila glasu proti uničevanju izletni­
ških poti.
Poseben problem je tudi način, kako delajo 
te ceste. Barbarsko jih zarežejo v zemljišče, 
kamenje, skale in drevesa, ki jih pri tem 
pomečejo na brežino, pa včasih vrsto let 
ležijo pod cesto. Naj naši vrli gozdarji de­
lajo manj cest, pa tiste bolj kulturno.
Janez Gradišnik, Ljubljana

Delo, 30. maja 
Sindikat opozarja vlado
Spoštovani gospod Kodrič, ,

V sobotni prilogi Dela, P P 29, smo 6. 
junija prebrali vaš cenjeni prispevek, v ka­
terem izražate presenečenje nad opozorilom 
predsednika našega sindikata g. Franceta 
Tomšiča glede pretiranega povišanja plač 
v negospodarskih dejavnostih. Ob tem po­
udarjate, da je intervencija g. Franceta 
Tomšiča edinstven primer v svetu, ko sindi­
kat vladi očita povišanje plač.

Na vaše presenečenje in poudarke lahko 
odgovorimo le:

Na prvi pogled imate prav! Po drugi strani 
pa zadeva ni tako preprosta. Na zahodu, 
kjer se natančno ve, kdo je delodajalec in 
kdo delojemalec, imajo plače »naravnega 
sovražnika« (izraz dr. Mencingerja) v tež­
njah prvih po čimvečjem profitu oz. čim- 
manjšem proračunu. V normalnih razme­
rah sindikat kot organizacija delavcev, lo­
gično enostransko podpira zahteve po viš­
jih plačah. V bivših socialističnih državah 
pa je bil sindikat kot podaljšana roka parti­
je v glavnem bolj tiho. Če bi bili nekoliko 
zlobni, bi lahko rekli, res smo edinstven 
primer, toda delujemo v edinstvenih raz­
merah.

Ta edinstvenost se kaže v še vedno prevla­
dujoči družbeni lastnini, veliki recesiji go­

spodarstva, njegovi nizki splošni profitno- 
sti in prevelikem nagnjenju k vsem oblikam 
potrošnje. V takšnih razmerah zahteva po 
nekontroliranem povišanju plač po naši 
oceni pomeni popoln družbeni zlom. Prav 
zategadelj smo tudi nasprotovali brezglavi 
in pouličnopopulistični ukinitvi zakona 
o omejevanju plač poslovodnim struktu­
ram. Zal brez uspeha. Posledca pa je bila 
natanko taka, kot smo jo predvideli. Plače 
poslovodnim strukturam so se povišale, in 
to ne glede na dosežene rezultate poslova­
nja in mimo vseh razumnih ekonomskih 
okvirov.

Enostransko povišanje plač je z vašega ne­
koliko zoženega vidika, saj pravite, da ste 
samostojna stanovska organizacija, videti 
lepo in prav. Mi pa smo konfederacija sin­
dikatov in vidimo nekoliko širše: množico 
delojemalcev v kovinskih panogah, lesni 
industriji, tekstilni industriji, kemiji, grad­
beništvu itd. katerih plače zaostajajo tudi za 
več kot 40 odstotkov za kolektivnimi po­
godbami.

S simpatijami podpiramo vaše zahteve po 
uresničevanju vseh pravic, ki vam jih daje
panožna kolektivna pogodba, seveda pod 
pogojem, da enake pravice priznate tudi 
drugim.

V Neodvisnosti — KNSS pa ne moremo pri­
stajati na čedalje večjo socialno diferenciaci­
jo med našim članstvom, ki lahko prej ali 
slej izbruhne v socialne nemire večjih raz­
sežnosti. Zato se zavzemamo za čimprejš­
njo sklenitev socialnega pakta, s katerim 
bomo na novo definirali vlogo kolektivnih 
pogodb in s tem plač v našem družbenem in 
ekonomskem življenju.
Prof. Alenka Orel, Neodvisnost-KNSS

Delo, 4. junija 
Oderuške cene učbenikov
Tudi norčevanje iz ljudi ima svoje meje. Kar
je preveč, je preveč. To, kar si je privoščila
Državna založba Slovenije s svojo akcijo 
Kaj svetuje Modri Janezt je najnavadnejša 
barabija brez primere. Že lani so nesrečni
starši protestirali in se pritoževali nad mo­
nopolističnim kriminalom DZS. Nič se ni 
zgodilo. Tudi ministrstvo za šolstvo ni niti 
pisnilo. Letos je bila po časnikih spet popla­
va pisem staršev. Državni založbi so očitali 
dvoje. Prvič astronomsko ceno učbenikov za 
osnovno šolo, še posebej delovnih zvez­
kov. Pri čemer je zvijačnost poante ravno 
v tem, da so skromni delovni zvežčiči za 
enoletno uporabo relativno bistveno dražji 
od učbenikov, ki jih lahko uporablja več 
generacij učencev! In drugič: omejitev pred­
naročil do 31. maja. To pomeni, da je s tem 
šolarjem in njihovim staršem praktično 
onemogočeno kupovati že rabljene šolske 
knjige. Poleg tega so starši zahtevali, naj 
Državna založba omogoči šolam, da že 
pred koncem šolskega leta na osnovi kata­
logov otrokom natančno pove, katere knjige 
in delovne zvezke bodo potrebovali jeseni.
Vse te zahteve so bile izjemno jasne in 
natančne. Državna založba je končni rok, 
prednaročil, res premaknila na 20, junij,.na-,x 
vse drugo pa se je požvižgala. Najprej se je 
na dolgo in široko oglasil direktor dejav­
nosti kataloške prodaje DZS d. d. Marko 
Bratina. S svojim kilometrskim besedilu 
Modri Janez — dežurni krivec? se je najprej 
pritožil, da pri nas za učbenike ni nikakrš­
nih subvencij in da so bili letos učbeniki 
prvikrat obdavčeni s 5% prometnim dav­
kom. Potem nam deli nauke, da »je cena 
založnika vsekakor oblikovana po načelih 
tržnega oblikovanja cen.« Konča pa s sa­
mohvalo o »zajamčeni ceni, ki bo jeseni 
skoraj gotovo višja«. V resnici gre za ne­
verjeten cinizem. Subvencije in 5% promet­
ni davek z vprašanji staršev nimajo nobene 
zveze. Tržno oblikovanje cen si Državna 
založba Slovenije očitno predstavlja tako, 
da šolarji preprosto morajo imeti učbenike, 
zato so njihovi starši pripravljeni zanje pla­
čati kakršnokoli ceno. To naj bi bila zako­
nitost ponudbe in povraševanja! Samohva­
la, da bo jeseni cena učbenika višja, kot je 
zdaj, je spet navadno zavajanje. Če plačam 
danes učbenik, ki sploh še ni natisnjen, 
v resnici kreditiram založbo in se ta nima 
kaj izgovarjati, da mi ga prodaja pod real­
no ceno. Ravno narobe, založba bo obrača­
la denar kupcev.

Ker se protesti staršev niso polegli, je Dr­
žavna založba Slovenije v soboto, 13. juni­
ja, objavila še dvoje zagovorov. V prvem, 
nepodpisanem, se DZS celo debelo in ne­
sramno laže, kako »mora vsako leto do 
njihovega izida pokrivati stroške financira­
nja priprave učbenikov. Sredstva črpa iz 
drugih dejavnosti DZS, kratkoročnih banč­
nih kreditov, manjši del pa si zagotavlja 
s sredstvi iz prednaročniške prodaje učbeni­
kov«. Kot da bi založba vsako leto vse 
učbenike pripravila čisto na novo. V resnici 
velikansko večino ponatiskuje tako rekoč 
brez sprememb. In kot da bi morala založ­
ba sama celo subvencionirati svoje učbeni­
ke. V resnici pa se vsem slovenskim založ­
bam cedijo debele sline po tem, da bi tudi ' 
same zalagale in izdajale učbenike. Za vsa­
ko založbo je to namreč zlata jama. Več kot 
20.000 naklade, ki je razprodana v dveh 
mesecih, po možnosti še v prednaročilu. Tu 
vidim tudi žalostni razlog, zakaj se ni niti 
ena slovenska založba v javnosti postavila 
na stran staršev. Očitno vse špekulirajo in 
čakajo na svoj kos torte. Poleg tega pa se vsi 
sedanji in nekdanji založniki poznamo med 
seboj, sodelujemo in tako naprej. Nihče se 
noče nikomur zameriti. Zato pa imamo ta­
ko godljo, kot si jo zaslužimo.

V drugem sobotnem pismu, ki sta ga pod­
pisala vodja uredništva in direktorica de­
javnosti založništva šolske literature, pa 
beremo o majhnih nakladah in o tem, da 
»tudi avtorjev ni na pretek«. In seveda 
o tem, kako naporno in drago je delo pri 
sestavi kvalitetnih učbenikov. O tem bi svoje 
lahko povedala tudi stroka. Poleg tega pa, 
kot že rečeno, priprava ponatisov ni posebej 
zahtevno delo. Mimogrede še to: ali si od­
govorni ljudje pri Državni založbi Sloveni­
je upajo javno postreči s podatki, kolikšne 
skupne honorarje so dobivali avtorji za uč­
benike, ki so izšli denimo v desetih, dvajse­
tih izdajah? Vrhunski slovenski znanstveni­
ki in strokovnjaki bi se prijeli za glavo in se 
nemudoma udinjali pri DZS.

Sprenevedanj so v DZS očitno vajeni. Niso 
pa odgovorili na osnovno vprašanje star­
šev, ki ga zato na tem mestu še enkrat

ponavljam. Po kakšni kalkulaciji so prišli do 
cen učbenikov, ki jih ponujajo v Modrem 
Janezu? In naj ta kalkulacija velja za vsak 
učbenik posebej, obrazložena pa naj bodo 
tudi izjemno velika nihanja v ceni med sicer 
po obsegu primerljivimi učbeniki. Naj 
spomnim na konkretni podatek zakoncev 
Savšek: »12 listkov formata A4 v prepro­
stem kartonskem ovitku (Delovni zvezek za 
spoznavanje narave in družbe 1) cena 
= 1.003.00 SLT. Nezaslišano, saj stane 
fotokopiranje 12 listov največ 100,00 SLT, 
od kod potem cena 1.000 SLT za masovno 
serijsko tiskan arikel!« Če založba na to 
vprašanje ne bo javno odgovorila, bom 
zahteval od ministrstva za šolstvo, naj jo 
k temu prisili.

Ne glede na vse skupaj pa bo ministrstvo že 
jeseni moralo javnosti razložiti, kako si 
zamišlja brezplačno osnovno šolstvo in ka­
ko bo staršem olajšalo neznosno breme 
vsake šolske jeseni. Prepričan sem, da bi 
bilo brez pogoltnosti monopolistov to bre­
me bistveno lažje.
Jaša L. Zlobec, Ljubljana 

Delo, 6. junija
Babica in denar gresta na jug
Članek z gornjim naslovom je sprožil plaz 
pisnih in ustnih komentarjev, v katerih ne 
manjka polemičnih tonov, a žal tudi ne 
neumestnih namigovanj in podtikanj. Ker 
dopuščam možnost, da nekatere stvari niso 
bile zapisane dovolj jasno in argumentira­
no, naj v pojasnilo in odgovor predstavim 
še nekaj dejstev oziroma stališč.

Prvi nesporazum je nastal že v uvodu 
članka, ko omenjam Mladino film kot del 
poslovnega distribucijskega sistema, ki 
v Sloveniji zagotavlja med drugim prikazo­
vanje filmov priznane družbe Columbia. 
Slišati je bilo, da gre za nepošten in kritici- 
stičen odnos do mlade in majhne distribucij­
ske hiše. V resnici pa je šlo le za povod, ki 
me je primoral k pisanju o nekaterih aktu­
alnih vidikih filmske distribucije v Sloveni­
ji. Ost pisanja je bila naperjena zoper tiste 
distributerje iz nekaterih jugoslovanskih re­
publik, ki niso zastopniki velikih filmskih 
družb za določeno ozemlje, ki so večinoma 
nekdanji videopirati in ki zaradi svojih pri­
vatnih interesov tujce prepričujejo, da Jugo­
slavija kot filmski trg še vedno obstaja. 
Resnica je seveda obratna. Zato si ne more­
mo in ne smemo dovoliti, da zli duh nekda­
nje Jugoslavije prežema poslovne interese 
Slovenije na področju fdmske distribucije in 
da drugi za nas in v našem interesu kupuje­
jo filme. Seveda pa moramo pri tem ločevati 
med zastopstvi družb, ki lahko obsegajo več 
držav oziroma teritorijev, in med nakupi 
licenc za predvajanje filmov, ki sicer tudi 
nimajo teritorialnih omejitev, vendar ni lo­
gično, da bi tujci prodajali licence za več 
držav, ki praktično nimajo nič skupnega. 
Mladina film sodi tako kot Ljubljanski ki­
nematografi v poslovno verigo zastopstva- 
določene družbe in je ni mogoče enačiti 
s prej omenjenimi negativnostmi. Nasprot­
no, gre za primer dobre, učinkovite in stro­
kovne distribučifefkitkžšriiEbTfrfhaš pO^‘ 
trebovali še nekaj. Rezultati njenega dose­
danjega dela so več kot presenetljivi, zato bi 
bilo neodgovorno in neumno zmanjševati 
pomen njihovega dela ali ga celo omalova­
ževati.
Mnogo več in preveč je problematičnih misli 
v odgovoru gospe Jelke Stergel iz Cankar­
jevega doma. V varnem zavetju državnega 
dušebrižništva si je privoščila nekaj izrazi­
to nepoznavalskih izjav in namigovanj na 
nekaj, kar ni bilo zapisano. Ljubljanski 
kinematografi namreč ne želijo niti zlesti 
v naročje države niti ustvariti lastne distri­
bucije, za katero naj bi po njenem zopet 
skrbela država. Naša prizadevanja gredo 
v smeri oblikovanja moderne kinematogra­
fije z dobro in učinkovito distribucijo, s trd­
no in kvalitetno mrežo kinematografov in 
z razvijanjem vseh drugih poslov, ki bodo 
pomagali oblikovati kinematografijo kot 
tržno uspešno dejavnost. Iskanje drugih 
premis in hotenj so le pravljice in podtika­
nje brez osnove.
Gospa Jelka nam je blagohotno svetovala, 
naj bi najemnino iz kina Šiška porabili za 
nakup filmov. Veste, , spoštovana gospa, 
najemnina nam je v obdobju pomanjkanja 
filmov in njihove intenzivne privatizacije na 
videu pomagala preživeti. Naša dejavnost 
je v celoti tržno naravnana, vaše delo na 
področju filma pa ima garancijo države, ko 
gre za pokritje osebnih dohodkov in osnov­
nih materialnih stroškov. Zato bi si želel, 
da bi nam nasvete delil nekdo, ki pozna 
tržne zakonitosti komercialne kinemato­
grafije in ki ne živi na »seskih« države. Naj 
ponovim temeljno misel, ki je tudi vodilo 
našega dela: Slovenija mora biti tudi na 
področju kinematografije samostojna, suve­
rena in priznana■ država, šele potem se je 
mogoče s tujci pogovarjati o možnih pove­
zavah z drugimi trgi. Zagotovo je res, da 
tujci odločajo o tem, s kom in pod kakšnimi 
pogoji bodo trgovali, vendar ne smemo 
dovoliti, da nas silijo na jugoslovanski trg, 
ki ga ni, in da jim pri tem izdatno pomagajo 
nekdanji bratje.
Marjan Gabrijelčič, direktor Ljubljanskih 
kinematografov

Delo, 13. junija
Goljuf samemu sebi
V članku D. Verbič z zgornjim naslovom je 
prvič čutiti prizadevanje po objektivnejši 
predstavitvi igre catch the cash. Prejšnje 
navijaštvo (proti igri) ni bilo ravno profesi­
onalno novinarstvo, pa tudi tokrat pogre­
šamo temeljno strokovno razumevanje. 
Neustrezno je namreč razvijanje teorije 
o igri na srečo, o dobitkih, zadetkih (podob­
no se je pred časom pisalo v Slovenskih 
novicah o igri fair play). V čem je torej 
razlika, kar po moji izkušnji ni jasno tudi 
nekaterim soigralcem, kar bi morali novi­
narji najprej razčistiti. Pri igri na srečo svoj 
vložek vedno izgubiš, zelo redki so srečni 
izžrebanci. Pri igri catch the cash, ki je 
oblika kreditiranja ali investiranja, pripe­
lješ 4 igralce, ki tudi vplačajo in te s tem 
izplačajo. Nihče torej tu ničesar ne podari, 
nihče ne zadene. Organizator podjetje Exo- 
com za svoj sistem nima denarja, le pobere 
pristojbino, nov denar prinašajo le novi 
igralci (pri čemer lahko razpravljamo, ali je 
to pridobivanje lahko ali težko opravilo). 
Račun je zelo preprost: Pri najbolj igranem 
sistemu z vložkom 900 DEM znesejo

4 vložki igralcev, ki jih pripelješ, 3600 
DEM. Od tega pobere organizator pristoj­
bino 300 DEM, 900 DEM ti odtegne za 
prvi vstop v avtomatiko in na naslednjem 
sestanku ti izplačujejo preostanek s čekom 
za 2400 DEM. Upoštevaje tvoj začetni vlo­
žek 900 DEM, pomeni to tvoj pozitivni 
saldo 1500 DEM in k temu imaš še vložek 
za avtomatiko. Kaj to pomeni z drugimi 
besedami? Na eni strani nepredvidljivost 
igre na srečo, hazard, na drugi predvidlji­
vost, garantirano izplačilo finančnega siste­
ma (do vstopa v avtomatiko). Zato je res­
nično nerazumljivo, po kakšnih strokovnih 
in, če hočete, moralnih merilih teče gonja 
proti igri catch the cash (prej tudi proti fair 
playu), nihče pa se ne spotika in zgraža ob 
igrah na srečo, od loterije do lota in od 
Podarim dobim do rulete, ki se odločilno 
popularizirajo tudi na TV. Ob takšnih 
dvojnih merilih se nehote vsiljuje vpraša­
nje, ali nima kdo posebnega interesa, da 
uniči te novejše igre, ki niso igre na srečo, 
ker so preveč konkurenčne? Paradoks je, da 
ob vseh uradno priznanih igrah na srečo na 
Slovenskem, kar očitno ni moralno sporno, 
igra še vedno ni mogla biti registrirana.

No, treba je povedati, da so imeli pri tem 
lahko nasprotniki podporo tudi pri nekate­
rih igralcih, ki so s paniko s svoje strani 
uspeli začasno ustaviti igro. Kaže, da se je 
za igro catch the cash širila med igralci 
naslednja informacija: vplačaš 4500 DEM 
(tj. 900 svoj vložek in 4x900 kar sam 
namesto 4 pridobljenih novih igralcev) in 
na 14 dni boš dobival čeke po 2400 DEM. 
Tako se je nekaj časa res dogajalo zaradi 
izredno velikega priliva novih igralcev fe­
bruarja in marca. Toda vsakomur, ki misli 
s svojo glavo, bi moralo biti jasno, da se 
vrsta v avtomatiki nenehno veča in da se 

■ mora ob prilivu vedno enakega števila no­
vih igralcev rok izplačila čekov iz avtomati­
ke (vsakega igralca izplačajo 4 novi igralci) 
podaljševati. Ko se je ta rok v resnici neko­
liko podaljševal, je prišlo zaradi nerazu­
mevanja bistvenih elementov igre do panike 
in to je povzročilo s krizo zaupanja začasno 
prenehanje vplačil in s tem tudi izplačil iz 
avtomatike. Vendar če bi prihajala avtoma­
tika na 2 ali 3 mesece ali celo na pol leta, to 
ne bi bilo nič tragičnega. Kdor ne verjame, 
naj nese denar v banko, čaka eno leto in bo 
videl, kaj se mu bolj splača.

Obžalovati je, da je ob tem prišlo pri neka­
terih najbolj glasnih igralcih do primitivnih 
reakcij in jeze do organizatorjev, kot da so 
oni krivi, do obtožb, da so jih okradli. 
Interes organizatorjev naj bi bil torej prene­
hanje igre in s tem izguba služb; ker neka­
teri tudi igrajo, naj bi bil njihov interes, da 
igra stoji. Ti igralci so skupaj z nekaterimi 
časopisi in TV delali antipropagando, ne 
zavedajoč se, da s tem pljujejo v lastno 
skledo. Če njihova srečka ne zadene, ali je 
zato treba linčati direktorja loterije? Pravila 
so poznali, morda so jih tudi kršili z lastni­
mi vplačili za fiktivne igralce, zato je nepo­
šteno kriviti za to informatorje igre in nje­
nega direktorja (ki ga sicer ne poznam). 
Pamemejši igralci so že sprevideli, da ka­
kor je bila dosedanja usoda igre v rokah 
nas igralcev, je tudi nadaljnja. Da denarja 
ne da direktor, temveč le novi igralci, pa 
tudi stari z novim kapitalom. Na sestanku 
v pivnici Jama se je 10. junija že vpisala 
skupina 20 igralcev, in tako lahko verjame­
mo, da bo igra znova oživela, da se bo 
z novimi prejetimi čeki povrnilo zaupanje.

Menim, da bi organizatorji igre, ki so se 
nekoliko pozno odzvali na to gonjo ali 
morda niso mogli pravočasno posredovati 
svojih informacij v sredstvih obveščanja, 
storili prav, če bi podrobneje pojasnili zlasti 
varnost zadnjih vložkov po prenehanju igre 
(po pravilih igre, če ni v pol leta nobenega 
vplačila). To bi lahko bilo tudi hvaležno 
opravilo novinarjev, če bi se v igro poglobi­
li, namesto da na pamet razsojajo. V pravi­
lih igre na pogodbah (ta so še vedno 
v nemščini — pri fair playu so denimo že 
v slovenščini) to vprašanje ni obravnavano, 
ustne informacije pa morajo biti jasne, tudi 
spričo novih pravil z delnimi izplačili. Dru­
gače povedano: ali se lahko vzame iz vreče le 
toliko, kolikor je v njej, se pravi, da zadnji 
najširši krog le kreditira prejšnje igralce in 
torej vse izgubi; ali pa je zanje dodatno 
zagotovljen denar, se pravi, da ni poleg 
tistih s pozitivnim saldom nihče na izgubi; 
ali je morda predvidena kakšna vmesna 
rešitev (sistem fair play zagotavlja pod do­
ločenimi pogoji delno vračilo vložkov, tudi 
s pomočjo posebnega fonda)? Vprašanje 
o tveganju se torej postavlja, seveda ne za 
tiste, ki pripeljejo po 4 igralce.
Tine Kovač, Ljubljana

Delo, 28. marca 
Gospa iz kinodvorane
Spoštovani gospod Klarič!

V svoji repliki na moj kritični zapis o delo­
vanju ge. Wangove namigujete na mojo 
morebitno anonimnost in prek nje na stro­
kovno kompetentnost. Ni moja navada, da 
bi se kitil z doseženimi akademskimi nazi­
vi, še manj pa, da bi skrival svojo identite­
to. Z vsemi temi podatki, če so za vas po­
membni, razpolaga uredništvo, vendar 
ostanimo »ad rem« in ne »ad hominem«. 
Javno vam povem le smer izobrazbe, to je 
diploma iz psihologije in filozofije, kamor 
umetelnost, kateri vi botrujete, v največji 
meri sodi. Škoda, da svojih vidnih mana- 
gerskih sposobnosti ne uporabite na kakem 
drugem nespolzkem področju. Vaša replika 
tudi ne dopušča nobenega dialoga, ker se 
pač vsebine v ničemer ne dotakne.

Želim vam veliko uspehov, vendar vztra­
jam, da se upoštevajo etični principi. Brez 
teh pa vam ne želim nikakršnih uspehov 
oziroma želim vam z go. Wangovo čim­
prejšnji bankrot.
Jože Trček, Tacen

Delo, 25. maja
Pred 100 leti v Kumrovcu
Delo je že prej objavilo podlistek, povezan 
Z življenjsko potjo nekdanjega predsednika 
SFRJ, o tem pa je na kratko pisalo tudi 25. 
maja pod gornjim naslovom. Tako podli­
stek kot omenjeni članek v glavnem objek­
tivno prikazujeta vlogo Tita v zgodovini 
jugoslovanskih narodov, seveda pa marsi­
kaj omenjata mimogreda ali pa sploh ne.
5 Titom, ki nedvomno ostaja zgodovinska 
osebnost, pa ne samo v jugoslovanskih ok­
virih, ampak tudi v mednarodnem merilu.

so seveda povezane številne stvari, ki so ali 
pa tudi niso politične narave. Tito je gotovo 
zelo neposredno krojil usodo številnih ljudi 
skozi mnoga leta na prostorih nekdanjih 
jugoslovanskih republik. Dejstvo je, da so 
ga ljudje, pa tudi številni funkcionarji, med 
katerimi jih je kar veliko, ki bi ga najraje 
povsem izbrisali iz svojega spomina in spo­
mina drugih, oboževali, se mu zaklinjali in 
v nebesa kovali njegove zasluge, ki jih seve­
da ni bilo tako malo, kot bi radi prikazovali 
nekateri, zlasti taki, ki niso ravno veliko 
naredili za slovenski narod v prejšnjih 
letih.
V Zahodni Evropi bi kljub številnim Tito­
vim napakam veliko bolj obzirno ravnali 
z njim po njegovi smrti, ko se ne more več 
braniti, marsikje bi gotovo bili nanj ponos­
ni in ne bi spreminjali imen ulic in trgov, 
poimenovanih po njem, ali pa bi poskrbeli 
vsaj za poimenovanja drugih ulic po njem. 
Tudi do njegovih slik in kipov bi se gotovo 
bolj spoštljivo obnašali.
Žalostno je, da pri nas ni malo tako imeno­
vanih demokratov, ki bi z vsemi sredstvi 
zatrli vse, kar se je dogajalo med NOB in 
po vojni, razen tistega dela, ki je sodeloval 
na strani okupatorjev, kar bi bilo treba 
sedaj rehabilitirati, o čemer denimo v drža­
vah, ki so bile v prvih vrstah boja zoper 
nemški fašizem in italijanski nacizem, 
sploh ne razmišljajo.
Pri nas pa naj bi vse prevrednotili, kar je 
bilo levo usmerjeno in kar je imelo kakrš­
nokoli zvezo z ZK oz. komunistično partijo. 
Seveda pa dejstva govorijo, da se je
— ZKJ oz. KPJ na čelu s Titom borila 
zoper fašizem in nacizem:
— da je omogočila dokaj liberalen družbe- 
no-politični sistem, zlasti še v Sloveniji in še 
posebej v zadnjih letih;
— da je dolgo časa vodila tako ekonomsko 
politiko, katere rezultat je bil nadpovprečen
nacionalni dohodek in zlasti v Sloveniji
sorazmerno visok življenjski standard;
— da je zlasti Tito zaradi svoje osebnosti 
uspešno »gasil« mednacionalna nasprotja 
in da je vsa leta njegove vladavine vladal pri 
nas mir;
— da smo bili kot država priznani povsod 
po svetu;
— da so bili delavci veliko manj zatirani, 
kot so sedaj, ko imamo večstrankarski in 
demokratični politični sistem.

Menim, da bo morala slovenska skupščina 
kot najvišji organ oblast s političnega vidika 
preučiti vlogo Tita in dosežke prejšnjega 
sistema, seveda pa tudi napake, in pred­
vsem zahtevati od zgodovinarjev, da čim­
bolj nepristransko in argumentirano ovred­
notijo zasluge Tita in tudi KPJ oz. ZKJ, 
tako da bi si končno nalili čistega vina. S tem 
pa seveda ne mislim, da ni treba preučiti 
tudi vloge nasprotne strani med NOB, kar 
naj bo tudi predvsem stvar zgodovinarjev, 
ne pa političnih strank, ki zaradi boja za 
oblast apriori ne morejo biti povsem objek­
tivne, saj je celo znano, da je tudi zgodovin­
ska stroka pogosto v službi celo dnevne 
plitike.
Tone Štefanec, Selo ilV'

PREJELI
Vprašanja na 
testnih polah za 
hodeče voznike
Poleg računalništva in v zadnjem času zelo aktual­
nega učenja tujih jezikov je eno od osnovnih znanj 
tudi specifično znanje oziroma opravljanje vozni­
škega izpita, uradno — pridobitev pravice do vož­
nje z motornim vozilom. Večina današnje mladeži 
opravlja ta izpit, takoj ko doseže v zakonu predpi­
sana leta, se pa med njimi znajdejo tudi mački 
srednjih let, med katere sodim tudi sam. Rad bi 
kritično opisal nekatere moteče elemente v procesu 
pridobivanja te pravice, ki jih mogoče gospodje, ki 
so za to odgovorni, niti ne opazijo, ker imajo 
vozniško dovoljenje pač že dolgo v žepu.
Po obveznem obiskovanju predavanj na tečaju iz 
CPP pri AŠ, kjer sem spoznal predviden obseg 
znanja iz tematike, in poprejšnjem (ob nekaj prilož­
nostih) študiju TZVCP sem se odločil, da kot učne 
literature ne bom kupil še precej dragega učbenika 
(AMZS - 1990). Uštel sem se. Pri reševanju testov 
iz CPP sem »gladko odletel« zaradi usodno preko­
račenih (menda) 12 mejnih negativnih točk. 
Zakaj?!
Da bo vzrok mojega neznanja razumljivejši, bom 
skušal analizirati zgradbo in sestavo vprašalnika 
(testa), ki naj bi po nekih merilih za določanje 
teoretičnega znanja pokazal poznavanje prometnih 
pravil in predpisov pri kandidatu. Pola sama je 
sestavljena iz treh precej zaokroženih enot, in sicer:
1. (Pre)poznavanje prometnih znakov in drugih 
označb na vozišču,
2. Slikovni prikaz prometnih situacij na cesti in 
v križiščih in reševanje le-teh na podlagi poznava­
nja CPP v celoti (desno pravilo, prometni znaki, 
ostali predpisi).
3. Sestavljena vprašanja običajnih prometnih situ­
acij na cesti, vključujoč »pravilne in nepravilne« 
odgovore v interpretaciji sestavljavca.
No, ravno ta zadnja vprašanja (za lažje praktično 
razumevanje jih bom kasneje navedel) so bila usod­
na v mojem (verjetno ne samo mojem) primeru.

Vprašanja je sestavljavec testa sestavil poljubno, 
izhajajoč iz vsakdanje vozniške prakse. Pravilnost 
odgovorov nanje je interpretiral po svojih predsta­
vah, brez za odgovor potrebnega opisa mnogih 
vzporednih dejavnikov, ki bi dokončno vplivali na 
opredelitev za izbiro enega od njih. Ob teh dejavni­
kih in malenkostni spremembi razmer na cestišču je 
namreč treba ukrepati drugače kot v na videz zelo 
podobni situaciji oziroma kot zahtevajo alternative 
odgovorov.
Analiziral bom dve vprašanji s pripadajočimi odgo­
vori po spominu, ker je bila »inkriminirana in zame 
usodna« pola ob mojem drugem obisku (beri po­
pravnem izpitu) že v arhivu in bi jo bilo zamudno 
ponovno iskati. Dejstvo je, da nepravilen odgovor 
samo pri teh dveh vprašanjih, ki ju bom opisal, 
predstavlja ob seštevku dve tretjini celotne dovolje­
ne vsote negativnih kazenskih točk. Poglejmo:

I. Kdaj bomo dali zvočni signal:
1. če hodi po robu pločnika pešec
2. če se ob cestišču igrajo otroci z žogo
3. če stoji na pločniku invalid
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Pravilen odgovor je samo eden od njih, možni pa 
na žalost vsi trije. Ne smemo namreč povoziti peš­
ca, še manj otroka in invalida, ki sta po zakonu še 
dodatno zaščitena (čl. 110 ZTVCP). Pri samem 
vprašanju je odločno premalo precizirana celotna 
slika situacije, katero hi lahko nekoliko bolj zane­
sljivo za adekvaten teoretičen odgovor pokazal le 
ekranski prikaz situacije.
V zakonu samem je jasno precizirano, da se (zvočni 
in svetlobni) opozorilni znak uporablja, ko zahteva 
to varnost prometa oziroma če bi bila z neuporabo 
tega podana nevarnost, da pride do prometne nez­
gode (čl. 68 ZTVCP). Do prometne nezgode pa 
lahko v določenih okoliščinah pride v vseh treh 
primerih (praksa!), odvisno od spremljajočih fak­
torjev, npr.: je pešec vinjen, nas vidi, kakšne so 
prostorske možnosti (umika) na cestišču, naša hi­
trost, kako se žogajo otroci, koliko so stari itd. Cel 
niz okoliščin, ki naj bi narekovale reakcijo voznika 
v vseh treh situacijah in s tem tudi potrebo po 
uporabi zvočnega signala, ki ga moramo načeloma 
omejiti na najmanjšo možno mero.
Predvidevam, da bi bilo treba obkrožiti odgovor 2. 
ker sem kasneje v učbeniku za voznike (str. 23, tč. 
2) zasledil trditev: opozorilni znak moramo brezpo­
gojno uporabiti vsakič, ko so ob vozišču otroci, ki 
niso pozorni(?) na promet. Trditev je nekoliko 
deplasirana. Lahko si predstavljamo zbor hup mi­
mo vozečih avtomobilov v ali ob bivalnem naselju, 
če bi razlago uporabljali dobesedno. Znak pa mo­
ramo uporabljati le v primeru, če bi neuporaba le- 
tega lahko privedla do neposredne nevarnosti za 
prometno nezgodo, in to v vseh treh primerih, kar 
pa presodi voznik. Veliko primerneje je v takih 
okoliščinah zmanjšati hitrost, po potrebi tudi do 
hitrosti pešca. Zal pa znak uporabi veliko voznikov 
že več 10 m pred »oviro,« da ni treba zmanjševali 
hrži ne ali celo prijeti za prestavo.

II. Približujemo se prehodu za pešce. Pešec nam je 
nakazal z roko, da bo prečkal cestišče. Kaj bomo 
storili:
1. Maksimalno zmanjšali hitrost...
2. Pritisnili na zavoro in če bo možno varno ustavili
3. Vozili z nezmanjšano hitrostjo naprej, ker mora 
pešec počakati
Pravilna bi lahko bila prva dva odgovora, tretji sodi 
v kategorijo neproduktivnih odgovorov, ki jih bom 
omenil kasneje. Oba možna odgovora pa že postav­
ljata nič krivega kandidata v konfliktno situacijo 
prehitre vožnje pred prehodom za pešce, do katere 
pri strpni in defenzivni vožnji sploh ne bi prišlo. 
Zopei tudi niso prikazane odločujoče okoliščine 
situacije: število prometnih pasov na cestišču, nje­
gove prostorske možnosti, gostota prometa, spolz­
ki) ali mokro cestišče, svetlobne razmere, naključni 
pešci ali parkirani avtomobili na pločniku, hitrost 
vozila itd. Vsaka od teh okoliščin pa zahteva speci­
fično reakcijo voznika . . .
Neizkušen voznik bo verjetno reagiral panično 
(odg. 1). ne misleč na možnost zanašanja ali zasuka 
vozila in »pometanja cestišča«, lahko tudi pločnika, 
in s sunkovitim zaviranjem spravljal v nevarnost še 
mimoidoče. Izkušen voznik pa bo hitro reagiral in
pešca v skrajnem primeru celo »varno« obvozil. 
Skratka, glede na vse okoliščine in različne scenari­
je. ki v vprašanju niso precizirani, sta možna oba 
odgovora kot pravilna.
Analogno pa ima tudi pešec na prehodu svoje 
obveznosti. Na prehod namreč ne sme stopiti, če je 
raza.lija med njim in vozilom premajhna ali če 
voznik vozi s hitrostjo, ki onemogoča varno ustavi­
tev pred prehodom, (čl. 107. 108 ZTVCP). Glede 
ustavljanja prometa s strani pešca na prehodu za 
pešce ima le-ta ravno tako zakonske omejitve, ka­
ko in kdaj lahko to stori, a še to le na prehodih brez 
ustrezne signalizacije, prisotnosti policista in dolgi 
koloni vozil.
Popolnoma v nasprotju z ugotavljanjem poznava­
nja prometnih pravil in predpisov so tudi zavajajoči 
odgovori, ki prej rabijo za osip kandidatov kot za 
svoj namen. V sklopu prepoznavanja prometnih 
znakov je npr. treba pod slike le-teh vpisati ustrez­
ne številke iz stolpca s pisnim tolmačenjem, a dru­
gim vrstnim redom. Pri znaku z uradno oznako 
»otroci na cesti« je vpisana kot prva nekoliko iz­
krivljena formulacija »otroci v bližini«. Taka površ­
nost stanc kandidata (če ne prebere prej vsega 
stolpca) celih 5 kazenskih točk, čeprav je nesporno 
bistveno in edino sporočilo omenjenega znaka po­
večana nevarnost zaradi zadrževanja otrok ob ali 
na cestišču.
Zanimivo je tudi tolmačenje tega znaka v učbeni­
ku. da nam lega tega simbola (smer hoje otrok) 
pove, s katere strani ceste lahko pričakujemo otro­
ke. Mislim, da vedno z obeh strani ali: v bližini šole 
zjutraj v smeri šole. popoldne obratno. Približno 
isto težo bi imela trditev, da je slika lokomotive na 
znaku »prehod ceste čez železniško progo« vedno 
obrnjena v smer vožnje vlaka. Tolmačenja v pravil­
niku o prometnih znakih nisem preverjal.
Pri vprašanjih s tremi možnimi odgovori je eden od 
njih največkrat izzivalen in celo komičen. Kaj imajo 
laki odgovori opraviti z merili za določanje teore­
tičnega znanja kandidata, ni povsem razumljivo. So 
indikator demence ali vedenjskih izstopanj posa­
meznika? Tovrstne odklone namreč presojajo že 
prej zdravniki in psihologi.
Pri prebiranju učbenika sem naletel še na nekaj 
nesmislov, celo pri aplikacijah slik »primerov pred­
nosti v križišču« zaradi nedoslednega tolmačenja 
desnega pravila in pravila srečanja. Ravno tolmače­
nje prednosti v križiščih je izzvalo že mnoge disku­
sije in polemike. Mnogi, predvsem starejši vozniki 
se ravnajo zgolj po občutku, a kasneje na vprašnja 
teh svojih odločitev ne znajo tolmačiti in komenti­
rati. Občutek pa je večkrat varljiv, to dokazujejo 
nesreče in sodnik ravno na tem področju CP prekr­
škov.

Vozniške etike, strpnosti, morale in humanih od­
nosov v prometu testi CPP ne indicirajo. Te kate­
gorije so pri kandidatu (adolescentu in kasneje) že 
oblikovane, se pa pri sami praktični vožnji na cesti 
le deloma pokažejo. Deloma zato. ker se mnogi 
subjektivni in objektivni dejavniki, ki vplivajo na 
varno vožnjo, ne morejo prezentirati v relativno 
kratkem izpitnem preverjanju praktične vožnje. 
Sposobnost za adekvatno oceno prometnih dogod­
kov. poznavanja dejavnikov, ki vplivajo na varno 
vožnjo, izogibanja neposrednim nevarnostim (pre­
hitevanje, naleti itd.) pa žal ne zagotovita le dobra 
tehnična podkovanost in elementarna spretnost pri 
praktični vožnji, ampak praksa z izkušnjami, ki jih 
prinaša. Sc veliko manj pa jih je možno aplicirati 
poprej na nivoju pisnih vprašanj in odgovorov.

Ne vem, kaj bi napisal za konec. Amen? Ne, vsaj 
ne v dobesednem smislu te besede. Trdim pa tole: 
Vprašanja in merila za določanje teoretičnega zna­
nja bodočih voznikov v procesu izobraževanja bi 
morala biti po vseh pedagoških zakonitostih kon­
kretna in definitivna, brez vnašanja provokativnih, 
dvoumnih in celo zavajajočih rebusoidno-anagram- 
skih vprašanj in odgovorov.
Marjan Bavdež, Ljubljana

Izjava
Sloveniji se kljub osamosvojitvi še vedno stal­
ilo vsiljujejo stališča, ki ne sodijo v koncept 
lastne politične usmeritve, še manj pa v po­
polno samostojnost. To se posebno kaže ob 
razpravi o beguncih v republiški skupščini. 
Tolmačenje gospe Voyer je več kot presene­
čenje za večino poslancev. Glede na majh­
nost in maioštevilnost našega naroda lahko 
preveliko število beguncev resno ogrozi mir 
in strpnost naših državljanov, ki so na robu 
preživetja. Stalni pritiski samih beguncev 
z novimi in novimi zahtevami zbujajo v mnogihi 
novi nacionalizem, katerega je prejšnja vla­
da, že po sprejetju zelo liberalnega zakona 
o državljanstvu, komaj zadrževala. Zavedati 
se moramo tudi dolgoročnih socialnih, eko­
nomskih in političnih posledic, ki jih lahko 
povzroči tako številčen priliv.

Tolmačenje predstavnice visokega komisari­
ata ZN, da je število razseljencev neomejeno 
(tako visoki komisariat) in da morajo ti ostati 
čim bliže svojih domov, zbuja dvom o pošte­
nosti do naše samostojnosti oziroma do naše

politike, ki pristaja na vse opcije, pred katere 
nas postavijo zunanji (projugoslovansko 
usmerjeni) režiserji. Delavsko združenje pri 
SLS odločno zahteva od slovenske vlade, da 
takoj ukrepa, in sicer:

- vzpostavi strogo kontrolo na meji za pre­
hod beguncev;

- da vrača vse moške, ki jih zadeva zakon 
BiH in hrvaške o mobilizaciji;

- da se registrira in vzpostavi nadzor nad 
vsemi begunci, tudi tistim, ki so pri sorodni­
kih (zaradi zdravstvenih razlogov);

- stroga kontrola pojavov prostitucije In dru­
gih kriminalnih dejanj. Za morebitne kršite­
lje naj se takoj uvedejo sankcije izgona;

- prepoved divjega zaposlovanja, preprodaje 
humanitarne pomoči in prosjačenja;

- vlada naj takoj izdela načrt vračanja vseh 
beguncev, ko bodo za to ustrezne razmere;

- sprejmejo naj se samo begunci, za katere 
se državni organi vnaprej dogovorijo z vlada­
ma Hrvaške in BiH;

- vlada naj čimprej določi dopustno število 
beguncev, ki jih lahko sprejmemo.

Delavska zveza pri SLS se tudi ne strinja 
s predlogom zakona o posebnem prispevku 
solidarnosti za pomoč beguncem. Sprejetja 
takega zakona ne podpiramo; ker so medna­
rodna skupnost posameznih držav in razne 
organizacije nakazale sredstva za ta namen, 
želimo, da se javnost celovito seznani s po­
močjo za begunce, ki jo je Slovenija prejela 
od drugih držav in od mednarodnih humani­
tarnih organizacij.

Še naprej vztrajati pri sprejetju zakona bi bila 
zloraba čustev ljudi, ki komajda shajajo iz 
meseca v mesec (če), bilo bi skrajno nehuma­
no do lastnega naroda. Slovenski narod je že 
doslej zbral veliko prostovoljnih prispevkov.
Apeliramo na vse državljane Slovenije, pred­
vsem na premožnejše, da se na humane akci­
je zbiranja pomoči za begunce še naprej odzi­
vajo po svojih močeh. Prav tako se bomo 
zavzemali, da se ne liberalizira zakon o zapo­
slovanju tujcev, ker pričakujemo še nadaljnje 
naraščanje brezposelnosti slovenskih držav­
ljanov.

Naša zveza bo pri svojih zahtevah ostala do­
sledna in lojalna narodu, katerega ime nosi.
Iniciativni odbor
delavske zveze
pri Slovenski ljudski stranki

Sporočilo z okrogle 
mize
o vplivu geopolitičnega položaja Slovenije na 
strategijo razvoja Slovenije

Okrogla miza je bila v Preddvoru 19. junija 
1992, udeležili so seje ugledni strokovnjaki iz 
Slovenije, zamejstva in izseljenstva, v organi­
zaciji Ministrstva za znanost in tehnologijo in 
Svetovnega slovenskega kongresa.

Geopolitični položaj Slovenije je pomemben 
dejavnik razvoja Slovenije, vendar pod pogo­
jem, da zmoremo z aktivnimi politikami sami 
izkoristiti njegove (razvojne) prednosti in 
omiliti možne negativne učinke tega položa­
ja. Pri tem se prednosti oz. pretnje ocenjujejo 
z vidika gospodarskega razvoja, narodnokul- 
turne identitete, varovanja okolja in z vidika 
zmožnosti socialno vzdržati pritiske, ki jih 
narekuje proces družbene spremembe oz. 
modernizacije Slovenije.

Geopolitični položaj Slovenije določa izrazita 
mednarodna evropska in transkontinentalna 
tranzitna funkcija njenega ozemlja. Preko 
njega potekata predvsem dve evropski pro­
metni »magistrali«. Prometna prehodnica po­
vezuje gospodarsko najbolj razviti del Evro­
pe v smeri London — Bruselj — Frank­
furt— Miinchen z Grčijo in naprej z Bližnjim 
vzhodom. Transverzala Barcelona—Milano-
— Moskva preko Slovenije pa rabi gospodar­
ski povezavi Italije, Madžarske in Češkoslo­
vaške s širšim vzhodnoevropskim prostorom.

Ta tranzitni značaj slovenskega ozemlja omo­
goča preko Slovenije pretok blaga, ljudi, ka­
pitala in informacij v smeri Barcelona-
— Moskva na širši vzhodnoevropski prostor, 
poleg tega pa omogoča prometno bolje pove­
zati Štajersko in Prekmurje s središčnim de­
lom Slovenije. Zato je treba iz narodno inte- 
grativnih pogledov in poslovnih potreb čim­
prej dograditi cesto Koper—Maribor—Len­
dava v smeri Budimpešte.

Poleg tega pa se izpostavlja Slovenija že na 
tej zgoraj omenjeni novi smeri nevarnosti, da 
postane samo koridor za prehodni promet 
tudi v smeri London—Bližnji vzhod in za 
bodočo turistično smer Srednja 'Evropa-
— Dalmacija z vsemi znanimi škodljivimi eko­
loškimi posledicami.

Zaradi svojega geopolitičnega položaja bo 
Slovenija v prihodnjih letih soočena z dvojno 
konfrotacijo. Po eni strani bo to konfrontaci­
ja na geopolitičnem polju s preostalim delom 
Jugoslavije, po drugi strani pa bo konfronta­
cija z geoekonomiko Zahoda. To se pravi, 
spopadu z mednarodno konkurenco za osva­
janje novih tržnih deležev oziroma za utrjeva­
nje že pridobljenih tržnih položajev.

Brez dvoma njen geopolitični položaj sili Slo­
venijo v povezavo z Evropsko skupnostjo 
(ES). Pri soočenju z njeno ekspanzionistično 
in dinamično geoekonomijo se moramo pri 
prilivu tujega kapitala zavedati, da je vsaka 
predimenzionirana prisotnost tujega kapitala 
nevarna in da vključuje tveganje za politično 
nadzorovanje. Zaradi tega postavlja preveč 
enostransko povezovanje z germanskim sve­
tom pod vprašaj ne toliko formalno, pač pa 
dejansko suverenost slovenske države. Nave­
zovanje preferenčnih, skoraj izključnih odno­
sov z Avstrijo bo dolgoročno nujno ogrožalo 
tudi politično stabilnost srednjeevropskega 
prostora zaradi še vedno navzočega strahu 
pred preveliko nemško dominacijo v ES 
(Francija, Danska, Anglija pa tudi Italija).

Predvsem pa moramo poudariti, da se lahko 
izognemo zgoraj navedenim negativnim ten­
dencam, ki poudarjajo zgolj tehnično plat 
tehnične funkcije le, če bomo slovenski pro­
stor vključili v celoten proces regionalnega 
razvoja Evrope, t. j. na znanstveni, kulturni, 
gospodarski (kmetijstvo, industrija, turizem) 
ravni in pri tem slovenski prostor ekološko 
zaščitili.

Prav zaradi nevarnosti narodnostnega in jezi­
kovnega odtujevanja slovenskega življa naj se 
uvaža tuji kapital selektivno, in sicer pred­
nostno iz vseh evropskih držav, zlasti pa s pa­
cifiških in ameriških področij, ki so nacional­
no nevtralna in ne stremijo za političnim in 
gospodarskim obvladovanjem slovenskega

prostora. Če pa to ni mogoče, naj se, da 
tujemu kapitalu, ki presega 49 odstotkov 
udeležbe, možnost ekonomskega nadzora, 
ne pa pravice do odločanja (primer nizozem­
ski Philips).

Iz istega razloga naj Slovenija že sedaj pospe­
šuje politične in gospodarske stike kot po­
srednik z vzhodnoevropskimi deželami bodo­
čega evroazijskega trga, pri čemer lahko vsaj 
ponudi zahodnim partnerjem iz ES doseda­
nje izkušnje in že vpeljane stike s tem delom 
sveta.

Pri vključevanju Slovenije v ES moramo že 
vnaprej izključevati kakršnokoli razprodajo 
slovenskih zemljišč tujim državljanom. Zara­
di narodnostne in ekonomske zaščite pa mo­
ramo posvetiti posebno pozornost njenim ob­
mejnim predelom in jih podpirati, da bodo 
gospodarsko močni. Pri tem se nam odpira 
vprašanje regionalnega razvoja obmejnih ob­
močij na novi slovensko-hrvaški meji. To ob­
močje je že sedaj gospodarsko nerazvito in 
geografsko ogroženo.

Za uspešno vključevanje Slovenije v ES je 
neobhodno potrebno:

1. modernizirati in razširiti telekomunikacij­
ski sistem tako na gospodarski kot na univer­
zitetno znanstveni raziskovalni ravni. Kajti le 
tako je mogoče dobiti nujno potrebni dostop 
do vseh evropskih bank podatkov na tehno­
loških in znanstvenih področjih;

2. ustvariti čimveč lastnih kapitalnih sred­
stev. To pomeni, da za dobo vsaj 20 let 
omejimo odpis osnovnih sredstev industrije 
na dobo treh let; s tem pospešimo hitrejše 
obračanje kapitala;

3. pridobiti pri določenih tehničnih izdelkih 
svetovni monopol ali pa vsaj prednost 
v know-howu. Pri tem v prvi stopnji neke 
tehnične zamisli niso nujno potrebne velike 
investicije. Če se enkrat dokaže njena patent­
na vrednost, se za industrijsko namensko ra­
ziskovanje hitro dobi kapitalno močnejšega 
partnerja;

4. ohraniti velike industrijske obrate, ker ma­
li obrati, kakor so nujno potrebni, ne morejo 
posrkati vse odvečne delovne sile;

5. doseči stabilen socialni mir; zanj so bistve­
no pomembni delavski sindikati, nadalje so­
udeležba delavcev pri soupravljanju in do­
bičku;

6. posvečati veliko pozornost strokovnemu 
naraščanju z njegovim vključevanjem v med­
narodne tokove od dodiplomskega, diplom­
skega in doktorskega študija in nenazadnje 
novemu modernemu menedžerstvu, kar je za 
prihodnost slovenske industrije bistvenega 
pomena;

7. zmanjšati in hkrati izboljšati upravni 
aparat.

Medtem ko bo privatizacija dolgoročno ned­
vomno pozitivno vplivala na slovensko go­
spodarstvo in družbo, pa je namen privatiza­
cije zdravstva in šolstva v Sloveniji mnogo 
bolj vprašljiv in ne nujno pozitiven za razvoj 
slovenske družbe v moderno in pravično 
družbo. Univerzalen dostop do zdravstvene­
ga varstva in izobrazbe naj bi bila osnovna 
pravica državljanov modernih družb, ne gle­
de na finančne zmožnosti prebivalcev.

Priključitev Slovenije tehničnim normam ES 
naj rabi slovenski industriji predvsem kot 
odskočna deska za promocije slovenskih iz­
delkov v širšem svetu. V to akcijo je treba 
vključiti vse naše ljudi po svetu, tako da 
bomo gospodarstvenike slovenskega rodu 
v tujini imeli kar za ambasadorje. Ustvariti 
moramo ustrezne mehanizme z jasnimi pred­
stavami o skupnem gospodarskem prostoru 
za vse Slovence doma, v zamejstvu in po 
svetu. Pri tem moramo seveda skrbeti, da ne 
pride do dvojnega obdavčenja.

Nadaljnja pomembna postavka za pospeševa­
nje Slovenije na znanstvenem področju je 
nebirokratsko in hitro omogočanje sloven­
skim znanstvenikom iz tujine, da sodelujejo 
na raziskovalnem in vzgojno-izobraževalnem 
področju na vseh stopnjah študija na sloven­
skih univerzah. To pa lahko dosežemo le 
tako, da se avtomatično priznajo v tujini do­
sežene kvalifikacije. Pri tem je treba izobli­
kovati take postopke, ki bodo rabili za pre­
magovanje dosedanjih ovir.

Ker lahko govorimo o stalnem odtekanju 
slovenskega umskega potenciala, moramo 
izoblikovati tako metodologijo spremljanja 
tega pojava, ki nam bo tekoče zagotavljala 
vpogled in možnost ocenjevanja specifičnosti 
strukture in lokacije slovenskega umskega 
potenciala v svetu. Pri tem moramo posebej 
upoštevati na novo nastajajoči umski potenci­
al pri Slovencih v zamejstvu, ki je močno 
narastel in ki dela po univerzah, znanstvenih 
inštitutih, v gospodarstvu sosednjih držav in 
v manjšinskem gospodarstvu.

Sklep: Ustvariti si moramo vizijo prihodnosti 
in si ustvariti jasne cilje na političnem nivoju, 
medsebojno povezanem mikro- in makro­
ekonomskem nivoju ter oblikovati konkretne 
programe tako na državni kot na regionalni 
in komunalni ravni.
Dr. Dušan Nendl, prof. dr. Marko Kos, prof. 
dr. Vladimir Klemenčič

Poziv Zelenih
predsedniku
Tudmanu
Zeleni se pridružujemo pred kratkim javno 
objavljenemu pozivu Kluba ljubiteljev Kol­
pe, da se čimprej sestaneta predsednika Ku­
čan in Tudman.

Pomanjkanje dialoga med obema republika­
ma je vzrok, da so mnogi življenjski problemi 
na obeh straneh novonastale meje še vedno 
nerešeni. Namesto dialoga pa smo pred dnevi 
ponovno poslušali izjave predsednika Tu- 
dmana, kako je Hrvaška bila brez prijateljev 
in se je morala izključno sama boriti za samo­
stojnost itd.

Zaskrbljeni smo zaradi takih izjav, ki kratko 
malo niso resnične. Ne želimo obnavljati 
zgodb, kako je uradna Hrvaška reagirala ob 
napadu JLA na Slovenijo. Prav tako ne želi­
mo obujati spomina na različne oblike pomo­
či, ki jo je Slovenija nudila in jo še nudi 
Hrvaški.

Tako kot vrsta drugih državljanov Slovenije 
smo tudi Zeleni osebno prizadeti, ker so 
mnogi naši člani sprejeli hrvaške begunce, 
pomagali pa smo tudi na druge načine. Ne 
pričakujemo kakršnihkoli uslug ali zahval, 
ker smo pomagali, temveč le realno ocenje­
vanje.

Kakorkoli že. Zeleni javno pozivamo pred­

sednika Tudmana, da sprejme pobudo in ta­
ko omogoči medrepubliški dialog. Predsed­
nik Kučan je pobudo na pogovoru s člani 
Kluba ljubiteljev Kolpe v Metliki 18. junija 
letos že sprejel.

Nakopičene težave, ki pestijo ljudi na sloven­
sko-hrvaški meji, moramo reševati na meddr­
žavni ravni, tako da se nobena stran ne bo 
čutila prizadeta. Reševati pa jih je treba z di­
alogom in ne z nestrpnimi izjavami, ki dialog 
onemogočajo.

Zavedamo se težavnega položaja, v katerem 
je Hrvaška, vendar kljub temu upamo, da bo 
predsednik Tudman pozitivno reagiral na da­
no pobudo.
Božo Flajšman, dr. Dušan Plut, za Zelene 
Slovenije

»Barbarski 
Drugi...«
Reklamne meditacije proti narodu, domovini, na­
rodnjaštvu in domoljubju v »intervjuju« sobotne 
priloge Dela 11. aprila pod značilnim naslovom 
»Barbarski Drugi«, podpisanem z Marja Novak in 
izdelanem po knjigi »Mediji in demokracija« avtor­
ja J. Keanea iz Londona, ne moremo jemati »kar 
tako«. Njen naboj antinacionalno interesnega šovi­
nizma je pač premočan.
Intervjuvanec se namreč na vse pretege trudi, da bi 
mu uspelo deduktivno opravičiti svojo averzijo do 
narodnih skupnosti in še posebno do njihove insti­
tucionalizirane oblike: nacionalne države. Intervju, 
navidezna sociološka ekspertiza s humanistično ku­
liso, pa omogoči pozornemu in nepristranskemu 
bralcu kaj hitro izluščiti njegov bistveni politikant­
ski motiv in namen, ki močno odseva že v naslovu 
gornjega članka. Zaničevalna etiketa barbarskosti 
za druge narode je namreč lahko le orodje škodlji­
vega šovinizma, ne pa nacionalizma, kot želi prika­
zati g. Keane. Najprej nekaj okoliščin geneze tre­
nutno modernega problematiziranja nacionalizma:
Že več kot poldrugo stoletje traja, predvsem 
v Evropi, običajno prikrit, včasih pa tudi odkrit 
spopad med dvema miselnima vzorcema: špekula­
tivnim kozmopolitizmom oz. njegovo internaciona- 
listično varianto na eni in principielnim narodnja­
štvom Vatikana na drugi strani fronte. Prvim kot 
eksponentom poslovnega sveta in drugim, katerega 
velika prednost in idejna osnova vladanja na du­
hovnem področju je vedno bilo principielno prizna­
vanje takšne suverenosti narodov, kot je zasidrana 
tudi v »ustavi« OZN. Prvega, kateremu je takšna 
suverenost vedno bila le bolj ali manj uspešen 
začasen in taktičen demagoški prijem, in drugega, 
ki isto že od nekdaj tudi prakticira in pospešuje na 
vseh ravneh.
Še celo veliki masonski ideolog Lessing je nekoč 
med drugim zapisal: »Bilo bi zaželeno, ako bi bilo 
v vsaki državi takšnih mož, ki bi predsodke ljudstev 
odstranili in ki bi točno vedeli, kje patriotizem 
preneha biti vrlina.« Celo Lessingu je uspelo biti 
toliko nepristranski, daje priznal patriotizem (beri: 
nacionalizem) za vrlino, zaradi česar so ga drugi, 
predvsem anglosaksonski masoni dolgo napadali. 
To g. Keaneu v gornjem razgovoru žal ni uspelo. 
Žal še ni zmogel (hotel?) biti toliko znanstveno 
induktiven, da bi priznal, da lahko tudi pri tem 
vrhunskem nacionalnem fenomenu, kot sicer pov­
sod, pričakujemo deformacije tipa šovinizem, kse­
nofobija, hegemonija in imperializem.
Tako kot se vsakdo upravičeno boji okvar v nukle­
arnih reaktorjih — zoper katere ni nikoli dovolj 
varnostnega instrumentarija — tako bo vsak pošten 
Zemljan vedno skrbel, da bi njegovo sveto narod­
njaštvo nikoli ne preraslo v kakšno popačeno obli­
ko oz. vsebino. Koliko smo že vgradili raznih 
uspešnih vzvodov za preprečitev popačenj npr. na­
še svobode! Ob vgradnji je bilo težko, pa smo se na 
to navadili in jih danes upravičeno imamo za nujne.
Če bi intervju le vsako besedo »nacionalizem« in 
njene izvedenke zamenjal s »šovinizmom« ali z nje­
govo bolezensko obliko, bi postal realnejši in sko­
raj v celoti sprejemljiv. Zaradi deformirancev tipa 
Neron, Napoleon, Hitler, Husein ali Miloševič se­
daj ne moremo vsevprek mlatiti po demagoških 
oznakah nečesa, kar je v svoji zdravi obliki in pravi 
vsebini le osnovna, sama po sebi umevna povezo­
valna ideja sicer šibkih družin posameznikov, kra­
jev oz. področij v narod oz. nacijo. Tudi primerja­
nje Le Pena ali Haiderja, ki se v zanosu ali politi­
kantski kombinatoriki sicer res že gibljeta na robu 
šovinizma, z gornjimi tipi pravih deformirancev bi 
v tem kontekstu lahko označili za špekulativni anti- 
nacionalni šovinizem.
Tudi sklicevanje na dejanske povezovalne tendence 
svetovnega biznisa, kateremu so nacionalne meje 
seveda le ovira za nikoli zadovoljene profitarske 
motive oz. smisle delovanja, je v intervjuju postav­
ljeno tendenciozno. Vsakdanja dogajanja po poli­
tičnem in gospodarskem zemljevidu sveta nam ka­
žejo to logično spreminjajočo se sliko gospodarskih 
povezovanj, ki vsebujejo seveda tudi tendenco po 
političnih zvezah teh koristolovcev. To pa nikakor 
ne motj nacionalističnega duha, ki je vsekakor pri­
merne narave in narašča sorazmerno s stopnjo civi­
lizacije posamičnih delov našega globusa.
Marsikdo se še sprašuje: Kako to, da je v zgodovini 
uspelo sosednjim narodom vsrkati kar 4/5 danes 
slovenski imenovanega naroda? Zaradi kozmopo­
litskega konformizma tedanjih slovenskih poslov­
nežev, je edini odgovor. Ali hočemo tvegati še 
preostalo petino naše krvi? Jo žrtvovati na oltar 
poslovne uspešnosti posameznega narodnega rene- 
gata? Takšno žrtvovanje in nič drugega nam antina- 
cialno — šovinistično propagira Keane et co.

Gospodarskega velikana Evrope, Švice, rii ustvaril 
denar, kot se tako rado zatrjuje, temveč le pravi 
nešovinistični nacionalizem, domoljubje, ki je ne­
koč revne štiri narode alpskih prebivalcev razum­
sko združilo v takšno visoko moralno in poslovno 
skupnost, ne da bi kakorkoli prizadelo nacionalno 
integriteto združencev. Kot posledica takšne izrazi­
to domoljubne koherence, kateri je solidarnost 
v naciji in do konfederacije le logična posledica, je 
nastal ta alpski svetovni finančni trust Švica.
Prva in še vedno najpomembnejša skupnost vsake­
ga živega bitja je družina, gnezdo s starši in pod­
mladkom, nesposobnim za samostojno življenje. 
Ker je ta v primeru človeške vrste predvsem zaradi 
hipercivilizacijskih hotenj preslabotna, da bi pokri­
la vse potrebe, se morajo družine med seboj pove­
zovati v krajevne, področne in narodne skupnosti. 
Predvsem slednja, ki jo združuje zelo podoben 
miselni vzorec, skupna kultura (in jezik), je že tako 
močna konglomeracija, da se, državno organizira­
na, lažje upira večnim asimilacijskim, kolonizacij­
skim oz. okupacijskim hotenjem sosednjih nacij. 
Uspešne obrambe pa ni mogoče načrtovati le na 
podatkih o številu udov in oborožitvi, temveč pred­
vsem na stopnji dosežene koherentnosti oz. kohe­
zivnosti članov nacionalne skupnosti, kajti duhovna 
povezanost je močnejša od vsakega meča.

Biti pomeni obstajati v skupnosti, kajti sam človek 
tega praimperativa ne more izvesti. Osnovna skup­
nost mu je, poleg družine in kraja (regionalizem) le 
z državo zavarovan narod — nacija. Povezovanja 
istih, zaradi doseganja boljših ekonomskih učin­
kov, nacionalnopatriotska misel nikakor ne moti, 
kot napačno zatrjuje g. Keane. Posledično tudi 
regionalizmi niso, kot pravi g. Keane, »reakcija 
proti sistemu nacionalnih držav«, temveč je to, za 
vprašanja nacionalizma irelevantno, predvsem eko­
nomsko združevanje krajev, področij ali nacional­
nih držav v neko paranacionalno interesno skup­
nost. Sploh bi tukaj lahko trdili, da g. Keane zame­
njuje nacionalno združevanje z ekonomskim, kar je 
nedvomno poskus profanacije nacionalno eksi­
stenčnega predpogoja, s pretenzijami za biznis veli­
ke manjšine brezobzirnih profitarjev.

Naravno čustvo pripadati lastnemu ljudstvu, kakr­
šenkoli že je, oz. njegovi kulturi, ljubezni do očet­
njave, s pripravljenostjo, da se za njo zavzame 
s premoženjem in krvjo; to jc to »strašilo«, imeno­
vano nacionalizem. Lc kot takšno jc lastno vsake­
mu narodu, kot korenina njegovega obstoja in mo­
či. Nič čudnega torej ni, ako po vsem svetu zavržejo

kot brezdomovinsko osebo človeka, ki obide svoja 
nacionalna čustva in je pripravljen zasadi osebnih 
prednosti izdati lastni narod.
Pustimo nadaljnje teoretiziranje na tem mestu ob 
strani in se zazrimo v današnjo in nekdanjo latent­
no stvarnost. Regionalni Langobardi. Baski, Flam­
ci, Šiptarji, Škoti, Irci, Slovaki itd., itd. sc z vsemi 
silami še vedno trudijo, da bi jim uspel ideal — po­
stati nacija. Tem prizadevanjem upravičeno pravi­
mo nacionalistična hotenja, ki so človeške prvinske 
narave tako kot občutek narodne identitete (tudi 
po prof. Keaneu), ali nagon po samoohranitvi pri 
vsakem živem bitju.
Na tem mestu bi bilo preobsežno, da bi v argumen­
tacijo gornjih ugotovitev pričeli citirati neštete do­
bronamerne in nešpekulativne mislece, ki so sledili 
načelom resnice in natančnosti v določanju pojmov 
in so, kot pri Ciceru, dvignili narod kar na oltar 
»Boginje rojstev«. Vseeno pa bomo za podkrepitev 
prvinskih smislov tega ugovarjanja g. Keaneu na­
vedli citat iz članka našega misleca prof. Hribarja: 
»Ce je narod ogrožen in se v tej ogroženosti skuša 
zaščititi, lahko govorimo o obrambnem nacionaliz­
mu. Nekaterim se že ta zdi nekaj nevarnega, opo­
zarjajo pred njim in ga celo enačijo z napadalnim. 
To je neupravičeno, kajti napadalni nacionalizem, 
nacionalizem v pejorativnem pomenu je le tisti 
nacionalizem, ki je naravnan proti drugim naro­
dom. Tak nacionalizem ni več samo nacionalizem, 
temveč šovinizem.«
Slovenci smo le eden od 18 odstotkov svetovnih 
narodov, ki jim je končno le uspelo zrasti v nacijo. 
Kljub temu je le naš narod (večinsko vzeto) nosilec 
naše suverenosti. Država mu je le funkcija, servis 
boljšega organiziranja in varnosti pred štirimi, asi- 
milatorji, ki nas že od nekdaj obdajajo. Eno od 
pooblastil našega naroda njegovi državi je tudi, da 
mora zgraditi in zakonito uporabljati tudi takšna 
orodja, ki nam bodo zajamčila, da bomo zaščiteni 
pred nevarnostjo lastnega šovinizma tako navzven 
kot navznoter.
Zato je treba tudi pri nas, da bi povezovali ude 
našega — fizično, ne pa duhovno — že kar majhne­
ga naroda, poskuse ponovitve škodljive indoktrina­
cije internacionalnih biznis karieristov, kot jih je 
tako zavito iskreno in propagandno opisal g. Keane 
v oporekanem intervjuju, kar najhitreje odstraniti 
ter Slovenkam in Slovencem naliti čistega vina: da 
postanejo prakticirana nacionalna zavest, občutek 
patriotizma oz. brzdani nacionalizem nevarnost še­
le takrat, če se spotencirajo v šovinizem ali kakšno 
drugače agresivno obliko. Tako kot je to npr. pri 
svobodi, sončnih žarkih, pri predoziranju kisika ali 
kamilic.
Toda tudi ksenofilija oz. zagrizeni antinacionali- 
zem, kot ga favorizirajo kozmopoliti (internaciona- 
listi) vseh vrst, je najmanj tako škodljiv za narodne 
(nacionalne) skupnosti kot nacionalni šovinizem in 
drugačni ekstremi. Kako naj bi nepristranski člo­
vek sprejemal npr. tv komentatorja, ki svojemu 
lastnemu narodu javno očita »abotno alpsko narod­
njaštvo«, kot se je zgodilo dan po sprejemu Slove­
nije v OZN? Ali to ni izraz propagiranja nove 
manije, nove ksenofilije pravkar nastali novi evrop­
ski naciji? V temelju ta ksenofilija, pa naj se imenu­
je internacionalizem, regionalizem, ali kako druga­
če, ni nič drugega kot strašna »ksenofobija« do 
pripadnikov lastnega naroda, do lastne kulture, 
krvi, brez katere pa sam nc bi niti nastal.
Da se to prepreči, pa imamo sedaj naš servis, ki mu 
pravimo država, katero drago plačujemo tudi zato, 
da nas zaščiti pred vsakim zlom, ne da bi pri tem 
ogrožala najmočnejšo povezovalno silo tudi našega 
naroda med seboj in v to državo: nacionalizem, in 
ne da bi kakorkoli nastopala zoper naše gostujoče 
in sosedske narode, dokler ne prično kazati kakš­
nih (moralno ali materialno) zajedalskih lastnosti 
pod kakršnimkoli sofističnim izgovorom. Od naših 
»serviserjev« je odvisno, ali bodo to znali in jim bo 
uspelo ali pa bodo kot politikanti le karieristično 
pomagali pahniti svoj narod v novo nesrečo. Naš 
nadzor v tej smeri je vedno in povsod nujen in 
mogoč! ppsedanjp izkušnje nas namreč uče, da se 
ta svetinja (izvirni interesi naroda) tudi pri marsika­
terem našem politik(ant)u pokliče na pomoč le 
takrat, ko gre za obstoj njegove države kot nujnega 
orodja njegove kariere, in kadar želi izigrati, za 
doseganje svojih pragmatskih ciljev, tudi ta naj­
močnejši, po potrebi žal lahko tudi demagoški 
adut.
Miran Ivan Knez, Ljubljana

Razglas 
internirancev 
nekdanji Ii 
koncentracij škili 
taborišč
Interniranci nekdanjih koncentracijskih tabo­
rišč ugotavljamo in sporočamo:
Da je bil naš boj v NOB na strani zavezniške 
koalicije in pomeni prispevek k ohranitvi slo­
venskega naroda. Zal smo prišli v roke oku­
patorju, ki nam je hotel odvzeti človeško 
dostojanstvo in nas uničiti.

Preživeti sta nam pomagali izjemna medse­
bojna pomoč in mednarodna solidarnost. Or­
ganizirani smo bili v mednarodnem komiteju, 
kije po osvoboditvi 16. maja 1945 v Mautha­
usnu objavil razlas, v katerem smo sklenili, 
da se bomo solidarno in sporazumno bojevali 
proti medsebojnemu nacionalnemu hujska­
nju. Spoznali smo, da je svoboda skupna last 
vseh narodov, da sta mir in svoboda poroka 
za srečo narodov in da mora biti svet izgrajen 
na podlagi nacionalne in socialne pravičnosti 
ter medsebojnega spoštovanja. To je edina
pot k miroljubnemu sodelovanju vseh držav 
in narodov. Prepričani smo bili da bodo naše 
žrtve in žrtve druge svetovne vojne zadoščale 
za izgradnjo sveta svobodnega človeka in 
svobodnih narodov. Žal pa smo danes, po 
skoraj 50 letih, priče vedno novim vojnim 
žariščem in nepopisnemu trpljenju milijonov 
ljudi po svetu.

Mi, ki smo doživeli nasilje na lastni koži, 
obsojamo vsako politiko, ki vodi do mednaci­
onalnih sporov, obsojamo nasilje nad civil­
nim prebivalstvom in pojavom novih koncen­
tracijskih taborišč.

Menimo, da nima nihče pravice nikjer na 
svetu izganjati ljudi z njihovih domov, jih 
ubijati, ropati njihove domove in jih zažigati. 
To je zločin najhujše vrste.

Vendar ne obsojajmo narodov, kajti nasilja, 
vojne, rope, umore, požiganja in pregone 
zagrešijo vedno zločinski sistemi in posamez­
ni zločinci, ki morajo prejeti zasluženo ka­
zen. Zahtevamo, da se poiščejo vojni zločinci 
in da jim sodi sodišče za storjene zločine.

Obsojamo politiko izkoriščanja človeka, na­
roda po narodu in politiko, ki dopušča boga­
tenje posameznikov na račun družbe. Vzroki 
sporov so bolne ambicije posameznikov, se­
bičnost, pohlep in netolerantnost. Prihod­
nost, ki bo zagotavljala sožitje med vsemi 
narodi, ki bo dala svobodo vsakemu posa­
mezniku, lahko gradimo le na poštenih med­
sebojnih odnosih, kjer bo živel vsak od svoje­
ga dela, ne glede na pripadnost narodu, rasi
in veroizpovedi.

Izkušnje kažejo, da boj za svet svobodnega 
človeka ni izbojevan in da je posameznik 
lahko svoboden le, če je svoboden njegov 
narod. Sporočamo in naročamo mladim ge­
neracijam, da morajo nadaljevati boj za svo­
bodo vsakega naroda in za svet svobodnega

človeka, da bodo prihodnji rodovi živeli v mi­
ru, sreči in blaginji.

Razglas je bil objavljen na srečanju interni­
rancev na Ljubelju 6. junija 1992.
Slovenski interniranci

Sporočilo za javnost
1. Združenje je že večkrat objavilo svoje sta­
lišče, da šteje reformo lastninskih odnosov 
kot ključno za bodoči razvoj slovenske drža­
ve in daje denacionalizacija njen bistveni del. 
Denacionalizacija mora zato potekati sklad­
no s procesom privatizacije, in to tako. da 
bodo pravice upravičencev do denacionaliza­
cije dosledno varovane.

2. Združenje vziic zagotovilom prejšnje in 
sedanje vlade, da denacionalizacija poteka 
normalno, ugotavlja, da sta oba procesa zao­
stala. To zbuja skrb za gospodarski razvoj 
Slovenije, vodi v podaljševanje neučinkovite­
ga gospodarjenja, omogoča špekulacije 
z družbeno lastnino in zbuja med upravičenci 
do denacionalizacije splošno negodovanje.

3. Proces denacionalizacije stagnira. Vrsta 
organov, ki so pristojni za izdajanje odločb 
o denacionalizaciji, v šestih mesecih od uve­
ljavitve zakona ni rešila še nobene vloge. 
Sedaj ko so sprejeti vsi z zakonom predvideni 
podzakonski akti, ne more biti več objektiv­
nih razlogov za zastoje pri denacionalizaciji. 
Zatrjevanje delavcev uprave, da so preobre­
menjeni, je lahko sicer človeško razumljivo, 
ne more pa biti opravičljiv razlog za neučin­
kovitost pri izvajanju zakonov, ki veljajo za 
vse. Upravičenci se sprašujejo, kako je mo­
goče, da so njihove z zakonom zagotovljene 
pravice odvisne od tega, kdaj bodo organi 
odločili o njihovih zahtevah. Združenje zato 
poziva vlado, da izdela načrt o izvajanju de­
nacionalizacije, v njem določi ukrepe za nor­
malno učinkovitost pristojnih upravnih orga­
nov in ga objavi.

4. Zakon o slovenskem odškodninskem skla­
du še vedno ni v skupščinski proceduri. Zdru­
ženju niso znani razlogi, ki so vodili prejšnjo 
vlado k pasivnosti na tem področju, in poziva 
sedanjo, da ta zakon v kratkem pripravi. Ob 
tem mora biti zagotovljeno jamstvo države za 
obveznosti sklada | o denacionalizacijskih od­
ločbah. Pri tem grt za kontinuiteto obvezno­
sti države do razlaščencev, ki sledi že iz zako­
na o nacionalizacij: iz leta 1946.

5. Združenje pon -vno poudarja, da so seda­
nja družbena podrtja izšla iz podržavljenih 
podjetij. Nastala so z uporabo kapitala, ki je 
bil podržavljen legitimnim lastnikom. Poleg 
truda zaposlenih :n vlaganj celotne skupnosti 
oziroma države jc bil ta kapital bistveni vir 
današnjega družbenega kapitala. Združenje 
objavlja seznam l 136 podjetij, ki so bila naci­
onalizirana po zakonu o nacionalizaciji, in ta 
zgovorno izkazuje moč slovenskega podjetni­
štva v obdobju, preden je država prekinila 
njegov normalni razvoj. Izničenje vrednosti 
družbenega kapijala oziroma njegovo preha­
janje v privatno last posameznikov, ki se 
okoriščajo s svojim položajem, pomeni torej 
kršenje pravic zaposlenih, bivših lastnikov in 
celotne družbe, kar je v nasprotju z načeli 
pravne države.
6. Združenje meni, da morajo inšpekcijske 
službe in organi pregona posredovati v vseh 
primerih, ko gre za sum nedovoljenih mani­
pulacij v škodo družbene lastnine. Prav tako 
morajo posredovati v primerih, ko gre za 
škodljive pogodbe in druge nedopustne prav­
ne posle. Vlada naj poskrbi za revizijo dose­
danjih privatizacij s stališča veljavnih predpi­
sov. Zahteva naj od delavcev s posebnimi 
pooblastili v družbenih podjetjih, da prijavi­
jo zasebna podjetja, v katerih so udeleženi, 
in določi primere, ko dvojne funkcije niso 
dopustne. Taka antikonkurenčna določila so 
v veljavi tudi v drugih državah in so sestavni 
del pravnega reda. S predlaganimi ukrepi bi 
se vlada tudi jasno ogradila od namigovanj, 
da zavestno tolerira nered na področju priva­
tizacije.
7. V Sloveniji potekajo obširne razprave 
o tem, kako s popusti in zastonjsko razdeli­
tvijo priti do novih lastnikov družbenega ka­
pitala. Absurdno je, da so pravi lastniki ob 
tem potisnjeni v povsem podrejen položaj. 
Medtem ko se tehta delež zaposlenih pri 
ustvarjanju prirasta kapitala v času podržav­
ljanja, čemur nikakor ne gre nasprotovati, 
tisti, katerih kapital je bil prisilno vključen 
v družbeno lastnino, nimajo nikakršnih pra­
vic pri vrednosti, ki je pri tem nastala. Zdru­
ženje predlaga, da se v okviru delitvenih 
shem družbenega kapitala ponovno razmisli 
o deležu, ki pripada ustanoviteljem, to je 
njegovim pravim lastnikom.

8. Združenje je že v svoji izjavi z dne 3. 7. 
1990 opozorilo na problem zlorab družbene­
ga premoženja in poudarilo, da bo uporabilo 
vse politične in pravne poti, ki so na voljo 
v pravni državi za zaščito razlaščenih lastni­
kov, ter opozarja tiste, ki bi hoteli s prodajo, 
nakupi, drugimi pogodbami ali kakor koli 
drugače prizadeti interese razlaščenih lastni­
kov, da se bo takim dejanjem postavilo po 
robu z vsemi pravnimi sredstvi«. Sedaj pozi­
va svoje člane in druge zainteresirane, da 
take primere prijavijo ustreznim organom in 
o tem obveste združenje, ki jim bo nudilo 
potrebno pomoč.

9. Združenje pričakuje, da bo vlada z razu­
mevanjem sprejela njegove predloge za zašči­
to družbene lastnine v splošno korist in korist 
razlaščencev, in poziva politične stranke, da 
to iniciativo združenja vsestransko podpro.
Predsedstvo Združenja lastnikov 
razlaščenega premoženja
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